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SZERKESZTŐSÉG:
UDAPEST, IV., KECSKEMÉTI-UTCZA6. SZ.

KÉZIRATOKAT NEM KÜLDÜNK VISSZA. 
CSAK BÉRMENTES LEVELEKET FOGADUNK EL. 

ELŐFIZETÉSI Díj:

Vidékre postán v. helyben házhoz hordva.
............. f° írf-1 Egy negyedévre. . 5 Irt-

Egy fel evro . . . 10 írt. | Egy hóra . . i >180 fa.' 
Külföldre: 3 hóra Németország) a 8 Irt 30 fa • 
Femem-, Olasz-, Orosz-. Töröl;-, fi..rög-, Spanyol* 
orsMgpkba, Svajcz-, Románia ,'s Szerbiába, 
valamint amaz országokba, melyek a posta- 
izerzodeshcz tartoznak, negyedévre 9 Irt 20 fa. 
Egy szám ára helyben ö hr., vidéken 7 hr.

BUDAPEST, VASÁRNAP. ÁPRILIS 3.

EGYETERTES
KIADÓHIVATAL:

BUDAPEST, IV., KECSKER1ÉTI-UTCZA 6. SZ 
HIRDETÉSEKET ÉS NYILTTÉRBE 

VALÓ KÖZLEMÉNYEKET FELVESZ A KIADÓHIVATAL

John, F. JPoÍeíS&ACief sf "btr Faur'Montmarte
és Tá

Ö felsége a királyné.
Ma indul el fürdői útjára ő felsége Ma­

gyarország szeretett királyasszonya.
Itt keres bajában üdülést mi közöttünk, 

felkeresi a gyógyhatású forrást, mely hazai 
talajból fakad.

Szive ittbent marasztja, nem vonzza ki­
felé.

Mi magunk a külföld fürdőinek adunk el-

trónjának régi fénye uj dicsőségben ragyog­
jon ismét elő, reá is vár nagy feladat.

Régi dicsőségünk nem sokáig késhet az 
éji homályban. Mi voltunk a Kelet vezérlő 
állama, a magyar királyok voltak hübér- 
urai a szomszéd tartományoknak, az ő sza­
vuk volt egyedül döntő kisebb nemzetek 
viszályaiban, az ő akaratuk volt a parancs, mely- 
lyel szemben csak engedelmeskedni lehetett

sőséget, idegenbe járunk gyögynini és sző-
rakozni, elegancziát találunk benne, az or­
szág határain kívül tölteni a nyarat, — ő 
felsége a legelső magyar nő, ebben is kö­
vetésre méltó oktatást ad nekünk.

Cselekedete alkalmas rá, hogy bensőb­
bekké legyenek ama szeretetnek kapcsai, 
mely sziveinket eltölti igy is s még bensőbb 
legyen ama hódolat, melylyel a felséges nő­
nek nemcsak koronája, hanem személye iránt 
is viseltetünk.

Századok múltak el, mióta nem lakott 
közöttünk magyar királyné. Udvari ünnepé­
lyek, koronázási szertartások alkalmából lát­
ták őseink olykor az uralkodó párt, pompá­
tól és fénytől megközelithetetlenül, nehány 
óráig, de azután soká nem látták megint. 
Mohács óta ő felsége az első,'- a ki közöt­
tünk lakik, törődik a mi bajainkkal, rész­
véttel viseltetik sorsunk iránt, megvigasztalja 
a betegeket, megsegíti a szenvedőket, látha­
tóvá lesz szép fővárosunkban, megjelenik 
sétányainkon, kirándulásokat tesz a vidékre, 
s édes hazai nyelvünkön beszélget környe­
zetével. S ápolja nyelvünket nemcsak ma, 
hanem ápolta abban az időben is, midőn 
az osztrák hangadó körökben semmi sem 
volt még annyira lenézve, mint a magyar.

Mély hála és elismerés, benső szeretet és 
hódolat az, melylyel a magyar ember ő fel­
sége magas személye iránt viseltetik. S ma 
ujfent erővel érezzük felbuzdulni keblünk­
ben ezeket az érzelmeket. Ma uj bizonyíté­
kát vesszük szeretetének loyális magyar 
nemzete iránt. Ma tanúságot tesz ragaszko­
dásáról, melylyel országunk földje iránt visel­
tetik.

Virágvasárnapja e mai ünnep az egész 
nemzetnek s pálmaágakkal szeretnénk behin­
teni az utat, melyen halad.

Miért is nem maradhat ez mindig igy, 
miért is nem lehet a felséges asszony foly­
ton magyarjai között!

Nagy és fontos küldetése volt neki törté­
netünkben, magasztos misszió vár reá a 
jövőben is. A trón és a nemzet közötti bi­
zalom helyreállításában első rendű szerep 
jutott neki, abban, hogy a magyar királyok

király cziinében országok nevei fordulnak elő, 
melyek rég elenyésztek vagy a melyek felett ide­
gen uralkodik. De a régi hatalom vissza fog 
térni megint. A magyar trón dicsősége megújul 
abban az órában, midőn a király nemzeti 
fejedelme lesz a magyarnak, midőn eljön 
hozzánk lakni állandóan s Budavárában 
tartja udvarát.

Ebben is, ő felségétől a királynétól, sze­
retett asszonyától várja a nemzet a támo­
gatást.

Most kisérje áldás útjában!
A tavaszi szellő lengesse vigan hajóján 

a lobogót; adjon neki üdülést az enyhe ha­
zai lég s gyógyító erőt a haza földje!

Ha érezni tudna e föld s úgy érezne, 
mint mi érezünk, legjobb erőit nyújtaná 
szolgálatára.

mert az alá minden árnyalat elfér, a 48 is elfér,
még én is elférek; és azt is mondhattam, hogy a 
pártkötelék nem involválhatja a nézetegységet oly 
kérdésekben is, a melyek nem párt-elvi kérdések s 
mert nem azok, nyílt kérdéseknek tekinthetők.

«De a jogegyenlőség kérdése párt-elvi kérdés. Én 
erről határozottan nyilatkoztam azon levélben, me­
lyet a zsidókérdésben Helfy barátomhoz intéztem; 
ott világosan ez áll: «aztazönfentartás kötelessége 
parancsolja, hogy idegen zsidóknak épugy, mint 
idegen pánszláv vagy panromán elemeknek Ma­
gyarországba csoportosulása meg ne engedtessék, 
de hogy azoic közül, kiket a demokratikus iránynak 
hódoló igazság az ország polgárai közé sorozott, 
csak egy teremtett léleknek is jogegyenlősége meg- 
csorbittassék, azt a függetlenségi párt meg nem 
engedheti.»

«Ugyanazon levelemben még azt is irtain: «Két­
ségtelennek tartom, hogy az ország polgárai közt a 
faj, nyelv s valláskülönbség nélküli jogegyenlőség 
nagy elve nem oly dolog, melyet a párt tagjaira 
nézve nyílt kérdéssé lehessen deklarálni, s ha vol­
nának a kik ez ehet megtagadnák, azokat a párt 
tagjainak lehessen tekinteni».

«No kérem, e levelem 1882. novemberben az 
ország csaknem minden lapjában közölve volt; hát 
ha igaz, hogy az antiszemiták ezzel ellenkezőleg 
mernek reám hivatkozni, hát miért nem olvassák 
fejükre ezt az agyonzuzó czáfolatot ?»

Kossuth az antiszemitákról.
_ A függetlenségi és 4-8-as párt egyik tagja 

Kossuth Lajost az antiszemiták által köve­
tett eljárásról tudósítván s nyilatkozásra 
tiszteletteljesen felkérvén, nagy hazánkfia 
következő feleletet küldött neki:

«Hogy az antiszemiták egyenesen az önök pártja 
ellen dolgoznak, azt látom, sajnálattal látom, mert 
biz az igen valószínű, hogy sok bajt fognak önök­
nek csinálni; mert a függetlenségi elvhez hü nép­
hez azzal fordulnak: hogy ők az igazi íüggetlensé- 
giek; közjogi tekintetben ők is úgy kívánják a haza 
függetlenségét, mint önök; a különbség csak az, 
hogy ők többet akarnak; nemcsak a némettől, 
hanem a zsidóktól is függetleníteni akarják a 
hazát.

«Én nyilatkoztam a zsidókérdésben. Ott van Hel- 
fynél levelem. Ha nevemmel visszaélés történik, 
kezekben van a czáfolat. Reprodukálhassák, ismer­
tessék az illető helyeken, ha jónak látják. Többet, 
jobbat most sem mondhatnék.

«Hanem ön azt Írja, hogy «izgatásaikban, de sőt 
némely országgyűlési beszédben is abból merítenek 
argumentumot, hogy önök az én tanácsom ellen 
járnak el, midőn velők nem akarnak egy pártol 
képezni, mert én azt tanácsoltam egy régibb leve­
lemben, hogy egy zászló alá tömörüljön mind az, 
a ki a függetlenséget akarja s ne kutassuk, mikép 
gondolkozik valaki más kérdésekben».

«Én nem hiszem, hogy ezt valaha igy mondtam 
volna. Mikor a pártezim kérdés forgott fenn, igenis 
tanácsoltam, hogy a függetlenségi czimet vegyék fel,

Budapest, ápr. 2,
Fejérváry Géza br. honvédelmi miniszter Meszlényi 

inlerpellácziójára adott ismeretes válaszában felolvasta a 
«csapatiskolai utasítás» ama pontját, a mely szerint a 
nein német anyanyelvűek, hacsak a szolgálati haszná­
latra kielégítő módon magukat németül megértetni ké­
pesek, a nehezebb tantárgyak behatóbb fejtegetésénél 
anyanyelvűket is használhatják, ha azt a vizsgáló bi­
zottság néhány tagja érti. Erre a hadügyminiszter! 
utasításra való hivatkozás volt Fejérváry legfőbb argu­
mentuma s a kormánypártra is ez hatott legjobban. Most 
egy katonatiszt a Budapesten Tagblattban arra figyel­
meztet , hogy a tartalékos tisztek vizsgálatára vo­
natkozó utasítás, a melyre Fejérváry hivatkozott, lé­
nyegesen módosult. 1886. julius 22-ikén a közös had­
ügyminiszter rendeletet bocsátott ki, a melynek értelmé­
ben azok az egyévi önkéntesek, a kik a német nyelvet 
a szolgálati használatra kielégítő módon nem bírják, 
akkor sem képesilendők a tartalékos tisztségre, ha a 
szükséges elméleti képzettséget nem német nyelven iga­
zolni tudják s a gyakorlati vizsgálatnál csapattisztként 
való alkalmazásra kitünően alkalmasnak is találtattak. 
Ezt a rendeletet nem ismerte a honvédelmi miniszter 
vagy elhallgatta azt. Ezek szerint az egyéves önkéntes, 
ha kedve tartja s ha van a vizsgálóbizottságban olyan, 
a ki megérti, tehet bizonyos tárgyakból magyarul is 
vizsgálatot, de tisztté csaló akkor lehet, ha kellően 
tud németül.

A munkás védelme.
A nagy szocziális kérdések békés megol­

dása oly probléma, mely érdemes a leg­
jobbak fáradozásaira. A társadalomnak szive 
jó. A humanizmus felhívásai sohasem talál­
tak oly élénk visszhangra, mint a mi ko­
runkban. Nagy katasztrófák után milliók 
gyűlnek fel önkéntes adakozásokból a nyo­
mor enyhítésére. Hogyne szállná meg a 
ijönyörület engesztelő és enyhe szelleme a

kebleket akkor, mikor nemcsak pillanatnyi, 
hanem állandó nyomor enyhítése forog 
szóban?

A munkáskérdés döngeti világrészünk ka­
puit. A negyedik rend bebocsátást kér az 
emberi jog nevében és a kapuk meg kell, 
hogy nyíljanak. Az államférfim bölcseség 
nem abból áll, amit a deszpotizmus Oroszor­
szágban mivel. A jogos követelésre erőszak­
kal felel. Következménye az, hogy a kétség- 
beesés fegyveréhez, a dynamithoz, a gyilko­
lásra szövetkezett titkos társaságok szerve­
zéséhez nyúlnak.

Az államférfiul providenczia azt sugalja, 
hogy meg kell előzni a lársadalombontó 
elemek romboló munkáját a legégetőbb sé­
relmek orvoslásával. Az anarchizmus és a 
nihilizmus igénye kielégíthetetlen; a szoczia- 
lizmus végczéljai összeférhetetlenek a mai 
társadalmi szervezettel. A mig szent lesz a 
magántulajdon, a család, a vallás, a haza, 
addig a Marx-féle munkatöbblet nem bo­
csátható teljesen a munkás rendelkezésére, 
addig a tőke nem válhat kizáróan köztulaj­
donná, addig nem vonulnak az emberek 
Fourier falansztéreibe. Oly őrjöngések, mint 
a minőket hallat a franczia antipalrioták 
ligája, jelszóul kitűzvén : «Sans dieu et sans 
patrie — vive la liberlé», nem riaszthatja 
vissza a társadalmat a kötelesség utján való 
bátor haladástól.

A munkások szinc-java, azok a milliók, 
a kik dolgoznak és szeretik a munkát, a 
kiknek van bármily szerény otthonuk és az 
otthonban családjuk, a kik belátnak a ter­
melés bonyolult titkaiba, a kik a kérges 
tenyér érdeme mellett elismerik a vezérlő 
szellemnek jogosult fölényét: azok nem kí­
vánják a tcljesithetetlent, a lehetetlent. Eze­
ket kell megtartani vagy megmenteni a tár­
sadalom részére, melynek méltó tagjai.

Nálunk a munkások még csak szerényen 
kopogtatnak, nálunk a munkások kielégítése 
nem nehéz feladat. És mégis, e könnyű fel­
adat teljesítésével is késlekedik a kormány.

Az ipartörvényt megcsinálták ' nagyképü 
bölcseséggel. Belevették a szabályozott mun­
kanapot, az éretlen gyermek és női munka 
védelmét, kilátásba helyezték a munkásbiz- 
tositás és a segélypénzlári ügyek rendezé­
sét. Mindezek végrehajtallanul meg vannak 
írva a türelmes papiroson.

Még csak a helyzetet sem ismerjük. A 
törvényhozás előtt évről-évre sürgetik csu­
pán a gyári munka felügyelet és e fel­
ügyelet gyakorlására alkalmas szakemberek 
kiküldetését. Ez nem orvosolná még a ba­
jukat, ezt nem gondolja senki. Azonban
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mégis egy lépés volna előre, mert a magyar 
gyári munkás valódi helyzetének konstalá- 
lására vezetne. Sem az ipari felügyelők — 
a kiknek különben egész más hatáskör ada­
tott — nem foglalkoznak e kérdéssel, sem 
az iparhatósági megbízottak. Ez utóbbiaknak 
kötelességei közé tartoznék ugyan felügyelni 
arra, hogy a munkaadó tiszteletben tartja-e 
a törvényt, hogy nincs-e alkalmazva 12 
éven alóli gyermek, 16 éven aluli leánv; 
hogy a nők munkaerejével nem történik-e 
visszaélés éppen akkor, mikor a leggyobb 
kíméletet érdemelnék; hogy az éjjeli munka 
szabályszerűen folyik-e és vájjon a műhe­
lyek megfelelnek-e a közegészségügyi igé­
nyeknek? De feladatának nem tud megfe­
lelni, idő és szakértelem hián.

Ausztriában most tették közzé a jelentést 
az ipari felügyelők lefolyt évi tevékenységé­
ről. A szomszéd államban sok történt már 
a munkások védelmére. A társadalom igyek­
szik kötelességeit teljesíteni; gondoskodva 
van nemcsak felügyeletről, hanem a mun­
kások biztosításáról munkaképtelenség, bal­
esetek bekövetkezte esetében, valamint a 
betegek ellátásáról. Mint mondtuk, van fel­
ügyelet és pedig szigorú, de azért mégis 
konstatálnak kisebb-nagyobbmérvü vissza­
éléseket. Minő állapotok uralkodhatnak ná­
lunk, hol a felügyelet hiányzik? Csak néha, 
mikor járványok fenyegetnek, szokott kissé 
íellobbani az a sürü fátyol, mely a főváros 
sötét nyomorát takarja. Olyankor feljajdul a 
humanizmus, sietnek a pillanatnyi nyomor 
enyhítésére, de ez nem ér semmit, ha in­
tézményes biztosítékok nem teremtetnek a 
munkások állapotának az emberi joggal való 
kibékitésére. Van pénzünk, vannak millióink 
okkupácziókra, hadseregek felszerelésére, sőt 
miniszterek és főispánok nyugdíjazására, de 
arra nincs, hogy ipari felügyelőket alkalmaz­
zunk a helyzet konstatálására, azon módok 
kijelölésére, mivel és miként védendő mega 
munka nálunk.

Sürgetjük a kormányt, hogy váltsa be a 
szavát. Munkáskérdés — európai értelemben 
— ma még itt nincs; gondoskodjunk arról, 
hogy ne is legyen.

Utazás az éjféli nap körül.
U.

— Hamburg. — Helgoland. —
Oszlóban a nyári zivatar. Keleten fóllobog a szi­

várvány, mint egy ívbe hajlított roppant nemzeti 
szalag. Hazám színei üdvözletei intenek le hozzám 
s a lüneburgi síkban, melyen körösztül vágtat ve­
lem a gyors vonat, megpillantom a magyar pusz­
tát. A napszállat meleg világában apró nyájak ta­
nult rendben párosával indulnak az emeletes akol 
felé s keresem: az ójtott lábú pásztor nyakában 
nem-e lóg le a dob, melynek ütemes pörgésére sze­
dik lábaikat az ürük. S mégis, hogy az aczél tövis­
sel vértezett sövények közt masíroztak haza a ka­
szárnyájukba. szivemből felfakadt a nóta, hogy 
aszongya: «Esteiegyik, hajnalogvik — gulya ménes 
takarogyik.» S hogy éjbe borul a vidék: egyszerre 
kigyul a sok sárga fényű csillag előttem, és alattam 
a csatornának gyengén fodrozott fekete vizében — 
Hamburgnak ezernyi gáz lángjai.

«Hamburg ist ein schönes Städtchen», énekli a 
német vanderpurs. Nagyon régi dal lehet. Hamburg 
ma már fényes, nagy város. Szabad kikötőjének 
dús napjai meg vannak ugyan számlálva, s hansai 
büszkeségének magasából a többi német város szín­
vonalára dekretálja le a birodalmi egység katona 
mértéke: hanem azért erős pulsusát, melyet folyton 
táplál a tenger hatalmas lebe, s szeretetreméltó 
temperamentumát, egy nagy és általános jólétnek 
nyilatkozatát, meg fogja tartani. Századok hagyo­
mányán s a felgyülemlett nehéz milliókon nem egy 
hamar fog ki az egyenlítő drill. A kemény, kérges 
tölgy nem igen alkalmatos a megnyirásra. Az uj 
nemzedék faiskolájával persze könnyebben boldogul 
majd a reichseinheitliche olló.

Osztrák-magyar proveniencziánkat — ha ki sem 
nyitjuk a szánkat — legott azzal áruljuk el, ha a 
trafiktalanság paradicsomi korszakát élő dohányos 
boltok egyikébe lépve, megropogtatjuk a szivar felső 
végéi, vajon szelel-ö ? A kereskedő ur és az ő se­
gédei összenéznek s fölénnyel mosolyognak, hogy 
ez a próba «igazi havanna termésnél» be nem vá­
lik. Igazi havanna! Ez a kaczérosan fölpántlikázott, 
illatos faládákba sajtolt pfalzi származású szúnyog- 
füstölő ? Akár épen egy széles talpú, csontos pfalzi 
paraszlányt látnék, vállán spanyol manlillával s 
bütykös kezében a man illái hölgyek legyezőjével. 
Dohány dolgában mi kiskorúak vagyunk az ő sze- 
raökben, iz- és illat-vakok. Az a nagy vörös ház 
ott Budapesten az alsó dunai kőparton a megmond­
hatója, mekkora összegek vándorolnak el a szép 
Elba-városba olyan «ültetvény!» szivarokért, a me 
lyeknek annyi a közük Havannához, mint fagvunak 
a vajhoz.

De végre is : füstöl az a dohány kolbász, s ka­
rikáit eregetve, gyönyörűséggel nézem a folyóbul 
kiszélesített Alster-medenczén a szanaszét nyilaló 
apró gőzösöket s vidáman lengő vitorlás csolnakok 
hattyú raját. S ha a medencze fölé épült zsongó 
pavilion erkélyéről pillantva alá e boldog vízi életbe, 
megkívánom magam is: oda ülök az egyik ha­
jócska orrára. Nyájas, néha pompás nyaralók rend­
szere övezi e tó külső széleit, mig mögöttem kevély 
hótel paloták sora kiabálja túl egymást vendéghivór

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése ápr. 2-án.

A húsvéti ünnepek előtt utolsó érdemleges ülését 
tartotta ma a képviselőház. Trcfort, Fabiny s Tisza 
miniszterek válaszoltak a hozzájuk intézett interpcl- 
lácziókra. Trefort felelt Madarász Józsefnek a pro­
testáns vallásu államhivatalnokok iskolai adója tár­

lobogóival. Gondozott kertek lombos ölén félig el­
bírva, gazdag patríciusok vidám kastélyai fehér- 
lenek. Oszlopos verandáin, a csikós sátor széles 
ernyője alatt ülnek a háziak s barátok. Fehér ruhás 
nők pipacsos hintó kalapjai virítanak felém, s eljut 
hozzám foszlánya egy leány! kaczagásnak, s zengő mo­
raja a szalon zongorájának. Szép élet folyhatik ott. S a 
hol megáll a mi úszó kis omnibuszunk: mindenütt ár­
nyas fák, rózsabokrok, fürtös virágok, ragyogó gyep, 
ugró vizek, ifjú nép a lawn-tennys edző játékában, 
futtató fiuk, gyűrűben forgó kis lányok, s a kaczkiás 
vierlandi-, néha egy elömlött szerecsen-dada ölén 
sikongó, vagy apró hiútokban a terepély hűvös ho­
mályán szendergő hamburgi babák. Csupa derű és 
boldogság, amit látok; és mellettem is, körülöttem 
is zajos nevetés. Hát itt minden nap van ünnep? 
De hisz ünnep is mindig egy sugaras est és az ifjú­
ság maga.

Színes, szellös ruhában fiatal nők mulatnak, jól 
nevelt, kellemes urak társaságában, majd németül, 
majd angolul, majd meg azon a «plattdütsch» szó­
lamon folytatva a beszélgetést, a mely szólamot 
Fritz Reuter kedvel tété meg velünk.

Az itteni családokban az angolos nevelés van el­
fogadva. Természetükhöz jobban is vág a tenger­
lakó nép szokása s erkölcse, mint a németé. S meg 
is jelen minden évben egy csapat legény a legke­
gyelmesebb királyasszony háromegy — már mint 
európai, ázsiai és amerikai, vagy most akár afrikai 
birodalmából is, és keblére tűzve az ilyen leányvi­
rágot, viszi fel Skócziába, vagy hónapokig tartó 
nászulon a Himalája oldalába, vagy Mexiko fensik- 
jára, vagy Kanadába, a Niagara vízesései mellé. S 
ha kérdik a hamburgi mamát, mint kézdeztem én 
is egytől: hol is van a szöszke Trudchen kisasz- 
szony? — azt feleli, hogy «oda át van férjnél», 
ami percze nem azt jelenti, hogy oda át az Alster- 
bassin, hanem oda át az Atlantis túlsó partján.

Uhlenhorst végső pontján kiszállt — igazábban 
kirebbent a fiatal társaság s jött eléje a partról 
egy ép olyan fiatal, s aztán össze elegyedtek haj­
longva s ölelkezve. A lányság tánczolva, az ifjúk 
andalogva léptek a kertbe s a villa erkélye felől 
üdvözlés hangzott feléjük, s lobogtak a kendők. A 
dobogó végéről fiatal nő közeledett, mély gyászban; 
s hogy találkozott vele a vig sereg, lecsöndesült. 
Tisztelték az ismeretlen hölgy fájdalmát. Haja fe­
kete, szeme sötétkék — amolyan fleure mystórieuse. 
Özvegy volt-e vagy árva, nem tudom — de na­
gyon szerettem volna a vigasztalója lenni.

Az Alster-medencze öblét nem csupán vitorlás 
csolnakok képleges hattyúi, de valóságos hattyúk is 
népesítik, a melyekről egy itteni polgár gazdag ha­
gyatéka gondoskodik. A Lohengrin madárának itt 
olyan bőséges jó dolga van, hogy hízik bele s egy­
szerre az a zsíros epikuri gondolat lep meg, mért 
ne lehetne a hattyúnak, a mely végre sem egyéb 
mint amolyan magosabb lúd, libamájat nevelni ? 
Mért e kiváltságos kímélet? Régóta nem énekel 
már, s végső dala egy prózai geggenés. De még 
csak a süsün mcgénekelt festői fej hajtását sem ta­
pasztalom itt. A hires hattyunyak merev tar­
tásával glédában eveznek. Hogy engem Németor­
szágban minden a katonai regulára emlékeztet!

A városnak ódonabb utczáit róva, eszembe jut 
az ő irodalmi múltja: a nagy és nemes Lessing — 
emlékszobra ott áll a libavásáron — s a nagy és 
édes, a pajkos és kinszenvedett Heine, meg az ő 
józan, dúsgazdag nagybátyja, s a szép, kegyetlen 
cousine, meg az okos Campe. Tán ép azt a helyet 
taposom, a melyen ők jártak egykor. Még magyar 
szálak is szövődnek tűnődéseimbe : egy fekete és 
két piros. Itt a Szt.-Nicolai sirkertben van eltemetve 
a bihari oroszlán, Beöthy Ödön — s ide hozott 
magának a Bakony mellől bájos asszonyt egy iflu 
patrícius, és innen vitt aranyos feleséget egy 
derék magyar iró.

Napokig elbódoroghatnék az itteni állatkertben. 
Tán nincs olyan tartalmas, mint a berlini — ó, de 
sokkal vigabb! A trombitáló elefántok wagneri tu­
busát, a gnu bömbölését az oroszlánok dörgő ásí­
tását, a kazuár dobolását s egyéb állati hang nyi­
latkozatok szimfóniáját kellemesen zengi túl a kettős 
zenekar, melyet vidám; ebédelés, csacska kávézás 
és politizáló sörözés mellett hallgat a közönség, mig 
a fiatalja nagy körben forog a szülök tábora kö­
rül. A mamák nem tipegnek itt aggódással a Iá 
nyaik mögött, mert bírnak a — fiukban. S nézve 
az ifjú Hamburgot, megint elém tolakszik, hogy ka­
tonai államban vagyok. Mig nálunk a gyermek még 
harczias indulóra is tánczol, emitt a hullámzó ke- 
ringőre is maséroz.

Magam egy asztal melléj telepedek, s néze­
lődöm. Szomszédomban két nő serényen kötöget. 
Soványok és okosak. Az egyiknek ölében kö­
vér kutyácska ül. Egy leperdülő falevéltől na­
gyon megijed a drága kis állat, a mire aztán az 
úrnője ijedt meg, ettől meg a másik hölgy, úgy 
hogy elejté a harisnyáját — már mint azt, a me­
lyet a kezében tartott. En tanult emberséggel föl­
szedtem a pad alól, a mely udvarias ténykedésemért 
a neveletlen kis dög felém kap. «Ej, Schnuffchen, 
— feddi öt gazdája — illik ilyen neveletlennek lenni 
a bácsi iránt?» s gyöngéden meglegyinté az orrát.

No lám, azt sem tudtam, hogy rokonaira van­
nak Hamburgban.

Az aquarium tündér barlagjában a tenger méhé­
nek csodái: éhes rózsák, emésztő tulipánok, ha­
lászó drágakövek, gyilkos opálok, irizáló apró ször­
nyetegek. Legnevezetesebb darabja e gyűjtemény­
nek egy piczi kedves kis halacska, amely boldogan 
úszkál a folyton gyöngyöző sós vízben. Czápafi, a 
tengeri fenevadnak baba gyermeke. Árvácska sze­
gény. Apja, anyja valahol az indiai vizekben lesi a 
hajók hulladékait, vagy a hullámsirba temetett holt­
testet, melynek az ő kielégíthetetlen hasuk a rette­
netes kriptája. A czápácska gyorsan nevekedik, s 
ma-holnap kicsi neki ez az üvegház, kirúgja az ol­
dalát. Mire száiyák, ha egyszer nagy czápa lesz 
belőle, nem lu4ja még senki. Talán a vaskanczellár 
utódjának van kijelölve. Nálunk bizonyosan végre­
hajtót nevelnének belőle.

S hazamenet eszembe jut a mi városerdei állat­
kertünk az ő vékony halacskákon bőj tölő pelikán­
jaival, koplaló tigriseivel, kóczos köpönyegben bu­
sán kérődző tevéivel, porolatlan bundájú medvéivel, 
álmos papagályaival, unott majmaival, gazos utai- 
val, dudvás gyepével. De hisz: fényes Bécs városa 
még ilyennel sem dicsekedik. «Igaz-e galambom ?»
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mondom a takaros vierlandi virágárus leánynak, 
egy fakadó rózsabimbót váltva meg tőle, melyet 
nyájasan a kabátomba tűzött, s mosolyogva men­
tegetőzött, hogy nem ért oroszul.

*
Végig bolyongok a Steinwegen, a város régibb 

részein. Odamenet az apály miatt meglohadt csa­
tornák zöldes fényű iszapjában láttam a megrekedt 
kőszenes és lisztes dereglyéket, várva a lendítő da­
gályt. Észrevétlen telik meg ismét az ilyen árok, s 
a gyülemlö viz lassú csobbanással emeli a terhes 
talpakat.

Mindközelebb érem a kikötőt. Megszinesedik az 
élet, erősebb a zaj, sűrűbb a nép, forr a közleke­
dés. Csoportokba verődve zsíros kaftánu héberek 
motolláinak a karjaikkal. Zagyva, érthetetlen beszéd­
jükből ki-kiharsan az «Amerika» szó. Kivándorlók: 
orosz és moldvai zsidók. Tépett ruhában, a fésü­
letlen de tarka üvegtükkel és vaksi gyémántokkal 
tele tűzdelt vendéghaj gyanús díszében, a kóser 
fogadó küszöbén ülnek guggon a család női tagjai, 
bibliai naivsággal vadászgatva a csemeték tömött 
üstökében, akik az anyák ölébe hajtva fejőket, 
ezukrot szopogatnak. Szennyen és rongyokon ke­
resztül diadalmasan ragyog felém az egyik hajadon 
szépsége. Szerte dobálva kaczér pillantásait, fogadja 
udvarlását egy zsidó legénynek, aki alkalmasint az 
uj igéret-fóldén fogja magához fűzni ezt a mosdat- 
lan Rákhelt.

Elzüllött alakok ténferegnek a veteményes és halas 
piacz körül. A gin-csárdákból kivánszorgó matrózok 
meg csak a kijózanodást várják, hogy ismét hóna­
pokra nyúló kemény szolgálatba szegődjenek, a 
melynek busás keresményét nagyrészt e csapszékek 
tivornyáin verik el, hogy a hihetetlen fáradalmak­
kal s emésztő ([nélkülözésekkel járó tengeri nap­
számért kártalanítsák magukat. És ugyan ennek a 
térnek lépcsőin haladt és halad le a mentő hajó 
felé, megváltoztatott arcczal és névvel, az európai 
szökevény is, a rábízott pénzek maradékával. 
Hagyján, ha csak a megkárosodott részvényesek sír­
nak utána. A transatlantikus hajós társaság ives 
kapujára ezt Írhatná oda egy uj Dante: *«o lasciate 
ogni speranza voi, eh’ entrate!» Uj élet kezdődik az 
uj világban. Többnyire odavész, a ki rá lép. De 
néhá megváltja, megtisztítja a munka, lankadó ere­
jét edzi a nagyszerű példa, s meghanyatló hitét 
éleszti a töredelem, a remény, s a honvágy.

A parton szegény asszonyok böngészik a kosár­
ból kirostálódott kőszén morzsákat, s virgoncz gyere­
kek — a kátrányozó hajóslegények ingyen postásai — 
büszkén s boldogan eveznek oda a hajó oldalához, 
meg vissza, S hogy fölemelem fejemet: szédítő sű­
rűségben meredez előttem az árboczok rengetege. A 
világ minden részgit járó, mély fenekű roppant al­
kotmányok gőz daru segítségével öntik magukból, 
vagy döntik magukba a terhet. Hajnalban ez Ausz­
tráliába. amaz Hongkongba, a harmadik Hammerfestbe, 
a negyedik Archangelbe, az ötödik Kamerunba in­
dul, az uj német gyarmatba. A többit nem is kér­
dem hova készül. Mint a Windischgvätz embere a 
bárón, a távolság itt az ezer mértföldnél kezdődik. 
Benéztem egy személyszállító hajóba. Kétezer ló ereje 
hajtja, 1600 utast fogad magába s szolgálja 125 
legény. Egy óra múltán volt indulandó. Hamarjában

megkérdezek egy csinos fiúcskát, a ki nagy csőröm" 
pöléssel öblögette az üvegeket a pompás ebédlőben, 
vajon hányszor járta már meg Amerikát ? A kis 
pinezér fölhúzva szemöldökeit, azt feleli: vagy tizen­
kétszer. De volt már Siamba is, meg Brazíliában 
is, meg Kalkuttában is, meg....

Csitt te! Elég már, adta süvölvénye! Hiszen ná­
lunk a gyerekek nem tudnak annyi geográfiát, mint 
a mennyit te összehajóztál! Nesze ez a márk, s 
bele ne essél a vízbe!

Nini, a karcsú «Psyche !» Hát megvan még ? 
Ezzel járta meg csak az én Sz. Dani barátom! 
Több éve, hogy itt Hamburgban találkozik egy edin- 
burgi barátjával, kivel a karlsruhei technikát járta. 
«Erre indulunk, jöjj délután bordra, a «Szájkin» 
lakom. Ott aztán kedvünkre beszélgethetünk, mert 
én annak a szép hajónak a parancsnoka vagyok!» 
Nagy dolog az, fiatalon vezetni egy hajót, s az én 
Danim sietett is a találkozóra, hogy egész dicsősé­
gében lássa captain F. Robert barátját. Beül a csol- 
nakba s mondja a legénynek, a «Szájki» mellé 
evezzen vele. Huzza a matróz, felnéz Dani minden 
hajó farához: csupa «Wieland», «Aglaja», «Odin», 
«Batum», «Jocelyn», «Baldur», «Pharamond», «Stru- 
ensee»; csak a «Szájki»-nak semmi nyoma. Már 
meg akar fordulni nagy elkeseredésében, a midőn 
magasan a feje felett megszólamlik egy ismerős 
hang. «Ahoi! Dani! Come here ! Hiszen ez itt a 
«Szájki!» Nem látod az oldalán a felírást ?» Dani 
felpillant s ott látja a hajó oldalán, orrán és koszo­
rúin. hogy «Psyche» — a mely névnek tiszta angol 
nyelven < Szájki» a neve, hogy lepné el a volapük!

Kohn-gyüjteményembe is szereztem egy igen ér­
tékes példányt. Itt fedeztem fölKohn Lázár Sámson 
urat, a ki részletfizetésre árulja isten áldását ez 
immáron legendárius hírre vergődött jelszó alatt: 
«Gottes Segen bei Lazar Samson Kolm!» S az ál­
dás csakugyan bevált. Legalább ö nála, mert jól 
felgazdagodott a lutri szerencsének ez a főpapja.

A zajtalan, de annál pénzesebb gazdagságnak hat al­
mas ware house-jai, silói s dockjai ott magasodnak 
az uj kikötő mellett és körül, a szakadatlan gyara­
podásnak látható jelei gyanánt. Apródonkint porba 
döntik a régi Hamburgot az ő keskeny, meredek, 
fába ékelt falaival, homályba vesző ódonas csar­
nokaival.

Fönt a parton emelkedik az élemedett hajóslegé­
nyek menedékháza, a «Seemannshaus». Életének 
örökös koczkáztatása, a szolgálatnak szinte a ke­
gyetlenségig fokozott szigora, a szárazföldi örömek 
nélkül való hosszas koplalás, az egyszerre kijáró 
busás bér: könnyelművé nevelik a tengerészt. Meg­
szabadulva a kapitányi fegyelem szorító bilincseitől, 
az ilyen hazatérő hajós félelme és veszedelme a 
kiKátő korcsmáinak, de egyszersmind éltetője is. A 
ki valaha vetett egy pillantást valamely altonai 
matróz-csapszékbe, az megrázkódva tántorodott 
vissza az eléje büzlő jelenettől, a melyben legundo- 
ritóbb a negyven és hatvan év között virító, tégla­
pirosra kifestett hölgyvilág. A rendőr csak a válsá­
gosabb pillanatokban lép közbe. Legnagyobb vív­
mánya a szenvedélyesen dorbézoló legénység fölött 
az, hogy a hajók parancsnokságaival cgyetértőleg, 
megtiltja neki: vasárnap léni a partra — mert 
ilyenkor a vérmes, izmos hamburgi kövező, zsák-
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gyában, kijelentve készségét, hogy előforduló kon­
krét esetekben ö mindig ki fogja jelenteni, hogy 
református hivatalnokokra nem vonatkozik az a 
rendelet, a melyre támaszkodva, sokan megtagad­
ják ezt az adófizetést. Fabiny igazságügyminiszter 
Androánszky Gábor bárónak a szenvedő váltóké­
pesség megszorítása tárgyában lelt interpelláeziójára 
kinyilatkoztatta, hogy a ház utasításához képest a 
minisztérium már négy év óta tanulmányozza e 
kérdést s fogja tanulmányozni tovább, is. — Tisza 
Kálmán miniszterelnök Nendtvich-nek adott választ 
a kivándorlások megakadályozása tárgyában.

II.
Elnök : Pécliy Tamás; jegyzők : Tibád Antal, Zay 

Adolf, Szathmáry György.
Az elnök jelenti, hogy Ivánka Imre képviselő bokros 

elfoglaltsága miatt hal heti szabadságidőt kér. Megada­
tik. Bemutatja a képviselőház pénztára bevételeiről és 
kiadásairól 1886. évi julius hó 1-től ugyanazon évi dc- 
i’zeniber hó 81-ig vezetett számadások főkönyvét. Meg­
vizsgálás és jelentéstétel végett kiadatik a számvizsgáló 
bizottságnak. Bemutatja llajdumegyo és Debreczen szab. 
kir. város föliratait, melyekben a Romániával kötendő 
vám- és kereskedelmi szerződésben mezőgazdaságunk 
érdekeit figyelembe venni kérik. Bemutatja az aradi 
kereskedelmi és iparkamarának kérvényét, melyben a 
vidéki városokban emelendő uj épületek adómentességi 
időtartamának meghosszabbítása tárgyában kérvényez; 
kiadatik a ház kérvényi bizottságának.

A tegnap elfogadott törvényjavaslat harmadik olvasás­
ban elfogadtalik.

Következnek az inlerpellávziókra adandó minisz­
teri válaszok.

Trefort Ágoston vallás és küzoklalásügyi miniszter: 
Madarász József t. képviselő ur interpellácziót intézett 
hozzám az államhivatalnokoknak az iskolai és egyházi 
adótól való mentessége tárgyában.

1872-ben egy konkrét eset alkalmából, midőn Buda 
városa az iskolai adót ki akarta vetni az állam tisztvi­
selőire is, a minisztertanács e kérdésben hosszabb tár­
gyalások után határozott. Ezen határozat, moly rendelet 
alakjában kiadatott, fektetlctett az 1868. XXVI. t.-cz. 
8. §-ára, mely szerint az állami hivatalnokok fizetésük 
után községi adókban — ide tartozván az iskolai adó 
is — nem kötelesek részt venni. Be ezen határozat a 
magyarországi reformata egyházra sohasem alkalmazta­
tott, miután ezen egyház autonom lévén, ügyeit autonome 
kezeli, azokban önállólag rendelkezik- Es miután az 
egyház az utolsó zsinaton uj szervezetét megállapította, 
melyet ö felsége szankczionált, ez az egyházra és azon 
polgárokra nézve, kik ezen egyházhoz tartoznak, tör­
vényerővel bir. Mi tehát soliasem háborgattuk a refor­
mata egyházat abban, hogy az állami hivatalnokokra 
iskolai és egyházi adót kivessen és minden konkrét eset­
ben akként nyilatkozott a kormány és különösen a val­
lás- és közoktatásügyi miniszter, hogy ha az állami hi­
vatalnokok az illető egyház által ily adóval megterhel- 
tetnek, azt leróni tartoznak.

Ily konkrét eset fordult elő Gyöngyösön, melyben a 
pénzügyminiszter hozzám fordult, és én akkor ugyan­
akként nyilatkoztam, mint most szerencsém volt nyilat­
kozni, hogy ez általános határozat, mely szerint az 
államhivatalnokok fizetésük után községi és iskolai adók­
ban nem tartoznak résztvenni, nem alkalmazható a re­
formátus egyházhoz tartozó állami hivatalnokokra. Es 
ha a konkrét sárbogárdi esetben az egyházközség az 
illető adópénztárhoz, vagy tagadó válasz esetében köz­
vetlenül hozzám fordult volna, én akként nyilatkoztam 
volna, hogy ez általános határozat a reformata egyház 
tagjaira nem vonatkozható. En tehát kérem úgy az in­
terpelláló t. képviselő urat, mint a t. házat, méltóztas- 
sék ebbe belenyugodni és válaszomat tudomásul venni. 
En minden konkrét esetben ekként fogok intézkedni, de 
nem tartom magamat illetékesnek arra, hogy általános 
szabályt felállítva, azzal mintegy beleavatkozom a refor­
mata egyház egyházi dolgaiba. (Helyeslés a jobboldalon.)

Egyébiránt szabad legyen nekem ezen ügyben egyéni 
nézetemet elmondani, mit nem egyszer elmondottam e 
házban, mert minden budgetvita alkalmával ismételtem, 
hogy épen az egyházi adó kérdésében, különösen pedig 
a párbér kérdésében az országban oly zavarok uralkod­
nak, hogy azoknak törvény utján véget kell vetni, (Ál­
talános helyeslés), mert nemcsak minden felekezetnél, 
hanem minden vidéken is o tekintetben más a szokás 
és más az eljárás. Es különösen jellemzi a dolgot, hogy 
egynémely helyen csakis a volt úrbéri birtokosok fize­
tik ezen adót; már pedig én nem látom be, hogyan 
lehet egy osztály ilyen megterheltetését az egyenjogú­
sággal összhangba hozni ? Ismétlem, ezen viszonyt radi­
kaler csupán törvény által lehet rendezni s remélem,

hordó a mészáros fiuknak is csúcsos kedve szokott 
kerekedni. De azért hétköznapok éjfélein is takaros 
verekedések esnek St.-Paulinak széles fő-utezáján a 
vizi és szárazföldi patkányok — a «kátrányos ka­
bát» és «rövid bugyogó» között.

A St.-Pauli városrészben örökös a vasárnap. Egy­
mást éri a színház, fényesen kivilágított mindenféle 
nemzetiségű tingl-tangl, egész l'alkái a «kék macs­
káknak», a melyek egyikéből egy fáradt honleány 
szűk melléből hejehujás magyar nóta is zihált felém. 
Dohányos- és szerencse-boltok, virágárus és 27 fil­
léres apró sátrak, vádorló tűzhányó emberek, zené­
szek és humoristák, meg az ilyen éjjeli müipar száz 
alakjai hívogatnak és kísérletiek.

Benéztem a börzébe. Oda is egy hirtelen cső ker­
getett. Epen ütötte a delet, a mely órában meg­
indul az «adok-veszek» breugheli szinjátéka. A csurgó 
ernyők között néhány végig öntözött csinos no is 
tolult az előcsarnokba s félénken s szemérmesen 
pisloglak, s verdesték az ázott ruhájukat s rázogat- 
ták a nedves gyöngyszemekkel ékesített fodraikat, 
inig binoklival fegyverzett mohó szemek szaladtak 
végig a védtelen menekülőkön — tán galambok, Ián 
paradicsom madárkák a karvalyok között.

•> *
Helgolandba reggel indul a hajó s éjfélre vissza­

kerülhetek onnan. Csak el nem mulasztom az al­
kalmát, hogy annyi év után megint rá tegyem lá­
bamat erre a háromszinü szigetkére, melynek vörös 
falát, sárga fövenyét s zöld lapját egy ismereles rim 
zengi. A «Freya» gyors hajó. Eleinte vigyázva sik­
lik át a fenséges oczeánjárók sorain, de már 
Blankenese kertjein túl, a szélesen kiömlő Elba tor­
kolatában neki iramodik, s még jó formán be sem 
reggeliztünk, már Cuxhaven dobogóján seregük elénk 
a közönség, s az estacaderól vidám köszöntések 
szózata hangzik, s emberek s némberek boldogan 
ölelkeznek. Húsz perczczel később ott lebegünk is­
mét a fekete vizek hegy-völgyén, sok derült homlok 
hirtelen elborul, sok piros arcz fehérre válik, s egy 
imént szélesen nevelő bácsi, a ki trombitáló éneké­
vel egy régi «herzallerliebste Karline» bájairól em­
lékezett meg, most félre vonul, elegikus öblögetéssel 
hajlik át a korláton, s onlja bele bánatát a torlódó 
habokba, melyekben a hajdani Karline, úgy sejtem, 
most nix-életet folytat.

S amint kezdi kinyalogatni vörös lestél az 
északi tengerből a sziget, az utasok is azonképen 
nyújtogatják ki lapoczkáikból a fejőket s a hajó 
elejére gyűlve, néznek szabad szemmel s tubusokon 
út a mindjobban pirosodó Helgoland felé.

Még mindig fennáll a hírhedt «lüsler-allée», a 
rágalmak utczája és jaj annak, aki a «vizi betegség» 
jeleivel: halovánv arczczal teszi ingadozó lábát a 
szárazra. «Ohohol Ei wie schwach — ach, ach, 
ach!» így hangzik a gúnyos kardal, amelyet legvi- 
gabban fújnak a lányok.

Mint a milyen oláh a magyar fönhatósúg alatt 
álló Mehádia — ép olyan német az angol fenható- 
ság alatt álló Helgoland. Már meg is kínálták vele 
Németországot; akár ingyen is odaadnák neki. De 
minek elvállalni terhét egy a veszendőségnek szánt 
porhanyó sziklának, melyet folyton őröl az áram, s 
amelyre egy sötét nap ránehezül egy rengeteg hul­
lám torlasz és maga alá temeti.
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meg fog jönni az idő, midőn ezen viszony határozottan 
körvonaloztatni fog még pedig törvény által. Most pedig 
újból kérem a t. házat és a t. interpelláló urat, hogy 
ezen válaszomat méltóztassék tudomásul venni. (Helyes­
lés a jobboldalon.)

Hadarása József: Tudomásul veszi a választ, de 
nem veszi tudomásul a miniszter válaszát abban a te­
kintetben, hogy egy általános rendeletet nem adhat ki. 
A miniszter urnák van egy általános rendelete, a mely­
ben semmi vonatkozás nem történik sem egyik, aem 
másik hitfelekezetre, a mely csak általánosságban ki­
mondja azt, hogy minden hivatalnok és minden szolga, 
a ki állami hivatalban van alkalmazva, kivéve ha ingat­
lannal bir — mert igen természetes, hogy erre nézve 
nem vehet ki a kormány senkit, — hivatala után járó 
fizetésénél fogva mind az iskolai, mind az egyházi adó­
tól mentes.

Nem egyes esetek forognak fenn, nem egy községben, 
nem is egy megyében, hanem általán véve majdnem az 
egész országban előfordultak azok. Mig e rendelet ki 
nem bocsáttatott, addig rendesen fizették. (Ellenmondás 
jobbról.) Magának az államnak és a kormánynak érde­
kében van, ha igazság az, hogy kötelesek fizetni iskolai 
és egyházi adójukat, akkor legyen az nekik kötelessé­
gükké tévő minden netaláni felfolyamodás nélkül.

Trefort Ágoston vallás és közoktatásügyi miniszter: 
Azon minisztertanácsi határozat alapján kiadott rende­
let törvényen alapszik, mórt a törvény világos, hogy az 
állami tisztviselők, a községi adók alól mentesek; és az 
iskolai adó községi adónak tekintetik. Ez általános sza­
bály. De mi tiszteljük a reformata egyház törvényeit és 
minden egyes esetben oda fogok nyilatkozni, hogy ezen 
általános szabály a reformata egyház tagjaira nem 
vonatkozik. En egyébiránt szívesen tovább megyek és 
ígérem, hogyha az egyház ebben az ügyben a kormány­
hoz fog folyamodni, újból fontolóra fogjuk az ügyel venni 
és a mennyiben a törvény keretében lehet, a reformata 
egyház kívánságának eleget fogok tenni. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

A ház tudomásul veszi a választ.
Fabiny Teofll igazságügyminiszter: B. Andreánszky 

Gábor képviselő ur az iránt intézett hozzám kérdést: 
«1. Van-o tudomásom arról, mikép még a múlt ország­
gyűlés tartama alatt 1883. év január havában Darányi 
Ignácz képviselő ur és társai által beadott határozati 
javaslat elfogadása által hivatuibeli elődömet utasította a 
ház, hogy a váltó váltójogi hatályának bizonyos korlátok 
közé leendő megszorítása iránt tegyen tanulmányokat és 
ezek alapján a váltótörvény megfelelő szakaszainak mó­
dosítása iránt nyújtson be törvényjavaslatot ? 2. Tétetett-e 
az igazságügyminiszleriumban e kérdés tanulmány tár­
gyává ? 3. Van-e szándékom egy, a szenvedő' váltó­
képesség korlátozását eszközlö törvényjavaslatot a leg­
közelebbi időben a ház elé terjeszteni V» Eme hozzám 
intézett kérdésekre a választ van szerencsém most meg­
adni. Igenis van tudomásom arról, hogy még 1883. ja­
nuár 21-dikén a ház elé terjesztetett ama határozati ja­
vaslat, melynél fogva a szenvedő váltóképességnek a cse­
kélyebb összegű váltókra vonatkozólag korlátozó intézke­
dések alá való helyezésére és ez irányban tanulmányok 
tételére az igazságügyminiszter azzal utasitlatolt, hogy e 
tanulmányok alapján a ház elé törvényjavaslatot ter- 
jeszszen. A háznak ezen utasítása az igazságügyminisz- 
teriumban követtetett is, a mennyiben szélesebb körűen 
történtek intézkedések az iránt, hogy az érdekelt szak­
körök ezen felvetett kérdésre nézve véleményt nyilvánít­
sanak. Boldogult hivatali elődöm azon tanulmányok 
alapján, melyeket ö tett volt, nem látta magát azon 
helyzetben, hogy a ház elé törvényjavaslatot terjeszszen. 
Atvevén az igazságügyi kormányzatot, azonnal foglal­
kozni kezdtem e tárgygyal és a tárgyalások folytatása iránt 
intézkedtem. E szerint tehát az ügy most is folyamatban 
van. Azt hiszem azonban, a t. interpelláló ur is el fogja 
ismerni ezen kérdésnek felette nagy fontosságát, mert 
nemcsak a lehető visszaélések korlátozásáról, de nagy­
részt és főleg arról van szó, hogy a hitelképességet ne 
vonjuk meg bizonyos osztályoktól és ennélfogva itt fon­
tos közgazdasági szempontok irányadók. En tehát köte­
lezem magam arra, hogy ma, miután még nem vagyok 
azon helyzetben, hogy végleges nyilatkozatot tegyek — 
a tanulmányokat folytatni fogom, hogy a ház határoza­
tának azok alapján eleget tegyek. Kérem válaszomat 
ezek alapján tudomásul venni. (Helyeslés jobbfelöl.)

Andreánszky Gábor báró : A chilei köztársasággal 
kötött szerződésnél sokkal fontosabb tárgy a váltókvpes- 
ség megszorítása. Oly fontos pedig ez a kérdés, hogy 
vagy meg kell szorítanunk a váltóképességet, vagy pe­
dig azt az intézkedést kell létesítenünk, hogy a népis­
kolák csak oly tanulúk{it oktathassanak az irás mester­
ségében, kik már czenzuráztak a váltójogból, mert az 
irás tudománya egy danausi adomány maradt a sze­
gény népre nézve, mig csak azt tanulja, hogy nevét ké­

pes leírni egy hosszúkás papirszeletre. A válasz napi­
rendre tűzését kéri.

A többség tudomásul veszi a választ.
Tliza Kálmán miniszterelnök: Nendtvich Károly 

képviselő ur interpellácziót intézett hozzám, mely követ­
kezőleg hangzik: (olvassa) 1. Van-e tudomása a t. mi­
niszterelnök urnák az ős magyar lakosoknak tömeges 
kivándorlásáról a felső-magyarországi megyékből? és ha 
van tudomása, kérdem a t. miniszterelnök urat: 2. Mily 
intézkedéseket szándékozik a t. miniszterelnök ur életbe 
léptetni, hogy a tömeges kivándorlást megakadályozza ? 
Hogy arról, hogy hazánkból, különösen a felvidékről, ki­
vándorolnak» van és régen van tudomásom, bebizonyí­
tottam már azzal, hogy a kivándorlást csalárd módon 
előmozdító ügynökségekre nézve,évekkel ezelőtt törvény- 
javaslatot nyújtottam a ház elé, mely törvényerőre is 
emelkedett. Tömeges kivándorlásról, mint rendszeresről 
beszélni azonban nem lehet, mert bármely más államát 
nézzük meg Európa ezen nyugoti részének, mindenütt na­
gyobb mérvű kivándorlást fog a t. képviselő ur találni, mint a 
minő nálunk van. Ez azonban nem azt teszi, hogy ha hazánk 
lakosságának egy része kivándorol, ezt közömbösen 
nézzük. En biztosíthatom a t. képviselő urat, hogy mindaz, 
a mi egyáltalában lehetséges a kivándorlás meggátlására, 
megtörtént, megtörténik és meg fog történni. Jelesül 
gondoskodva van arról, hogy mindazon hivatalos adatok 
és bizonylatok, melyek igazolják, hogy a tisztán nap­
szám czéljából kivándorlók Amerikában igen sokszor 
mily szomorú helyzetbe jutnak; hogy mindaz, a mit az 
amerikai államok újabb időben a bevándorlóit munkások 
ellenében törvényhozási és kormányzati utón tettek, a 
legszélesebb körben kihirdettessók, a népnek tudomására 
hozassák. Továbbá intézkedés van téve az iránt is, 
hogy a kikről, midőn a vasútnál jelentkeznek, ala­
posan feltehető, hogy kivándorolni akarnak, azok­
tól útlevél követeltessék, ha nincsen, visszautasittas- 
sanak, útlevél pedig ilyeneknek ne adussók. To­
vábbá miután csakugyan érkeznek nagy mennyi­
ségű felszólítások a kivándorlásra mindenféle nyelven, 
intézkedés van téve aziránt is, hogy a mint azok kiosz­
tatnak, mert hiszen postán érkezett, lepecsételt leveleket 
lefoglalni — ezt a kópvselő ur is megengedi — nem 
leket; de a mint terjesztetnek, nyilvánosságra hozatnak, 
lefoglaltassanak és minthogy azok némelyik részében 
felszólítás is foglaltatik aziránt, hogy az illető, a kihez 
e felszólítás intéztetett, kivándorlókat gyűjtsön és ezért 
jutalom is helyeztetik kilátásba, az ilyenekre a lehető 
legpontosabb felügyelet is gyakoroltatik, hogy a mennyire 
a törvónynycl ellenkezőleg a kivándorlás előmozdítására 
működnek, a törvényben kiszabott eljárás alá vétesse­
nek. Megtörtént és megtörténik mindaz, a mi kormány­
zati utón lehetséges.

Nendtwloh Károly. Igen jól tudom, hogy vannak 
Európában számos országok, a melyekből a kivándorlás 
tömegesen történik, de a viszonyok, melyek ottan létez­
nek, azoktól a viszonyoktól, melyek hazánkban vannak, 
lényegesen különböznek. A mi országunkról nem lehet 
azt mondani, hogy itt a túlnépesedés oly nagy volna. 
Bátor leszek felolvasni a népesség viszonyát Europa kü­
lönféle országaiban.

Degen Gusztáv. Tudjuk azt már mindnyájan.
Nendtwloh Károly : Igen ? Hát hadd halljam! Tes­

sék elmondani! (Derültség.) Belgiumban csaknem négy­
szer annyi lakos esik egy kilométerre, Nómctalföldön 
háromszor annyi, mint nálunk. Hogy tehát ezen orszá­
gokban a kivándorlás oly nagy mérvben történik, azt 
én igen természetesnek találom, mert ott csakugyan a 
népesedés oly nagy, hogy nem bírnak mindnyájan ugyan­
azon a helyen megélni és azonkívül ott a föld is csak 
bizonyos részét adja a megélhetésnek s ha ez nincs 
meg, kénytelenek kivándorolni.

Kétségtelen, hogy a felső-magyarországi megyékben 
azon tömérdek nyomorúság és szegénység, a mely a 
népet nyomja, kényszeríti őket a kivándorlásra, mert da­
czára minden igyekezetüknek és szorgalmuknak, nem 
képesek annyit szerezni, mint a mennyi a megélhetés­
hez megkivántatik. Felső-Magyarországon az agyonnyo- 
moritás a pálinka által történik, a mely Felső-Magyaror­
szágon leginkább a zsidók kezében van. (Igaz! Úgy 
van ! balfelől.) Hogy Magyarországon mennyire ment a 
zsidók hatalma, azt mindnyájan tudjuk. (Halljuk I) Jól 
tudjuk azt is, hogy a kormány kénytelen a zsidóknak a 
tekintetben szabad kezet engedni, hogy a néppel úgy 
bánjanak, a hogy nekik tetszik, mert különben kölcsönt 
nem kap. (Derültség balfelől.) Ez úgy van !

Hogy a zsidók befolyása, ha bizonyos határokon túl­
megy, mily veszedelmes lehet nemcsak a népre nézve, 
hanem a kormányokra is, arra bátor vagyok egy igen 
tanulságos példát felhozni. (Halljuk ! Halljuk !) Mindenki 
tudja, hogy Parisban több mint félszázad óta egy igen 
ismeretes lap jelenik meg, a mely Journal des Debats- 
nak neveztetik. Ezen Journal des Debats az úgyneve­
zett haute finance-nak, vagyis a párisi bankároknak a

lapja, és oly hatalommal bir, hogy minisztériumokat 
nemcsak alkot, hanem meg is buktat, sőt még a kor­
mányformát is meghatározza, a mely szerint az orszá­
got kormányoztatni kívánja. Ezen lapnak, a melynek oly 
nagy hatalma vagyon, minden kormány, mely magát 
fentartani akarja, kénytelen adót és pedig igen tetemes 
adót fizetni.

Andreánszky Gábor br. (közbeszól): Rendelkezési 
alap! (Derültség balfelöl.)

Nendtwloh Károly: Thiers, a ki Fülöp Lajos mi­
nisztere, később pedig a köztársaságnak elnöke volt, 
meg akarván szabadulni ezen gyalázatos adótól, több 
esztendeig nem fizette azt meg, s ennek mi lett a kö­
vetkezése? Az, hogy egyetlenegy czikk, a mely a Jour­
nal des Dcbatsban megjelent, öt jobbra tanította és ö 
nemcsak az arra az évre esedékes összeget fizette meg, 
hanem a már lefolyt évekről elmaradlakat is. Részem­
ről azt látom, hogy (Halljuk! Halljuk I) egészen hasonló 
módon fejlődik itt nálunk a viszony a Pester Lloydra 
nézve. (Derültség.) A t. ház igen jól tudja, hogy a Pes­
ter Lloyd a pesti és bécsi bankároknak a lapja és eb­
ből magyarázható ki azon véghetetlen előzékenység, 
molylyel bizonyos körök ezen Pester Lloyd főszerkesz­
tője irányában viseltetnek, (Mozgás. Derültség balfelől) 
annyira, hogy őt mintegy sérthetetlennek tartják. Csak 
egy esetet akarok említeni. Ezelőtt 4 evvel a Pester 
Lloydnak főszerkesztője által megtámadtattam. (Halljuk! 
Halljuk!) En feleltem neki és olyannak festettem őt, a 
milyennek találtam és a milyen ö valóságban. Es mi 
lett ennek következése ? Az, hogy sajtópert zúdított a 
nyakamra és hogy ha a pozsonyi derék polgárok fel 
nem mentenek, talán elítéltettem volna (Elénk derültség) 
s meglehet, hogy 1—2 évi fogságra el lettem volna 
Ítélve. (Derültség) De midőn a Pester Lloydnak főszer­
kesztője magát a felséges asszony személyét támadta 
meg, csak perbe sem idéztetett. Kérdem, hol van itt a 
jogegyenlőség ?

Tisza Kálmán miniszterelnök: Bár a t. képviselő ur 
tudomásul vette válaszomat, egy pár szót köteles vagyok 
válaszolni. Mindenek előtt megjegyzem, hogy ez inter- 
pelláczió folytán nem felelhettem arra, hogy — mint ö 
mondja — a zsidók bevándorlása miben áll, mert ez az 
interpelláczióban kérdezve nem volt. Különben arról 
biztosíthatom a képviselő urat, hogy ha valami a vilá­
gon, — pedig sokat szoktak nagyítani — úgy a beván­
dorlás van nagyítva. (Ellenmondás a szélső balon.) De 
felszólalásom czélja nem ez. Kötelességemnek tartom a 
képviselő urnák egy pár állítása ellen tiltakozni. Az 
egyik az, hogy azt mondja: itt muszáj, Mármarosban és 
isten tudja hol, mindenütt a zsidóknak mindent megen- 
edni, a kormány kénytelen megengedni, hogy a népet 
ifoszszák, mert különben nem kap kölcsönt. Hát t. ház, 

ez olyan állítás, melyet elhallgatni képes nem vagyok. 
A kormány sem a zsidóknak, sem másnak a nép kifosz­
tását meg nem engedi. (Helyeslés.) A kormány elé soha 
semmiféle ilyen feltétel nem is szabatott, nem is szabalik, 
mert senki sem oly vakmerő és nem becsüli Magyarország 
kormányát — nem magamról és az emberekről beszé­
lek — oly csekélyre, mint az urak, (Nendtvich Károly felé 
mutatva) hogy feltegye, hogy ilyesmit fel lehet előtte 
hozni. (Elénk helyeslés a jobb oldalon. Zaj a bal és 
szélsőbal némely padjain.) De a mi a komikumhoz tar­
tozik — mert komikum is volt előadásában — az az, 
hogy azok nyújtanak az országnak hitelt és hogy a 70 
millió kölcsönt a mármarosi vuklis zsidóktól kaptuk. 
Próbálja meg a képviselő ur. (Elénk derültség. Felkiál­
tások bal és szélső baloldal némely padjain: Egy banda 
az! Egy húron pendülnek!) Hányán fognak még be­
szélni? Azután még egyre kérem a t. képviselő urat, és 
ez az, hogy ha már oly keresztényi érzület'el viseltetik 
a zsidók iránt, ne fogja rá a párisi haute fináncéra, 
hogy az zsidó. Mert vannak ugyan egyes zsidó tagjai, 
hanem legnagyobb része nem az, (Ellenmondások a 
bal- és szélsőbal némely padjain.) Ez tökéletesen 
úgy van, a mint mondom, akárhányszor kiáltanak 
közbe a képviselő urak. A közbekiáltás nem bi­
zonyít mást, mint azt, hogy a házszabályokat nem 
tisztelik. (Helyeslés jobbfelöl.) A «Journal des Débals»-t 
ne tegye felelőssé mindazért, a mi Francziaországban 
történik; hiszen az a szegény lap oly jóhiszemű roya­
lista volt, hogy azt a 48-diki fordulatot, higyjc el a 
képviselő ur, nem idézte elő, sem mást nem idézett 
elő, a mi azelőtt történt. Ne bántsa tehát a szegényt 
csak azért, hogy aztán bánthassa a Lloydot. (Helyeslés 
a jobboldalon.) Es itt ismét oly pontra jövök, hol hatá­
rozottan tiltakoznom kell; mert a képviselő ur a Jour­
nal des Dóbatsról beszélve, azt mondotta, hogy azt 
minden kormány kénytelen volt szubvenczionálni és így 
jővén át a Lloydra, úgy látom, azt akarta értetni, hogy 
tehát minden kormány szubvenczionálta és szubvcnczio- 
nálja a Lloydot. Hát én tartozom a Lloydnak azzal, 
hogy kijelentsem, hogy én úgy tudom, hogy sem azelőtti 
kormányoktól, —• de arról biztosíthatom — sem a mos-
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tani kormánytól sem nem kapott, sem nem kért soha 
egy krajezárnyi szubvoncziót. (Helyeslés jobb felöl.)

Bácz Géza: Hát azok a drága hirdetések ? (Zaj.)
Tisza Kálmán miniszterelnök: En hirdetéseket az 

Egyetértés-ben is olvasok. (Elénk derültség a jobbol­
dalon. Ellenmondások a bal és szélsőbal némely pad­
jain.) Es megengedjen a képviselő ur, de talán nem he­
lyes azért, meri személyesen haragszik, haragszik pedig 
azért, hogy sajtópört akasztott, mint mondja, — én nem 
tudom (Derültség a jobboldalon.) — a Lloyd szerkesz­
tője a nyakába, oly módon valakit, aki a magyar publiczisz- 
tikának és magyar törvényhozásnak mindenkor tekinti • 
lyes tagja volt, gyanúsítani és pellengérre állítani akart 
(Helyeslés a jobboldalon.) Továbbá, ha tudja a képvisel. 
ur — én ugyan nem emlékszem oly esetre — hogy, a 
mint ö mondó, a Lloyd ö felségét megtámadta volna s 
aligha fog rá emlékezni bárki is, de azt megtudhatná a 
képviselő ur, hogy oly nemű megtámadtatás esetében 
sajtópert csak a megtámadottnak engedélyével lehet in­
dítani, azok pedig bizonyára felül érzik magukat azon, 
hogyha valaki által megtámadtatok volna is, azért sze­
mélyes boszut álljanak a megtámadón. (Elénk helyeslés 
a jobboldalon.)

Nendtwloh Károly: Maga a «Dzienik Varsovszky* 
czimü lap azt mondja, hogy 1885-ben 20,500 és annyi 
zsidó lett Bukovinából és Oroszországból kiutasítva és 
azok legnagyobb része Galicziába és Magyarországba 
költözött. Természetesen, mert a mint a kiutasítottak 
Galicziába érkeznek, a már Galicziában lakó zsidókat 
tovább tolják Magyarországba. (Zajos derültség a jobb­
oldalon). Az tény, hogy a zsidó mindig bizonyos meny- 
nyiségü keresztényt igényel, hogy ő azokból megélhessen 
(Derültség).

Már a múlt alkalommal elmondottam, micsoda hatása 
van a pálinkaivásnak egyes emberekre. Említettem, hogy 
ismerek egy családot, és pedig egy igen fiatal házas­
párt, melynek 14 gyermeke volt. (Általános zajos derült­
ség). Ebből él keltő.

Elnök: Hallottuk már egyszer ezen gyermekeknek a 
történetét; ne méltóztassék azt ismételni. (Általános de­
rültség.)

Nendtvich Károly: Maradt még kettő, az egyik 
hülye, a másik pedig nyomorék. Ez a pálinkaivásnak a 
következménye.

Elnök: A ház tudomásul veszi a választ. April 16-ig 
érdcmleges ülések tartatni nem fognak, most a t. képvi­
selő uraknak boldog ünnepeket kívánva, az ülést bezá­
rom (Elénk fölkiáltások: Eljön az elnök!)

Az ülés végződik d. u. 1 óra 45 perczkor.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt elő fizetőin­
ket, kiknek előfizetésük m. hó végével lejárt, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltóztassanak.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra , , . . 1 frt 80 kr. I hat hóra................. 10 frt
két hóra . . . . 3 frt 60 kr. 1 egész évre 20 frt
három hóra .. 5 frt — kr. |

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjeleli.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, bogi 
az «Ország-Világ» czimü, legdíszesebb képes hetilapot 10 fr 
helyett 8 írtért, félévre 4 frtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk.
Régi előfizetőink legczélszerübben cselekszenek, 

ha czimszalagjickat a posta-utalvány szélére 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 
Budapestre az „Egyetértés“ kiadó-hivatalába 
(kecskemétirutcza 6. szám alá) küldendők.

Áss „Egyetértés?* Tciadó-hiuatala.

ÚJDONSÁGOK,
— ápril 2.

— Lapunk melléklete a következő közlemé­
nyeket tartalmazza: Irodalom. Tanügy. Mező­
gazdasági közlemények. Tároza : A molnár Lá­
nya. Donna Perfecta.

— Személyi hírek. Hajós János belügymi­
niszteri min. tanácsost Marosvásárhely díszpolgárává 
választotta ama kiváló érdemei elismeréséül, melye­
ket mint a székely művelődési és közgazdasági 
egylet elnöke a székely érdekek ápolása körül szer-

Jlanem addig is vig ez a szikla és mulat mind­
halálig. A régi friz csempészek ma nyilt üzletet 
folytatnak. Csupán a hajdani kalózok maradtak 
meg; csakhogy ma «vendéglős» czim alatt űzik a 
régi mesterséget. Hihetetlen, hogy ezen a kicsi föl­
dön mekkora pénzt lehet elkölteni egy nap! Az 
emelő gép nehány pillanat alatt visz föl a síkra, 
melyhez 1.90 lépcső vezet annak a számára, a ki 
szereli a mászást. A kedves gyerekjátékházak fölé 
egy templomka kuporkodik, mint szerelő kotló a 
csibéi fö e. A szigetke zöld plateauját harminczhat 
perez alatt léptem met. Hajdan tehénke élődött 
rajta; de, úgy mondják, ez hamar lelegelte a 
virányi, hát most két gida osztozkodik a termésben ; 
ezek is oda vannak pányvázva egy ezölöphöz, hogy 
bele ne essenek a tengerbe. A veteményes kertecske 
krumpli bokrait «karlolfcl-allée»-nak csúfolják.

Fölemlitésre méltó az itteni serfözö épület is, a 
hol hetenkint négyszer lehel kapni friss — vizet. 
A ki nem hiszi, megolvashatja Baedecker «Mittel­
es Norddcutschland»-jának 67. lapján. A városka 
utczácskúi csupa «street» és «lane». Victoria-street, 
Morton-lane stb.

Óvatosan lehasalva Helgoland ország szélére, alá- 
tekinlek a mélybe. Egy csolnak úszik ottan. Három 
leányka ül benne dalolva, s szőke, csontos fríz ha­
jós evez benne. Oda hajtanak az árnyas sziklaholt 
alá s a hol legsötétebb, fehér kezeikkel megboly­
gatják a vizet s villamos fényben peregnek alá uj- 
jaikról a tündöklő cseppek. Dél (elől jő a szél s 
ma éjszakára várják a csodát, a midőn mentül 
feketébb, annál szebben sugárzik a tenger.

Poreó.

Az ember és a hal.
— Herman Ottó most megjelent könyvéből. —

Herman Oltónak a természettudományi társulat 
kiadásában ép most megjelent nagy müvéből «A 
magyar halászat könyvéből» közlünk itt egy fejeze­
tet mutatványul. Mindjárt a bevezető fejezetek 
egyike «Az ember és a hal». Az első akkord hang­
zik föl benne abból a vonzó és poetikus hangból, 
mely végig kisér azlán az egész köteten. Hogyan 
lehet teljes figyelmünket megnyerni egy tárgy iránt 
— mely utó végre is miért érdekelne inkább, mint 
hasonló sok számtalan más tárgy — s hogyan le­
het a tudományos ismereteket igazán népszerűsí­
teni, azt már e kevés mutatvány is éreztetni fogja 
az olvasóval.

Adjuk át a szót a nagyérdemű ivónak:
A Föld kérge állandóvá lelt, megszilárdult. Hegy­

ségei föl voltak vetve, sikföldje ki volt terülve. A 
viz és a szárazföld elváltak egymástól. A régi kor­
szakok élőlényei — állatjai, növényei — a melye­
ket most ásalag alakokban csodálunk, s a melyek­
ben az emberi tudás az éleinek és alakjainak ke­
letkezését, fejlődését kulalja, mind a föld rétegze­
ttbe I emel kézi ek.

A fejlődés és átalakulás során s a letűnt alakok­
tól eredve isinél mások keletkeztek, olyanok, a mi­
lyenek a megiljodolt földkéreg természetének meg­
feleltek, a minők rajta megélhettek.

A földkéreg legifjabb rétegzetén akadunk az első 
emberi nyomokra és el kell fogadnunk, hogy az

ember itt ébredt öntudatra. Ez öntudata lassan fej­
lődött s az emberiség egészét véve, lassan fejlődik 
még ma is. Az öntudat fokát pedig azok az életvi­
szonyok határozzák meg, a melyek között az ember 
élt és él. Tanúja ennek az a Nap, mely ma is el­
árasztja a földgömböt éltető sugárözönével. Ez a Nap, 
a földgömb egyetlen fordulása közben, bevilágít föld­
részünk magasra fejlődött mivellségébe, abba, mely 
arra sarkalja az embert, hogy saját létének végső tit­
kait megostromolja, szolgájává tegye a tüzet, a vizet, 
a levegőt, a villámot és mindent; de bevilágít az a 
Nap az éjszaki sark tájain az eszkimó kunyhójába 
is, ki többre tartja a jó szigonyt, mint a müveit 
ember azt az érzékeny szerszámot, mely az élet 
legparányibb mozdulatáról is biztos hirt ád; és 
odatekint ugyanaz a nap á délszak tájaira, a föld­
kéreg utolsó forradalmából kifelejtett Ausztráliába 
is, merőben elütő életével, az öntudat legalsóbb fo­
kán álló, majdnem állatembereivel.

És ime! Az egyik ponton az ember mestersége­
sen költi, tenyészti az édes vizek halait és a ha­
lászhajóknak ezreit meneszti a tenger végtelenségébe; 
itt a hegyi patak kristályos, sebes vizébe veti a finom 
horgot, a melyre mesterséges legyet hazudott, amott 
óriási hálókkal szántja, szűri a tenger vizét, s a 
fogott prédával világra szóló kereskedést üz.

És azon a másik ponton az ember meglábolja a 
vizet, kitapogatja a halat — eszköze a puszta kéz, 
épen úgy, mint a hogy a halászó sas eszköze a 
karom és a csőr.

Egy és ugyanazon a napon látjuk az embert a 
fejlődés legmagasabb fokozatain és a legnagyobb el­
maradottságban is.

De lenni kellett időnek, a midőn a «természet 
ura» az emberiség értelmében bölcső korát élte. 
Vajon milyen lehetett ez ?

Az anyatermészet öléből kikelve, négy hatalmas 
ura akadt, ki alkut nem ismert, kinek föltétlenül 
engedelmeskednie kellett. Szerencsére e négy hata­
lom nem csak parancsolt, nem csak zsarnokosko­
dott, hanem oktatott is.

Ez a négy hatalom az éhség, a szomjúság, az 
álom és a szerelem; — hatalom az ma iss az ma­
rad, a mig o földön ember él.

Ezek tanították az embert érzékein át az életre; 
ezekből kelt ki az, a mit szellemnek nevezünk s a 
mi az embert az állattól megkülönbözteti.

E nagy hatalmak nyomása alatt a szem nemcsak 
nézett, hanem látott is; ezekhez szegődött a szag­
lás, az érzés és az ízlelés, a melyeket az ember, 
szervezetének sajátosságánál fogva, másképen alkal­
mazott, mint alkalmazza, szintén szervezeténél 
fogva, az állat az övéit.

A röghöz kötve, az ember még fegyvertelen is 
volt; a négy hatalom reávezette a fegyver kiokos­
kodására, az óvatosságra, a viszonyok fölismeré­
sére, fölhasználására.

Hogy álmát biztosítsa, fészket rakott az őserdő 
hatalmas fáira; betelepedett a barlangokba, czölöpre 
épil kezelt a vizek színe fölött.

Az éhség vezette a síkon, a hegyen, a völgy­
ben és az erdőn; a szomjúság odavezette a vi­
zekhez.

Látta, mint csapott le a sólyom áldozatára, mint 
ragadta el az erdő düva^ja prédáját; látta, mint

táplálkozik más madár az erdő bogyójával, sok ál­
lat a rétség füvével, s — talán ezekhez folyamo­
dott legelőbb is; hiszen röpülni nem tudott, a dú- 
vadat nem követhette eljárásában, mert teste fegy­
vertelen volt.

De tökéletesebb szervezeténél fogva máskép hatott 
reá az oktatók oktatója, a tapasztalás is, mint ha­
tott az alsóbbrendű állatra: ez tette lassanként «a 
természet urává.»

Tapasztalatait összegezte s kivonta a tanúságot: 
itt rejlik fényének felsőbb volta.

Ez vitte reá a kisegítő eszközök sokaságára, sok­
féleségére; különféle viszonyok között azoknak meg­
választására és biztos alkalmazására.

És a negyedik nagyhatalom, a szerelem, őt nem 
csak besugárzottá, hanem emelte is ; mert korlátot 
szabott az egyén határtalan önzésének, a midőn 
családossá tette s a család gondozását, fentartását 
a párra bízta.

És az igy alkotott ember a vízhez is kötve volt.
Valahányszor szomjúsága a vízhez szólította, 

mindannyiszor belepillantott az éltető elem mélyére 
s minden bepillantás oktatta.

Megismerkedett a viz életével is.
Megfigyelte a halat, mint veti föl magát a viz fö­

lött röpködő rovar után; látta a nagy ragadozó ha­
lat, mint nyelte el a kicsinyt cs látta a hal roha­
nását a vízre hullott levélre s azt is, hogy meg­
csalatkozott. És viszont látta azt is, hogy a halászó 
sas kémkedve röpül a viz fölött, sajátságos szárny­
csapással ott a magasban megáll, hirtelenul előre­
veti karmait, lecsap a vízbe, elfogja s viszi a halat, 
látta a halászcsórt, a küszvágót lecsapva vagy sze­
degetve halászni; és végre látta a gémet türelmesen 
helyt állani, hegyes, hosszú csőrével villámgyorsan 
a hal felé vágni: megtudta, hogy a hal is eledel s 
utána vetette gondolatját.

Észrevette, hogy az áradozó patak, visszatérve 
medrébe, vizet, halat hagyogat a gödrökben; észre­
vette, hogy a tószélek nádja megmozdult s hogy 
ilyenkor a nagy hal törtetett rajta keresztül.

A bokor tövise, a melybe az az ember beléakadt, 
reá vitte a peczekve, a melyre a férget reáhuzta. 
hogy — talán a háncsra kötve -- odadobja a hal­
nak; a gémtől vehette a szigonyt; a patakmellék 
gödrétől, a viz apró tükrét falszerüen körülvevő 
nádtól tanulhatta a rekeszlést; a fától, a melyet a 
vihar a patak medrébe dönt ölt s a mely a vizet 
felduzzasztottá, de vizmenlén apasztotta is, tanul­
hatta a dugást; végre a ló hínárja, mely a halat 
megkötözte, taníthatta meg a hálók kötésére.

A hal életének megfigyelése, az ezer jelenség és 
véletlen, a melynek az ember tanúja volt, ezek ta­
nították öt a halászaira. Egybevetette mindezeket 
másnemű tapasztalataival s kieszelte szerszámainak 
sorozatait. Saját keze fogásával, a kitapogatással 
kezdhette, aztán álmehetett ősi barátjára, a fára, 
nádra, innen a vizek eldugásáta — nagykésőn a 
tüske révén a peczekve, horogra és szigonyra.

Nem történet ez — csak sejtés; a «talán» bi­
zonytalansága !

Az első tapasztalatszerzésnek hosszú,-rögös útja 
volt az, a melyen a halászat fejlődött; aé élet ezer­
nyi ezer szükségének kellett közrehatnia, a mig fej­
lődésének csak legalsóbb fokozatait is elérte; nagy

ut, mig fölfedezte a kovaszilánk lerepeszlését, hozzá 
a kötőanyagot s elkészíthette a szigonynak legelső 
alakját.

És milyen hosszú ut lehetett az, mig a csontnak, 
a szarvas agancsának kiformálását megtanulta, mig 
reájött bizonyos növények rostozatára, mig meg­
tanulta a fonalkészilést, a hálók kötözését akkor, a 
midőn nem hatott még a gyermek nyíló szemére, a 
serdülő ifjú ébredező értelmére az emberi szorga­
lomnak és tudásnak végtelen tárgyözöne! Mert hi­
szen akkor csak a szűz természet mosolygott reá
— de rémítette is villámaival, dörgésével s má: 
jelenségeinek megfoghatatlanságával.

Mily hosszú ut volt az, mely az embert az érczet 
fölhasználásáig vitte ?

És ha még sem volt olyan hosszú az az ut, leg­
alább ott nem, a hol az emberiséget osztályozó ha­
talom a viszonyok kedvező volta, könnyítette meg 
az eligazodást?

Hátha a bölcső korát élő emberiségnek legalább 
egyes részei, a természeti viszonyok kedvező hatása 
alatt úgy fejlődtek, úgy okultak, mint fejlődik és 
okul a csecsemő édes anyja szeretetén, gondos­
kodásán ?

Ez a gyermek hallja a szeretet hangját és érzi 
hogy az ; csak a hangot hallja — a szót meg nem 
érti — és hangot ad ö is; gyönyörködik benne, is­
métli és ismétli.

S a mint az anya szól, abból a tiszta gyermek- 
szemből kitör az eszmélet sugara; egész lénye ott 
csüng az anya mozgu ajakán — a hangból gyü- 
gyögés, ebből érthető szó s mind értelmesebb be­
széd lesz — és bámulatosan rövid idő múltán már 
ki csillan a gyermek sajátossága, egyéni volta; — 
az eszmék lánczolala bizonytalanul bár, de indul; 
sőt a képzelet is szárnyalni kezd — azt sem tud­
juk, mikor, hogyan fejlődött ki mindez!

Hátha az anyatermészet szava, ezernyi jelensége 
is úgy hatott az ősemberre ? Ezen az ösvényen 
tovább nem haladhatunk.

Az éleselméjűség ostromolhatja ezt is; de az 
önbirálat hamar reá tanít, hogy az éleselméjűséggel 
testvére, a képzelődés is ott van, s mint könnyeb­
ben mozgó utilárs, magával ragadhatja.

A való, az igazság, lényege szerint nem ismer­
hető fel a képzelet utján; az tapasztalást kö­
vetel.

Es mit mond a tapasztalás az ősemberről és a 
halról ? Azt, hogy az ősember jókor — már igen 
Jókor ~ Dallal élt; hogy a mint a halászat fejlő­
dőit, mindinkább a vízhez kötötte az embert: ;t vi­
zek halashelye muraszlotta. a társsal szövetségre 
birta, tehát telepítő hatást gyakorolt; inkább, mint 
a vadászat, melynek természete kalandozásra birta
— még ha szövetségben űzte is.

u !e!lg?rek mell(ikein felhalmazott őskori konyha­
hulladékok nagy tömegei a halászó ember tartós 
ottlétét magyarázzák nekünk; bennök látjuk első 
csiráit az emberi társadalom fejlődésének, melvnel 
a tartós megtelepedés főfeltélelo.

S minél inkább halmozódnak az őskorszakok 
reánk maradott ember-nyomai, minél inkább köze­
ledünk a történelmi korok felé, annál jobban vehet- 
•], kl, azli hogy a halászat népfoglalkozás volt, sok­
kal uikább mint a vadászat: s ez érthető is.
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zett. J,ékélfdussy Lajos min. tanácsos, az át-
*a,™’e"l̂ ő.I?,ég fönuke ma reggel Budapestről Orso- 
SÄ HerkulesOirdöre utazott. — Albrecht
A.í.nM lí?é »léVé e§’ütt hosszabb tartózkodásra 
Arcoba fezeit. — Robert wlirtembergi herczeg
n!mZndnn? V?0ta J?VUlóban van> tegnaptól fogva 

S.°rvos! Jelentést. — Schmidt báró 
építész Milanóba utazott az ottani dóm javítási 
munkálataiban való részvételre. — Thnn-Hohenstein 
gróf, a souveram Johannita-rend meghatalmazott 
—?ae SÓ',osztályu vaskorona-rendet kapta.

trónörökös vasárnap reggel 10 órakor 
Abbáziából Bécsbe érkezik. — Kaulbars báró tá-
hn^4tk .íífVíartózkodiúsát meghosszabbította s csak 
husvét után tér vissza Pétervárra. — Károly Tiva­
dar bajor herczeg beiratkozott a bécsi VI. orvosi 
kongresszu8 tagjának. — Viktória angol királyné
“°n U-taZ?t út Pl1rison- ho1 vonatja csak 
nehány perczig időzött.
beála^t^”6, a- tavaszi verőfényes napok 
nábaL már rSÍ J«ob,baí 1' ,magiit Eriinkben. Moala-

3 tegnap é3 ma is ré‘sztLtéken Tfl^an UMz P° .n.ában reggeb 8 órakor tartott 
«?PSt4V,,t tartózkodása éta első ízben 

több MnV,L Pe.sh10l,tla ra a lánczhidon keresztül s
Budára Síi J g,‘l ha,?( Va a Margithidon tért vissza 
budára, hol azután a Lipótmező környékén tett hosz- 
szabb gyalogsétát. Ma ismételte ő felséee a budai
fSa Síid ki i?él!íjt TÍSfa Kálmán miniszterelnököt
sári mní? «esvíl a„ 8h S0n-, u feIség03 asszonY elutazá- 
:[a,m 1 1 ? k ? budai varban a szükséges íntézkedé-

mÍroItákaZAUía Jien-dÖű 1í°lmÍk nagy részét már becso- 
már°pd4sV A Lk'rálynti ho'naPh vasárnapi elutazása most
mííva8r Ml« Z°nyr 5*» órakor induI az osztrák- 
°a£ar államvasut pályaházából a rendes személy­
id*™ CSat° k-U Ön udvari kocsi-osztályban. A király- 
asszony ma, az itt tartózkodása alatt segélyért hozzá
osztás',wíoflH^Z^1v"^yek legérdeme3ebbjei közt leendő szét­
küldött. é8U 8 ^kapüánysághoz 400 forintnyi összeget

n A szervita-rend templomában a
Un1 1SÍ,em szolgá,at rendje a következő: nagy-szer- 
7-én SÍL QU; .4 Órak0r .kar'ima- nagy-csütörtökön, 
Ltv zgg, l9 érakor nagymise, d. u. 4 órakor kar-ima, 
nagv énteken 8-án d. e. 9 órakor kezdődnek a szer­
tartások, ezek végeztével német prédikáczió, d. u. 4 
órakor kar-ima, este 7 órakor szentség betétele: nagy­
szombaton 9-én reggel 6 órakor szentség kitétele, 8 óra­
kor kezdődnek a szertartások, 9* órakor ünnepies nagy 
mise, este 7 órakor föltámadás. - A plébániatemp­
lomban az istentisztelet sorrendje következőleg van 
megállapítva: nagy csütörtökön d. e. 9 órakor nagymise 
és áldozás nagypénteken d. e. 10 órakor kezdődnek a 
szertartások, ennek végeztével német szent beszéd; 12 
órakor megindul a német körmenet a kálvária-hegyre, 
honnan visszatérve, a József- és belvárosi templomok- 
ban az oltári szentség imádására betér, d. u. 2 órakor 
megmdul a magyar körmenet a kálvária-hegyre, vissza­
tértében az előbbi sorrendet követve; d. u. 4 órakor 
ünnepi magyar szent beszéd; este 7 órakor a litánia 
elmondása után az oltári szentség visszavitetik a kápol­
nába, nagyszombaton reggel 6 órakor az oltári szentség 
Krisztus koporsója fölött ismét elhelyeztetik. 7 órakor reggel 
a tűz, tömjén gerezdek, húsvéti gyertya és keresztkut 
szentelése kezdődik, mire az ünnepies szt. mise követ­
kezik, este 6 órakor ünnepies föltámadás; husvét vasár­
nap reggel 6 órakor szt mise, német énekkel s ezután 
a húsvéti bárány és kenyérszentelés, 7 órakor szt. mise, 
8 órakor szt. mise, 9 órakor szt. mise magyar énekkel, 
mire magyar szt beszéd következik, 10 órakor ünnepies 
nagy mise, ezt követi a német szt. beszéd, 12 órakor 
csöndes szt. mise, d. u. 4 órakor ünnepies litánia; hus­
vét hétfőn reggel 6 órakor szt. mise, német énekkel, 8 
órakor szt mise, 9 órakor szt. mise magyar énekkel, 
utána magyar szt. beszéd, 10 órakor nagy mise, utána né­
met szt. beszéd, 12 órakor szt. mise, d. u. - 4 
órakor litánia. A* egész húsvéti időtartama alatt 
a hívek reggeli 6 órától kezdve a nap bár­
mely idejében szt. gyónásukat végezhetik. •— A 
ferenezvárosi pléb. templomban a barkaszente- 
lés virágvasárnap d. e. 10 órakor veszi kezdetét, 
nyomban utána ünnepélyes magyar istentisztelet. Nagy- 
csütörtökön a sz. mise reggeli 9 órakor kezdődik. Nagy­
pénteken a szertartások reggeli 8-kor kezdődnek. 10 
óra körül proczesszió indul a kálváriára. Esti fél 8-kor 
szentség Letétele. Nagyszombaton már reggeli 7-kor van 
a szertartások kezdete. Délután 5-kor feltámadás ünne­
pélyessége, kedvező időben proczesszió a temp­
lom-tér körül. Krisztus koporsója az alsó templom­
ban van felállítva. A húsvéti ünnepeken a német 
istentisztelet fél 6-kor kezdődik, a magyar 10 órakor. — 
Budavári föplébánián a szent ájtatosságok sora a 
következő: Virágvasárnap 9^-kor barkaszentelés rövid

egyetértés, vasárnap, április s.
körmenettel, 10-kor nagy mise, 12-kor csendes mise; 
d. u. 4-kor litánia. Szerdán d. u. 4"kor az énekkar 
Jeremiás próféta siralmait adja elő. A magán éneket 
éneklik: Farkas Ilona k. a., dr Mück János; végül:
Allegri «Miserere»-je vegyes karra. Nagycsiitörtökün 
* órakor nagy mise. Előadatik: Missa Gregoriana, régi 
egyházi dallamok nyomán irta Bogisich Mihály prépost.
Mellékletek ugyan ő tőle: «Imádlak téged» 1651-bÖl 
és «Csodállak tündöklő isteni felség» 1797-ből.
Délután 4 órakor Jeremiás siralmai; előadják 
Kolaucsek Julia k. a. és Benza Anna asszony. Nagy­
pénteken 9-kor a csonka gyászmise és magyar szent 
beszéd. A kereszt imádúsa alatt az énekkar által elő-
!lffíl2S52 nVil-1 Fier!nZ<|til,’uVé8Íi1 I v‘- ~ •**, cáy^cmv polgárok, kik külön népfölkeléai

Farkas Hona, Knahl Adél és az énekkar; elöadatnak :

Ion a lövőházban a gyakorlati órák alatt, melyek ezen- 
•• ,™inden vasár- és ünnepnapon, továbbá kedden és 

csütörtökön lesznek, mindig d. u. 4 órakor. — A nem- 
.l kaszinó tagjai, valamint az országgyűlési kép­

viselők részére berendezett népfelkelési lovassági és gya­
logsági tiszti tanfolyamok ma tartották a záró-gyakorla­
tot. A gyakorlat végeztével a népfelkelő mágnások és 
orsz. képviselők Jekelfalussy őmagygyal a tanfolyam pa­
rancsnokával együtt lefényképezték magukat. Esti hat 
orakor vonultak be a lovardába, hol a honvédtisztikar 
számos jelese előtt ismételték a fegyvergyakorlatokat. Hol­
nap kivonulnak Gzinkotára, honnan az esti órákban ér­
keznek vissza s lakomán búcsúznak el vezénylő tisztjeik-
tói, —— •//♦t 7» 1.:l- 1 U— — I— 11 1 / _?

Jeremiás könyörgései, Sziiz Mária siralma 1661-ből, 
Szűz Mária siralma 1674-bül, 1695- és 1797-ből, Ve­
zeklő dal Beethoventől, Oh Jézus, Jézus! régi ének 
1674-ből. — Nagyszombaton röggel 6-kor az oltári szent- 
s.óg_ a sírba tétetik; 9-kor ünnepi nagymise. Előada­
tik Horák D-miséje zene- és énekkarra; d. ti. 5-kor 
feltámadás, ünnepélyes körmenettel. Husvótvasárnap 
94-kor magyar szentbeszéd, 10-kor nagy mise; előadatik 
Vavrinecz Mór egyházi karnagy ünnepi D-miséje. A ma­
gánrészeket éneklik: Farkas Ilona k. a., Benza Anna a., 
Dalfy Lörincz és dr. Mück János. Mellékletek: két régi 
templomi ének 1651-ből Bogisich Mihálytól. -- A sz. 
ferenezrendi zárda - templomban a sorrend a 
következő: nagy szerdán d. u. 4—5-ig lamentá- 
czió; nagy-csütörtökön reggel 8 órakor nagy szt. mise, ál­
dozással; d. u. 4 órakor lamentáczió; nagy-pénteken 
reggel 8 órakor a gyászszertartások, a szentség sirba- 
kitétele és ezután magyar szónoklat, d. u. 4 órakor 
Jeremiás-siralma s este 7 órakor a szentség betétele; 
nagy-szombaton reggel 7 órakor a tiiz szentelése, pró- 
fécziák és nagy szt. mise; délután órakor az ünne­
pies föltámadás körmenettel; husvét vasárnap, három 
nyelven isten szolgálat, a fő a magyar, reggel 8 órakor papi 
segédlettel és magyar énekkel, 9 órakor magyar szt. be­
széd, d. u. 3 órakor a litánia, ugyanez lesz husvét hétfőjén is. 
A kálviniért ev. ref. templomban a nagyheti isteni 
tisztelet sorrendje a következő: Virágvasárnapján a pró- 
dikácziót tartja Szabó Aladár vallástanár, nagypénteken 
Szász Károly püspök. Husvét vasárnapján a reggeli 
istenilisztelet 8 órakor kezdődik, mely alkalommal 
Kontra Sándor segédlelkész prédikál s azután úrvacso­
rái beszédet tart Szekér Sándor segédlelkész. Ennek 
végeztével d. e. £11 órakor kezdődik a második isteni 
tisztelet, melynél Papp Károly lelkész egyházi s Szász 
Károly püspök urvacsorai beszédet mond. Húsvéthétfőn 
10 órakor kezdődik az isteni tisztelet s Szász Károly 
prédikál, Papp Károly urvacsorai beszédet tart. A ket­
tős isteni tiszteletek közben, tekintettel az ünnepi alkal­
makkor szokásos zsúfoltságra, a templomot kiszellőz­
tetik.

— A magyar nyelvű tiszti vlzaga tárgyában, 
mint jeleztük, a kolozsvári egyetemi ifjúság tegnap 
gyűlést tartott, a melynek lefolyásáról a következőket 
olvassuk a kolozsvári lapokban. A gyűlésen dr. Sza- 
mo8si János egyetemi rektor is jelen volt és hazafias 
beszéddel nyitotta meg azt. Ezután Issekutz Aurél 
adta elő indítványát, hogy az egyetemi ifjúság kérvényt 
intézzen az országgyűléshez a tartalékos tiszti-vizsgának 
magyar nyelven való letehetésének megengedése tárgyá­
ban. & következő indítványt terjeszti elő: «Határozati 
javaslat: Mondja ki a kolozsvári tudomány egyetem 
ifjúságának közgyűlése, hogy a magyar országgyűléshez 
kérvényt nyújt be a tartalékos tiszti vizsgának magyar 
nyelven való letehetése iránt s e kérvényt három, e 
végre kiküldött taggal elkészítteti s a magyar ország­
gyűléshez való juttatás végett egyik erdélyrészi orsz. 
képviselőt kéri lel.» A gyűlés egyhangú helyesléssel fo­
gadta el az indítványt és a kérvény beterjesztésére 
Ugrón Gábor országgyűlési képviselőt kérik fel. A kér­
vény megszerkesztésére Zlamál Ágost, Ineze Béla és 
Issekutz Aurél küldettek ki. Ezután lelkesedéssel hatá­
rozták el, hogy a budapesti egyetemi ifjúságot, valamint 
Meszlényi orszgy. képviselőt, a ki e tárgyban a kópvi- 
selőházban interpellált, táviratilag üdvözölje a kolozsvári 
egyetem ifjúsága. Es ezzel a férfias higgadtsággal és ko­
molysággal megtartott gyűlés véget ért.

— Népfölkeléa. A budai polg. lövészelylet ál* 
nópfőlkelők számára hirdetett lővögyakorlatok holnap, 
virágvasásnap d. u. 4 órakor kezdődnek meg a rókus- 
utczai lövöházban. A jelentkezettek számára külön te­
rem van berendezve, hol első sorban elméleti oktatás­
ban részesülnek, ezenkívül üllözőszoba, hol a gyakor­
latokhoz szükséges egyenruhát felölthetik. A ruhák egy 
része már készen is van. Az öltözék sapka, kabát és fe­
hér nyári nadrágból áll s egy öltözet ára 4 frt 30 kr. 
Ilyen egyenruhát még mindig lehet készíttetni, valamint 
tanfolyamokra is lehet még jelentkezni a pesti oldalon 
Harsány! Istvánnál (váczi-u., nemzeti szálló), a budai olda-

Az egyetemi polgárok, kik külön népfölkeléai 
mfolyam berendezéséért folyamodtak, ma kapták 

meg a honvédelmi miniszter leiratát, melyben a minisz­
ter örömmel üdvözli a hazafias irányú mozgalmat, s 
kijelenti, hogy nincs kifogása az ellen, hogy külön tan- 
tolyam rendeztessék be, de a gyakorlati ontatásra meg­
állapított 7 órás időszakot nem hajlandó leszállítani. 
A miniszter kijelenti továbbá, hogy hajlandó a 
a ami 181 . ugY beosztani, hogy a hallgatók 9 
?! I ,ne legyenek elfoglalva, vagy az azt
Kérelmezők részére, a szünidők alatt arra az esetre, 
külön tanfolyamot összeállittatni, ha egyrészt erre ele­
gendő számmal jelentkeztek, másrészt ez a népfölkelési 
tiszti állomány kiegészítése érdekében kívánatos lesz. 
Minthogy a jelentkezettek közt 20, 21, vagy 22 éves 
eletkoruak is vannak, kiemeli a miniszter, hogy a 20 
es 21 évesek hadkötelezettségüknél fogva a népfölkelési 
tiszti állásra egyáltalában ki nem jelölhetők és ebből 
kifolyólag a tanfolyam hallgatására föl nem vehetők, 
még a 22 évesek közül csak azok volnának népfölkelési 
tisztekké kijelölhetők, illetőleg a tanfolyamba fölvehe- 
tok, a kik a f. é. sorozás alkalmával, sem a had­
sereghez, vagy annak tartalékához, sem a hon­
védséghez föl nem avattatnak. A lovassághoz jelentke­
zettekre nézve, a miniszter a kedvezményeket ki nem 
terjesztheti. Ezek után fölhívom a folyamodókat az ösz- 
szeiró bizottság utján, hogy a 20 és 21 évesek kivéte­
lével azok, kik már most Budapesten vagy a szünidők 
alatt naponkint legalább 7 órai oktatás mellett egyetemi 
és műegyetemi polgárok részére esetleg összeállítandó 
népfölkelő tisztképző tanfolyamban rósztvenni készek, 
ez iránt nyilatkozzanak, illetve uj folyamodványukat leg­
később e hó 5-ig hozzám terjeszszék föl. — Ezek alap­
ján miután az összeírás alkalmával az összeírás alkal­
mával az összes

A vad futott, mint fut ma is a megtelepedett
ember környékéről; megszerzése mind nehezebb 
lett A hal megmaradt s minthogy életének minden 
mozzanatával a vizhez volt kötve, az ember mindig 
tudta, hol keresse. Hozzájárult a hal szaporasága is.

A vad, az ember szükségéhez képest, csak gyen­
gén szaporodott, megszerzése veszedelemmel járt; a 
hal kifogyhatatlan tömegekben kínálkozott. A vad a 
szárazfóldön, tehát hasonló viszonyok közt vette fel 
a harezot az emberrel, érzékeinek élességében sok­
szorosan felülmúlta s igy kijátszhatta, sokszorosan 
legyőzhette.

A hal egyedül a vízre volt utasítva s az embert 
minden tapasztalása közelebb vitte ahhoz, hogy tel­
jesen hatalmába kerítse.

Az élő lények közül vizek mentén a halra esett 
a súly az ős ember háztartásában.

Álljon itt még nehány sor «A magyar ember Í3 
a hah ezimü fejezetből.

Magyarország áldott földjén megvirrad; a Nap 
fölkel, azután delel s a midőn ideje megérkezett, 
vagy inkább lejárt — nyugvóra tér, leáldozik.

Älindennap ismétlődő utján úgy jár e darab föld­
del, mely a mindenségnek csak egy parányi por­
szeme, mint a búvár, ki egy vizcsöppet merít a 
mindenségből s ezt a nagyitón át nézi: a Nap épen 
úgy, mint a búvár a nagy világ kicsinyített képét 
látja maga előtt: ez egy vizcsöppben, amaz egy 
nemzet életnyilvánulásaiban.

A Nap betekint a tudomány mivelésére szentelt 
fényes paloták ablakán, hol müveit ember a tudo­
mány feladatait megfejteni igyekszik; betekint a 
gazdag palotájába, mely bővelkedik pazar fényben s 
mindabban, a mi az ember földi létét kellemessé
tehetné — ha az ember beérné vele;-------- de
betekint ugyanaz a Nap a faluvégi czigány putri­
jába is; mezítelen gyereksereget lát — Ausztrália 
kicsinyített képét.

S a mig a magyar felföld sebes patakjánál a 
»piszlrángludósfl veti ki horgát: a mig a Székely­
föld havasainak tövén a közszékely a kakas 
tollas-gallérjából kitépi a vöröset, hogy mes­
terséges legyet hazudhasson a horogra s reá 
csalja a gübe lengjében leselkedő pisztrángot : 
addig a czigány megláboJja a vizet, puszta kézzel 
tapogatja ki a halat; vagy a tó szélén lekuczo- 
rogva, a vad rózsa hegyes, görbe tüskéjét köti az 
apró küszhal hasa alá, madzagnál fogva beereszti 
ezt a nagy furfangot a vízbe — s a midőn a foga 
fehérét vigyorogva kimutatja, ez azt jelenti, hogy a 
tósúg vad kalózhala, a csuka rajtaveszteti.

A mig a Tisza, a Duna öreg halásza száznál is 
több öles hálóival szántja, szinte megszűri az ős­
folyamok vizét; s a Balaton bérlője háromszáz 
öles hálóját nagy dereglyén álió vasdaruval húzza 
ki a magyar tenger hullámai közül, addig a Tisza, 
Duna szegény fenekese az őskori czölöpépitményekbe 
visszavágó fentővel keresi a viz mélyében elszakadt 
t'enékhorgát, melynek pallóköve, böncsöje is szakasz­
tott olyan, mint a milyen volt a történelem előtti í

korok halászó emberéé. E végre a mig a «kor szín­
vonalán álló» birtokos ezer mesterkedéssel költeti 
ki a halat, lajstromba foglalja a peték s felszaba­
dított halak százezreit: addig a havasvidék sötét 
fenyvesében nesztelenül lépeget az orvhalász lába, 
keze nyalábra szedi a méregfüvet — az Kuphor- 
biát —, azután begázol a patakba, a viz alá, nagy­
kőre nyomja a mérges növevényt, egy másik kővel
töri, zúzza-------- a patak vize átmérgesedik s a
nemes hal és minden, elkábul, oldalra fordul — a 
leggyávább, legnyomorultabb gyilkosság áldozata vá­
lik belőle!

íme Európa és Ausztrália kicsinyben. A Nap 
egy járóján mind a kettőre szórja sugárözönét — 
itthon!

És ennek a kisvilágnak bölcsőkora milyen volt? 
Erre a könyv történeti része úgy, a hogyan teheti, 
megadja a feleletei.

Annyi bizonyos, hogy a halászat a magyarságnál 
már ősi korban is valódi népfoglalkozás volt; erről 
tanúskodik azoknak a vonatkozásoknak sora is, 
mely a magyar ember és a hal között fennáll s a 
melynek itt a helye.

A hal s a halászat mestersége családok, helysé­
gek neveiből szól; ott van a hal családok, várme­
gyék, városok czimerében ; ott van a halásznépség 
dalaiban; a halászság és nép közkeletű példabe­
szédeiben is; mindezekkel tanúskodván a halász­
mesterség ősi voltáról.

A «Halászok» családja vetekedik a «Nagy» és 
«Kis» családokkal; bőségével egy rangban áll a 
germán «Fischer»-ekkel, kiknek Leszármazása ma­
gyar halász mesterszót teremtett, a «Fisért», a Ca- 
lepinus tizenegy-nyelvű szótárában még «hal-kufárt.»

Halfajok nevét a következő családok viselik: 
Csik, Csuka, Csukás (uj időben Gsukási), Czompó, 
Gadócz, Kárász, Keszeg, Viza; Vék, Vékei és Vé- 
kes, a jeges halászat véke vagy léke után.

A halászatra vonatkozó helység és határnevek 
közül álljanak itt a következők : Csanak — merítő 
szerszám, Csukás, számos ló és halaslanva, Halas 
város és puszta, Halasdozsd falu. HalasnVező Liptó, 
Halastó falu, Halcsont puszta, Halász falu, Nagy- 
Halász Szabolcs, Tisza-Halász Heves, Szécsény- 
Halászi, Halászi Moson, Halászópatak Gyergyú. Halász­
létek több, Harcsás falu Komárommegye, sok tónak 
és halastanyának a neve; Júszfalu, a jász halról, 
Komáromra., Kárásztó Komádi mellett, Keszeg falu 
Nógrád, Keszegfalva Komárom, Nagyhalas Jialúmév 
Komádiban, Szák Komáromra., Varsád Tolna, Var- 
sánd Arad, Varsány több, Vék falu Komárom, 
Vésztő, a vészről, tiékésm.; ősi vonalkozásuak, 
Csege, Czege, Czégénv, Nagy-Gzég, líis-Czég stb.

A hal a következő vármegyék czimerét díszíti: 
Bereg, Bihar, Szabolcs, Szál már és Ugocsa; s ott 
van Ádúnd, Hidas és Kis-Kun-Hnlas városokéban is.

A halászdalok gyöngye, mely a halászság szivére 
all, im ez:

Húrom hete, hogy a Tiszát halásztam,
Könnyeimtől egy csepp vizet nem láttam;
Kifogtam a kedves rózsám kendőjét,
Kék selyemmel rávarrattam a nevét.

jelentkezők a tanfolyamot április hóra 
kívánták, a bizottság az e hó 5-én beadandó újabb 
folyamodványban a tanfolyamnak április hóban leendő 
megnyitását fogja kérni. Felvilágosításokkal szolgál az 
eljáró bizottság e hó 4-én d. o. 9—11-ig a közp. egye­
tem I. em. III. sz. tantermében.

— Húsvéti kéj vonatok. A magyar államvasutak 
igazgatósága tudatja, hogy a húsvéti ünnepek alkalmá­
val április 9-én a magyar kir. államvasutak központi 
hálózatának összes állomásairól (kivéve a budapest- 
bánliidai, budapest-lőrinczi, budapest-horti, budapest- 
tápió-györgyei és budapest-szabadszállási vonalrészek 
állomásait) 50%-kal mérsékelt II. és III. oszt. szemóly- 
vonatu menettérti jegyek adatnak ki Budapestre az 
említett napon közlekedő valamennyi személyszállító 
vonathoz —gyors- és expressvonatok kivételével — vala­
mint az említett napon a végállomásokról induló, de 
Budapestre csak április hó 10-én reggeli órákban érkező 
személy-, vegyes- s omnibusz-vonatokhoz. A visszauta­
zás bármely személyszállító vonattal — gyors- és keleti 
expressvonatok kivételével — bezárólag április hó 18-ig 
történhetik. A miskolez-füleki, bánróve-dobsínai és feled- 
tiszolczi szárnyvonalak állomásain kiadandó menettérti 
jegyek visszautazás alkalmával a hatvan-miskolezi útirá­
nyon át is érvényesek. Gyermekekre nézve következő 
kedvezmények engedélyeztetnek: Két 10 éven aluli 
gyermek számára az illető kocsiosztályra szóló egész jegy 
váltandó. Egy ily gyermek a II. osztályban egy egész 
III. oszt. jegygyei utazhatik. A III. kocsiosztályban egy 
gyermek felnőtt kísérőjével együtt egy egész II. oszt. 
menetjegy váltása mellett utazhatik. Podgyász-szabadsuly 
nem engedélyeztetik.

— Orosz merényletek. Nagy Pétes utódai közül 
ötöt gyilkoltak meg: Alexei Petrovica herczeget saját 
atyja végeztette ki, III. Pétert 1762. julnus 17-én Alexei 
Orlov és Barjetinszky herczeg meggyilkolták, IV. Ivánt 
Vlaszien kapitány és Csokin hadnagy szúrták le, I. Pált 
1801, márczius 24-én Jasvill herczeg végezte ki, II. Sán­
dor czárt pedig, a ki ellen hét merényletet követlek el. 
a nihilisták bombája ölte meg. A II. Sándor czár ellen 
elkövetett merényletek a következők voltak: 1866. ápri­
lis 4-én Karakozov Vladimír tanuló pisztolylyal rálőtt a 
czárra. Az 1867. év júniusában követte el Berezovszky 
lengyel iparossegéd az ismeretes merényletet a Champa 
Elysées-n. 1879. április 14-án Szolovjev* rálőtt II. Sán­
dorra. Az 1879. év őszével kétszer kísérlettek meg leve­
gőbe röpíteni a vonatot, melylyel a czár utazott. 1880. 
február 17-én robbantották fel a téli palotát, 1881. már. 
czius 13-án pedig történt a bombamerénylet, mely vége1 
vetett a 19. század legnépszerűbb és legműveltebb czárja 
életének.

— A ozár háldköntösben. Az óriási orosz biroda­
lomnak egyeduralkodója jelenleg közbeszéd tárgyát ké­
pezi, és pedig oly modorban, mely épen nem lehet 
Ínyére a több mint száz millió ember fölölt uralkodó 
büszke császárnak, és pedig azért, mivel mindenki saj­
nálja öl. A czár, egy végzet-tragédia hőse. Mindenesetre 
a legfőbb törekvése, hogy népét boldogítsa, de egy ab­
szolút államban oly sok akadály gördül az uralkodó 
elé, mig népének szivéhez hozzáfér, hogy ezeknek le­
győzése túlhaladja egy ember, sőt egy uralkodó ere­
jét is. S ennek alighanem már a czár is tuda­
tára jött, és sajnos, hogy a czár teljesen átengedi 
magát annak a hangulatnak, mely benne ezt a meggyő­
ződést felébresztette. III. Sándor czár az utóbbi merény­
letek következtében igen ingerlékeny lelt, saját személyére 
nézve. Márczius 13-ika óta az ő jelenlétében szót sem 
szabad ejteni a merényletről, semmit sem akar erről 
hallani, s igy az asztalára kerülő lapokat is e szerint 
kell szerkeszteni. A czár tehát egészen külön az ö szá­
mára szerkesztett lapokat kap, legfeljebb, ha a 
nem (ámadó szellemű táviratok meg vannak azok­
ban. A lapnak többi része csevegés a társadalom­
ból és színházakról, vagy egy egy vezérczikk, mely 
a czár jótéteményeit magasztalja, a nélkül, hogy ma­
gát szorosan az igazsághoz tartaná. A czár kedvencz 
lapjának a szerkesztői, minthogy e lapnak csak egy ol­
vasója van, a czár, és igy azt csak egy példányban ad­
ják ki, nem láttak rosszat abban, ha felveszik a német 
császár ünnepléséről szóló tudósítást. A czár elolvasva 
e tudósítást, bus lett és bánatosan mondá: «En soha­
sem leszek kilenczven éves!»

— írországi merénylet. Már megemlékeztünk arról 
a merényletről, melyet ismeretlen tettesek Balfour irhoni 
államtitkár ellen megkísértettek. A Times ma ideérke­
zett száma bővebb részleteket közöl az említett esetről 
és a következőket Írja: «Tegnap reggel a Vereatreel, 
Oxford street! postahivatalnokok figyelmét élénken fel- 
költő egy oda érkezett kis csomag, mely «A. Balfour, 
Esq. House of Commons»-ra volt ezimezve. A küldemény 
•ehér papírba volt csomagolva s nem volt rajta semmiféle bé­
lyeg. A mint felbontották a csomagot, benne találtak egy há­
rom és fél hüvelyk hosszú, másfél hüvelyk széles és három­
negyedhüvelyk mély karion iskátulyát, a minőt az ék­
szerészek szoktak használni, melltük becsomagolására.
S ebbe volt egy valamiféle porral telt üvegcse, mely 
dróttal volt összekötve, az üveg külső részén alkalma­
zott kis készülékkel. Erre előhívták a rendőrséget és 
átadták annak az üvegcsét. A rendőrség áttette a dolgot 
a coliitchalli bűnvádi vizsgálóbizottságnak, mely alapo­
sabban megvizsgálta a gyanús küldeményt. Az üveg 
körülbelül egy és háromnegyed hüvelyk hosszú, és egy 
irón vastagságú volt, megtöltve valami vöröses porral. 
Miután a rendőrség megvizsgálta a csomag tartalmát, 
közölte azt a Home Secretaryval; azonnal kérdést in­
téztek Balfourhoz, hogy vajon várt-e ilynemű küldeményt ?
A Home Secretary elhatározta, hogy a küldeményt át 
kell adni, Majendie ezredesnek, a Home Office «Robbanó 
anyag kezelőjének» távolléte miatt dr. Dulrenek, a West­

minster Hospital vegyelemzőjének.j Dr. Dupre megvizs­
gálta a csomag tartalmát és jelentést tett a Home office- 
nak. A hatóság vonakodott bárminemű felvilágosítást 
adni e dologról, sőt még azt is vonakodott megmon­
dani, hogy veszélyes volt-e a küldemény, vagy sem? 
Az egész dolog úgy tűnik fel, mint valami rossz tréfa.

— A trónörökös osztályparanoea. A márczius hó­
napban végbement gyakorlatokra vonatkozólag Rudolf 
trónörökös a 25-ik gyalogsági hadosztály parancsnoka a 
következő parancsot adln ki, mely tanúságot tesz úgy a 
csapatoknak a gyalogolásban való kitartásáról, mint a 
parancsnok humánus érzelmeiről: A márczius 9-ikén és 
10-4n megtartott gyakorlatoknál az összes csapatok je­
lentékeny távolságot teltek meg (első nap 36.2 ki­
lométert, második nap 45.6 kilométert), s mind a 
mellett csak igen csekély volt a kidőltek száma 
(első nap 19, második nap 16 ember.) — Kö­
telességemnek tartom különös elismeréssel kiemelni a szi­
gorú fegyelmet, a csapatok friss magatartását a menetelés 
tartama alatt s azt az aránylag kismérvű fáradságot és 
kimerültséget, melyei a csapatok a Bécsbe való bevonu­
láskor tanusitottak. Teszek itt néhány nem dorgáló, ha­
nem az emberek kímélésére vonatkozó megjegyzést: 1. 
A csapatok megérkezése a gyülekezési helyre. 
ügy az első, mint a második gyakorlaton egyes, az elő­
védbe rendelt csapatok, nem a parancs szerint, hanem 
sokkal korábban érkeztek a gyülekező helyre. Az által, 
hogy a csapatok kelleténél korábban indulnak ki ta­
nyáikról, csak hiábavaló megerőltetéseknek vannak 
kitéve. — 2. Kisebb pihenők. Ezeknek czélja az, 
hogy alkalom adassák az embereknek a kisebb hiányok 
pótlására. Már most előfordult az az eset, hogy egy 
egész ezredben, mely mellett épen egy ily alkalommal 
haladtam el, a tisztek kivont karddal, a legénység pedig

Kuskával a vállán töltötte el a pihenésre szánt időt. — 
y módon aztán a pihenők épen nem felelnek meg a 

czélnak. A parancsnokoknak arra kell ügyelniük, hogy 
ily alkalommal meglegyen a legénységnek a kellő 
szabadsága. — 3. Nagy pihenők. Ezeket külö­
nösen nagyobb menetelések alkalmával, teljesen a 
legénység üdülésére kell szánni. — ti ezért, 
azt kelleténél előbb nem szabad megszakítani. — 
Ezt a rendelkezést sem tartották meg teljesen, s a 
kelleténél korábbi sorakozás által a legénységgyakran megrö- 
dült a pihenésben. Az a csapatparancsnokok dolga, hogy 
a készülődésre való parancsot az utolsó perezben adják 
ki, és megtegyék az erre szükséges intézkedéseket. — 
4. Tisztelgések. A szolgálati szabályzat határozottan 
kimondja, hogy menetelések és pihenők alatt a csapa­
tok nem tartoznak tisztelegni. Csak a menetelési oszlop­
parancsnok köte’es az érkező feljebbvalónak — mene­
telés alkalmával kivont, pihenőknél pedig rejtett kard­
dal — jelentést tenni. — A szolgálati szabályzatnak, 
ezt a pontját is igen sokszor nem vették figyelembe. 
Így többek közt előfordult, hogy egy nagy pihenő után 
való elinduláskor egy ezred csapatai a századparancs­
nokoknak s ezek ismét az ezredparancsnoknak az elő­
írás szerint tisztelegtek. Ha már most a dandárparancs­
nok és a hadosztályparancsnok ugyanezt követelné, a 
pihenő tetemesen megrövidittetnék.»

— A biretum átadása VannntelHnek. Ma délelőtt 
adta át a király a bécsi Augusztiner templomban Vannu- 
telli Szerafmo újonnan kinevezett bibornoknak a bire- 
lumot a szokásos ünnepélyességek közt. Tizenegy óra 
tájban kezdődött a méltóságok felvonulása. Jelen voltak 
az összes Bécsben tartózkodó ioherczegek udvarmeste­
reikkel, az összes magas méltóságok, Kálnoky gróf kül­
ügyminiszter, Bylandt-Rheidt gróf táborszernagy közös- 
hadügyminiszter, Kállay Béni közös pénzügyminiszter, 
Taaffe gróf miniszterelnök a többi miniszterrel, a diplo­
máciai kar, a titkos tanácsosok és kamarások és a tábor­
noki kar. A templom szentélyében ott voltak a föherezegnök 
és Adelgunda modenai herczegnő. Kevéssel ezután érkeztek 
meg a Burgba az udvari díszkocsik a pronuncziussal 
és kíséretével. Vannutelli bibornokot Hunyady Kálmán 
gróf főszerlartásmester fogadta és bevezette a titkos ta­
nácsosok szobájába, hol Trautmansdorff Nándor gróf fü- 
kamarás jött eléje. Erre Hohenlohe herczeg főudvar­
mester jelentést tett a királynak, hogy minden készen 
van, mire a király az udvarral s a bibornokokkal, ki 
közvetlen előtte lépdelt, elindult a templom felé. Itt 
Vannutelli bibornok elfoglalta helyét az evangéliumi olda­
lon. Ekkor dr. Angerer püspök megkezdte a szertartást, mely 
nek végeztével a király, miután helyet foglalt a főkamarás 
által az előtérbe tolt széken, fejével intve jelt adott az ün­
nepélyességek megkezdésére. A királyhoz intézett rövid 
latin beszéd után Tarnassi allegatus letérdelt a trón leg­
alsó lépcsőjére s odanyujtá a királynak a tálezát a 
breve-vel. A király megérintette azt kezével s e szóval 
«legalur» jelt adott annak leolvasására. Miután ez meg­
történt, Tarnussi előhozta a biretumot, Vannutelli bibor­
nok pedig letérdelt a trón legalsó lépcsőjére. Erre a ki­
rály fejére telle a biretumot, mire Vannutelli bibornok 
felállott és levéve fejéről a biretumot az oltárhoz lépett, 
hol Angerer püspök elkezdte a «Te Deum»-ot. Ez után 
a bibornok ráadta a jelenlevőkre a pontifikalis áldást.
A király visszatért a Burgba és még egyszer fogadta 
kihallgatáson az uj bibornokot,

— Ifjabb merénylet a czár ellen. Folyto­
nosan ellenmondó hívek érkeznek a czár ellen el­
követett legújabb merénylet felől, melyről elsőben a 
Reuter-ügynükség adott hirt. A Times márez. 31-ki 
ma érkezett száma azt írja, hogy a nevezett ber­
lini hirt a londoni orosz nagykövet, ki épen Salis­
bury kormányelnöknél volt ebéden, szintén meg­
kapta, valamint megkapta a walesi herczeg is. 
Hivatalos megerősítést azonban a merénylet meg­
történte felől nem kaptak. Hasonló értesülése van 
a Temps-nak is. Újabb távirati közlemények nagyobb­
részt a merénylet megtörténtét kétségbe vonják 
azonban megerősítő távirat sem hiányzik. A többek 
közt egy párisi ápr. 1 távirat igy szól: «Sándor czár 
a gacsinai kastély előtt a kertben állt, midőn hir­
telen egy bokorban lövés dördült el s röglön utána 
egy másik lövés egy átellenes bokorból. Az első 
lövés golyója közvetlen a czár mellett röpült el. 
Egy őr rögtön rálőtt az első merénylőre s életve­
szélyesen megsebesítette, a másik merőnylőt pedig, 
ki menekülni akart elfogták. Ez utóbbi katonatiszt, 
az előbbinek kilétét nem tudják.» Még a táviratnál is 
határozottabban szól egy mai berlini távirat, mely 
szerint a Reuler-ügynökség első közleményének hiteles­
ségét, melyet megczáfolni törekedtek, fentartja. A 
merénylet kedden a gacsinai kertben történt; a 
golyó nem talált. Tettesét, egy katonatisztet elfogták.

— Egyiptomi csendélet. Egyik angol lap Kairóból 
a következő értesítést veszi. Két angol kalouatiszt a pi­
ramisok környékére vadászaira ment s véletlenül meg­
lőtt négy benszíilöttet, kik tevéken haladtak a pusztán 
át. Az emberek leugrállak a tevékről s felvilágosítást 
kértek a vadászoktól, de minthogy egymást meg nem 
értették, összevesztek. Egyik beduin el akarta venni az 
angol puskáját, a dulakodás közben a puska elsült s 
a beduint találta. A szomszéd falu lakói a czivakodás 
hírére megtámadták a két vadászt, leteperték és farkas- 
gúzsba kötötték. A rendőrség este a két katonát a falu 
közelében szánalmas állapotban találta, s a lakosok kö­
zül húszat letartóztatott.

czegné! is tölt mindennap nohány órát. - A herezr gnő beteg­
ségéről jól értesült részről a következőket közlik: Thvra 
íerczegno már a múlt őszszel is heves izom- és izület- 

0ZUzban szenvedett A herczegi pár Bécsben való tar- 
dzkodasa alkalmával a baj hülés következtében ismé- 

telten és nagyfokú forró láz következtében lépett fel. A 
zVré,y*;8 szerek eloszlatták ugyan, de a lierczegnő- 

nek Gmundenben, az egész tél alatt nagy csuzos fajdal- 
mai voltak. Ehhez nagy fokú anümia is járult, úgy hogy 
J'C berczegnő elvesztette étvágyát, álmatlanságban szen- 
edett. Idővel azlan jobban lett. úgy hogy társaságba is el- 

mehetett, sőt egy álarezos bálon, melyet a hannoveri ki­
rálynő Gmundenben rendezett, lánczolt is. Február 
25-én a herczegi család Penzingbe költözött. A her- 
ezogno az első tizennégy nap alatt többször megfordult 
társaságban és elment a színházakba, hangversenyekre 
is. Kovid idő múlva azonban szórakozott lett, elannyira, 
íogy a herczegnő visszavonult. Ideges izgatottsága anv- 

nyira lokozódolt, hogy márczius 20-án konzíliumot tar- 
ot a.< az orvosok, a kik egyhangúlag nyilatkoztak, 

nogy a herczegnőt csak teljes nyugalom állíthatja helyre. 
A herczeg, nehezen bár, de elhatározta, hogy egy időre 
elválik nejétől és azt kiváló orvosok ápolására bízza. 
Hannoverből elhívtak egy apáczát, a ki a király­
nőt is ápolta utolsó betegsége alatt. A herczeg 
nagyon el van szomorodva, de a csapást férfiasán 
viseli el abban a reményben, hogy neje nemso­
kára felgyógyul. Az az általánosan elterjedt liir, hogy 
a herczegnőt a honvágy tette beteggé, helytelen. Thyra 
herczegnő nagy szeretettel csügg ugyan hazáján, liánéin 
lerje oldalán, gyermekei körében, mégis boldognak érezte 
magát. A hannoveri királynő és Mary herczegnő csen­
des visszavonultságban élnek a herczeggel a penzingi 
kastélyban. Királyunk és az uralkodó család tagjai nagy 
részvéttel viseltetnek a nehezen sújtott herczegi család 
iránt és gyakran kérdezősködnek a herczegnő hogyléte 

^ Cumberland! herczeg Klenelc udvarmestert el­
küldte Dániába, azzal a megbízással, hogy kíméletesen 
értesítse a szomorú eseményről a dán királyi párt. Az 
orosz, angol és görög udvarokat, melyekkel a herczeg 
rokonságiján áll, szintén értesítették külön megbizottak 
által. °

— A német osáaiár egészségi állapota folytonos 
aggodalmakra ad okot. A minapi meghűlésből szárma­
zott baja, valamint szembetegsége elmúlt ugyan, mind 
a mellett a császár bágyadtsága környezetét nem ke­
véssé nyugtalanítja. Nem ritka eset, hogy a császár Író­
asztala mellett ülve elalszik, mit öreg korával járó 
kimerülésnek tartanak. Reményük azonben, hogy a ta­
vasz visszatértével a császár életereje is felvirul s álla­
pota javulni fog.

— Megörült herczegnő. Bécsből a következőket 
Írják mai kelettel: Thyra, Cumberland! herczegnő álla­
potában nem állt be változás. Dr. Petersen tanár, a kit 
tudvalevőleg Kopenhógából Bécsbe hívtak, tegnap megint 
elutazott. Dr. Petersent, a ki a dán királyi család or­
vosa és mint ilyen óvek során át megfigyelte Thyra 
herczegnőt, dr. Leidesdorf hívta Bécsbe, hogy az ő ta­
pasztalatai után jobban megítélhesse a herczegnő elme­
betegségét. Petersen tanár különben azért is Bécsbe 
jött, mert a Cumberland! herczeget az utolsó napok 
eseményei annyira felizgatták, hogy az ő egészségi állapota 
is aggodalomra ád okot. Leidesdorf tanár ez okbólaner-

Beomlott műemlék. Triesztből, ogy odavaló lap 
közleménye után, azt táviralozzák, hogy a polai amfiteá­
trum, mely még a románok idejéből való, tegnap hirte­
len beomlott. Csodás gyorsasággal megmérték a műem­
lék alatt megnyílt űrt, melybe a műemlék temetkezett, s 
úgy találták, hogy 430 méter szélességű. A kétesbirü 
tudósítás megnyugtat, hogy emberélet nem esett áldoza­
tul. Egy éjjeli távirat szerencsére a felől is megnyugtat, 
hogy az amfiteátrumnak semmi baja s a beomlása felől 
jött távirat nem egyéb koholmánynál.

— Vakmerő zsebtolvaj. A Berliner Tageblatt a 
következőket Írja: Márczius 22-én este egy Patrick Casey 
nevű angol ember, a ki Pétervárról Paris felé utazott, 
Berlinben a Friedrichstrassen lévő pályaudvar vendéglőjé­
ben vacsoráit. Mig ő perronon sétálgatott, egy zömök 
termetű s koczkás ruhát viselő férfi lépett az étteremben 
visszamaradt nejéhez. Ez az ember valami kérdést inté­
zett a hölgyhöz, a ki azonban nem értette meg, hogy 
mit akar, mert nem ért németül. Mikor később Casey 
felszállt nejével az Eydtkuhnen felé induló vonatra, az 
emlilett férfi neki rontott, de azonnal bocsánatot kért 
tőle. Casey csak a vonat elindulása után vette észre, 
hogy tárezuja, melyben 500 font sterling, 500 sovereign, 
kétezer frank aranyban és ötszáz frank pénzjegy,továbbá 
többféle irat volt, elveszett. Eyiftkuhnenbe érkezve, Casey 
azonnal értesítette a berlini rendőrséget, mely haladékta­
lanul mcginditotla a nyomozást. Kétséget nem szenved, 
hogy a tolvaj egyike azoknak a hírhedt magyar (?) 
zsebtolvajoknak, a kik időről-időre felkeresik Berlint és 
a császár-ünnepély alatt is iderándultak. Casey egy neki 
beküldött fényképben felismerte azt az embert, a ki a 
pályaudvaron neki rohant és a tolvaj kiftirkészésére 3000 
márka dijat tűzött ki.

— Öngyilkos bankár. Salzburgból táviralozzák: 
Városunkban nagy feltűnést kelt, hogy Steininger Károly, 
tekintélyes bankár zavart pénzügyi viszonyai miatt 
öngyilkosságot követett el. Steininger vagyonos ember 
hírében állt és ezért a kereskedői köröket igen meglepte 
az, hogy tegnap megnyitották ellene a csődöt. Mint 
mondják, a bankár jelentékeny összegre rugó letéteket 
is sikkasztott cl. — Az eset részleteiről mai kelettel 
a következőket táviralozzák Salzburgból: .Ma reggel, 
városunkban az a hir terjedt el, hogy Steininger Ká­
roly bankár, a ki ellen tegnap délután, saját kérelmére 
megnyitották a csődöt, öngyilkos lelt. Steininger holttes­
tét ma reggel 6 órakor csakugyan megtalálták a Salzach 
melleit, a liiesinger féle laboratórium közelében. A par­
ton feküdtek a ruhák, melyeket Steininger az öngyilkos­
ság elült leveleit. A kabát zsebében üres borítékot ta­
láltak, melyre irónnal az volt írva, hogy: «Mindenkitől 
bocsánatot kérek, nem akartam rosszat.» Steininger 
a megelőző éjét álmatlanul töltötte és reggel fél 
5 órakor elment ollhonnról. Szolgájának, a kinek 
feltűnt, hogy szokása ellenére olyan korán el­
megy, azt mondotta, reggelire visszajön. A sze­
rencsétlen ember azonban öngyilkosságot követelt el.
A városban a hir csakhamar elterjedt és nagy szenzá- 
cziót keltett. Steininger vagyonos ember volt és mint 
ilyennek kiterjedt összeköttetései voltak. Megbizói feltét­
len bizalommal viseltettek iránta, pedig a bankár, mint 
most kitűnt, egészen tönkre jutott. Ma 60,000 forintot 
kellett volna kifizetnie ; holnapután egy 38.000 márkára 
rugó tétel volt esedékes. Pedig Steininger tegnap már a 
neki átadott szelvényeket se tudta beváltani. Passzívái 
körülbelül 600,000 forintra rúgnak.

— Botrány s frenozla képviselőházban. A Dou- 
villc-Maillefeu — Sans-Leroy-félo ügyre vonatkozólag 
Parisból a következőket Írják: A két képviselő, mint 
már említve volt, megnevezte segédeit, a párbaj azon­
ban egyelőre nem megy végbe, mert az ügy törvény­
szék elé kerül. Floquet elnök, a kit az esetről a quästor 
értesített, a házszabály CXXIX. pontjának alkalmazását 
indítványozta, mely oly esetre vonatkozik, ha egy kép­
viselő a Bourbon palotában tettlcgességre vetemedik. E 
pont szerint az illető képviselő az elnök meghagyására 
tartozik a ház börtönébe menni. Floquet azonban be­
látta, hogy ez kissé szigorú büntetés volna és indítvá­
nyát visszavonta. Az ülés bevégeztével aztán a ház 
elnöksége elhatározta, hogy az ügyet átadja a főügyész­
nek, a nélkül, hogy az esetet kvalifikálná.

— Széchényi Andor gróf a minapi véres párbaj 
sebesültje ma hagyta el felgyógyulva Piret báró főhad­
nagy lakását, hol eddig ápolták és bérkocsin Nagy-János- 
utezai lakására hajtatolt, hol orvosai tanácsára még ne­
hány napig szobájában kell maradnia.

— Pánszláv segédlolkécz. Emliletlük volt, hogy 
az oroszlánt pánszláv segédlelkészt, a kinek hazafiatlan 
magaviseleté az oroszlániakat fellázította, onnan áthe­
lyezték Lajos-Komárom veszpréinmogyei községbe. A 
Lajos-Komáromiák, a kik egytöl-egyig derék magyar ér­
zelmű emberek, mint a Veszpr. Biigg. Hírlap érte­
sül, lépéseket tellek a pánszláv káplán elhelyezése iránt, 
mert az esetleges üzelmeknek elejét akarják venni.

— A kolera. Említettük, hogy dr. Gebhardt tiszti 
főorvos eljárást kórt dr. Schouthauer egyetemi tanár és 
Rókus kórházi protorektor ellen, mert bakteriológiai vizs­
gálatának eredményét engedély előzetes kikérése nélkül 
közzétette. Az eljárást ma fejezték be azzal, hogy a 
polgármester felhívta dr. Seheuthauert, hogy jövőben 
tartózkodjék hasonló vizsgálatok eredményének idő előtt 
való közlésétől.

Karaos Teréz 80-lk születésnapja. Az agg
magyar Írónő tisztelőihez Naményi F. Lajos Aradról fel­
hívást intéz, hogy april 18-án midőn nyolezvanadik élet­
évébe lép, alkalmas módon emlékezzenek meg*

— Tizenhárom éves asszony. Rakoviczáről, Kras- 
só-Szörónymegyo egy kis községéből írják, hogy az 
ottani román pópa, a lörvónynyel ellenkezőleg, márczius 
28-án megesketto a tizenhárom éves Szerb Trandafirát 
egy valamivel idősebb parasztíiuval. A pópa ellen ez es- 
ketés miatt, mely az egész vidéken felháborodást szült, 
az egyházi hatóság megindította a vizsgálatot.

— Baleset a pályaudvarban. A szolnoki vasúti 
pályaudvarban az éjjel egy órakor a berobogó vonat 
Balazs Pál 35 öves nős kocsitolót elütötte, s jobb lá­
bát térden alul egészen összezúzta. A sérültet ma 
délelőtt felhozták a Rókus-kórházba, hol lábát amputálni 
fogják.

7~ $ párlsl hármas gyilkosság-. Mind jobban cso­
mósodik a hurok Pranzini nyaka körül. Még egyre tagad 
ugyan, de láthatólag veszti önérzetét. A vizsgáló biró
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ama kérdésére, ismeri-e Geisslert (tudvalevőleg Geissler 
az a misztikus alak, kit a rendőrség a gyilkosság óta 
folyton nyomoz, mert a gyilkosság helyén hagyott ké­
zelő gombok, egy szij az ő nevével voltak jelölve), Pran- 
zini rögtön kész volt a felelettel, .hogy olyan nevű em­
bernek soha hírét sem hallotta. És a vizsgáló biró egy 
csengetyü jelére megjelenik a teremben Geissler Henrik, 
kinek láttára Pranzini elképed, a belépőnek kezet nyúj­
tani akar, mit az el nem fogad, mire Panzini visszaesik 
székére. Az újonnan idézett vallja, hogy Pranzini aláren­
deltje volt Nápolyban egy vendéglőben, azonban lopás 
miatt elbocsátották. Pranzini a szemébe mondott vétket 
újra tagadja: a vizsgáló biró megjegyzésére, hogy ime, 
ismer mégis egy Geisslert, azt feleli: Igaz, de egészen 
kiment eszemből, rég nem láttam. Az uj lanti teljesen 
kifogástalan ember, kit a rendőrség egy perczig sem 
tartott zár alatt. Az a gyanú merült fel a vizsgálóbíró­
ban, hogy a keresett Geissler Gaston nem is létezik, 
hanem hogy az e névre hamisított kézelőgombok, »zij- 
jelölés, továbbá a de Montillehoz irt levél Pranzini 
müve, hogy a nyomozást tévútra vezesse. A nevezett 
levelet irás-szakértünek adták, hasonlítsa össze Pranzini 
kéziratával. Még egy más nevezetes felfedezésre is jutott 
a vizsgálat, tudniillik Pranzini lakásán a closetben ta­
láltak egy ketté tört késpengét, melylyel valószínűen a 
gyilkosság végrehajtva volt s ugyanott találták egy kar- 
peiecz ketté tört darabjait. E tények láttára mind bizo­
nyosabbá válik, hogy Pranzini az egyedüli gyilkos s igy 
tagadása sem tarthat soká.

Rövid hírek. JTagy-Szebenben magyar új­
ság kiadását tervezik, mely eszmét az intelligenczia 
nagy örömmel fogadott. — Temesvárott a gyár­
külvárosban kirabolták Singer Manó üzletét; a kár 
jelentékeny. — Jenöfalva község határában, ku­
tyák által teljesen összemarczangolt emberi holttes­
tet találtak; hogy mi módon jutott oda, nem tud­
ják. — Aradra a napokban tízezer darab Werndl- 
féle fegyvert szállítanak a bécsi arzenálból. — 
Kötegyánban (Biharm.) egy veszett eb líomlós 
Ferencznek Juliánná nevű hétéves leányát megha­
rapta. — Zágrábban közúti lóvonatu vaspálya 
létesítését tervezik. — Madridban az újonnan 
kinevezett bibornok, Rampolla nunczius fejére maga 
a királyné, Mária Krisztina tette fel a biratumot. — 
Az osztrák kongó-expediczió tagjait április 
közepére várják vissza Becsbe. Az expediczió egyik 
tagjának Lenz doktornak felesége férje elé Alexand­
riába utazott. — Toursban Balsacnak szobrot 
állítanak, melyre a párisi községtanács 1500 fran­
kot szavazott meg. — A párisi salonba Mer- 
latti, a hires koplaló festő, saját arczképét küldte 
be. Merlatti egy másik képét egy párisi műkedvelő 
jó áron megvette. — A párisi községtanács hus- 
vét hétfőjén adja második bálját a városházán j; 
erre 80.000 frankot megszavazott. — A csavargő­
zös átkelési vállalat április hó l-ől kezdve a vigadó 
és iazekas-tér között rendes csavargőzös-közlekedést 
léptetett életbe. — Madridból írják, hogy a 
Jaenben történt elfogatások e városban nagy izgal­
mat szültek. Hasonló izgatottság volt Vallankolidban, 
hol szerdán éjjel lövöldözések történtek. — Aussee- 
böl távirják, hogy az utóbbi havazások következ­
tében számos lavina-omlás történt a Koppenthalban. 
A vasúti forgalom azonban nem lett megakadá­
lyozva. — Laibachban Nedwed német tanárt a 
szlovén tanulók márcz. 28-án éjjel meg akarták kö­
vezni. Lakása ablakán át kődarabokat dobáltak ágyára, 
szerencsére a német tanár kikerülte a kőzáport. — 
Pétervárról írják, hogy a czár a nemrég kivég­
zett bolgár felkelők: Uzunov, Fitov és Kardzsijev 
özvegyeinek kétezer rubel évi nyugdijat adott, gyer­
mekeiket pedig Péterváron nevelteti.

= Embertelen gazda. Burghald Antal, lakatos­
mester, Damjanics-utcza 1. szám alatti lakásán ma 
délelőtt egy félreeső helyen hallotta, a mint inasával 
egyik szomszédasszony ő róla beszélgetett. Az asszony 
beszédközben nem a legtiszteletteljesebben nyilatkozott 
a gazdáról, mire az, az asszony távozása után kiro­
hanva, nekiment az inasának és a szegény fiú egyik 
fülét a szó szoros értelmében leszakította, úgy, hogy 
a fülkagylú csak egy bördarabocskán függ az inas 
fején. A házban lakók a fiú segélykiáltásaira közbeve­
tették magukat, s a gyermeket kórházba akarták szállí­
tani. A brutális lakatos azonban félve, hogy ez esetben 
az ügy a rendőrség elé kerül, ezt nem engedte meg, s 
az inast erővel visszatartotta, s most, úgy a hogy, ott 
ápolják a lakásán.

= Egy földbirtokos öngyilkossági kísérlete.
Kisbaári Kiss József bajai születésű 27 éves nőtlen 
földbirtokos ma délután £1 órakor a csillag-utcza 10. 
sz. házban revolverrel halántékon lőtte magát s most a 
Rúkus-kórházban a halállal vívódik. Az eset részletei a 
következők: Kisbaári Kis3 József, a bajai előkelő 
gentry-család sarja, mintegy másfél év óta lakik a csil­
lag-utcza 10. sz. II. em. 17-ik ajtó alatt Bachó Titu- 
széknál, hol egy csinos holnapos szobát birt bérben. A 
rokonszenves fiatal ember örökségéből nagy lábon élt a 
fővárosban s széleskörű ismeretségre telt szert. Az 
utóbbi időben azonban elfogyott a pénze s elhatározta, 
hogy hazamegy Bajára testvéréhez, miután szülei már 
nem élnek. Ezért április 1-jére fel is mondta la­
kását s tudatta, hogy április 2-án az esteli vonattal 
haza indul. S szóbeszéd közben kijelentette azt is, hogy 
mihelyt hazaér, anyja sírján meglövi magát. Természe­
tesen e kijelentést nem vették komolyan. De tegnap reg­
gel hordár által egy levelet küldött egy fővárosi építész­
hez (Müller nevű, Tüköry-palota III. em. 10 ajtó), kinek 
leányával állítólag jegyben járt s abban tudatta, hogy 
mire azt olvassák, ő már megszűnt élni. Az illető 
építész fia a levelet fölvitte a főkapitánysághoz, 
hol egy detektívet adtak melléje s délután 2 
órakor mindketten elmentek Kiss lakására, ki éppen 
akkor jött haza. Kissi magukkal vitték a rendőr­
ségre s itt odanyilatkozott, hogy eszeágában sincs a 
jelzett öngyilkosságot elkövetni. Kiss ekkor elment s éj­
fél után 3 óráig mulatott. Meglehetős jókedvben tért 
vissza a csillag-utcza 10. sz. házba s fölcsengette a 
földszint 1. sz. a. lakó özv. Bandi Károlyné magánzó- 
nőt és családját, kikkel régi ismeretségben állt s kérte 
őket, hogy adjanak neki éjjeli szállást. Akarva, nem 
akarva elfogadták a késői vendéget, ki egy részére kijelölt 
szobában lefeküdt. Jóízűen aludt ma déli 12 óráig, mikor 
felkelt s vizet kért. A háziasszony egyik leánya teljesí­
tette kérését, ki a mint a szobát elhagyta, tompa csat- 
tanást hallott. Visszafordult s rémülve látta, hogy Kiss 
egy 6 lövetű revolverrel halántékon lőtte magát s rög­
tön ellepte a vér. A leány kiáltozásása a házbeliek 
összefutottak s egyik lakó behívta az ép ott elmenő 
dr. Báthory kér. orvost, ki nyomban intézkedett, hogy 
a sérültet a Rókusba szállítsák. Az esetről értesítették 
az öngyilkos nagybátyját, kisbaári Kiss Ferencz ügyvé­
det, ki szintén megjelent a helyszínén. Az öngyilkos még 
él, de életben maradásához nincs remény. A golyó 
ugyan a koponyacsontban megakadt, de az agyvelőt 
is sértette. Az öngyilkos zsebében mindössze 30 krt 
találtak.

= Az özvegy sorsa. Valaha jobb napokat látóit, 
férje csak kis hivatalnok volt, de ernyedetlen szorgalom­
mal dolgozott éjt napot egybetéve, hogy övéi szükséget 
ne lássanak. Nem is láttak, nem is ismerték addig, mig 
a férj életerejét ki nem mentette a szakadatlan munka. 
Agyba dőlt, fel se kelt onnan többé, az ágyat csak a 
koporsó cserélte fel, melyet zokogó özvegye őt gyerme­
kével kísért örök nyugalom helyére. Mikor a gyász- 
szertartásról visszatértek, a szegényes kis lakásban ven­
dég várt reájuk: a nyomor. Ott is maradt állandó 
lakónak; szövetkezett a bánattal, s egyesült erővel az 
özvegyet ágyba, a kis családot a kétségbeesés karjaiba 
űzték. A beteg özvegy anya kínos sóhajait az agya köré 
gyűlt öt éhező árva csukló zokogása kiséri. Gyöngéd 
női szív hallotta meg először a nyomor szavát, gyöngéd 
női kezek által irt levél figyelmeztetett bennünket Kohl- 
kopf Leonardné, az elhunyt kis hivatalnok özvegye s

éhező árva gyermekei — kik közül a legidősebb nyolez 
éves: — Vanda, Örzsi, Feri, Leonhard és Ottmár leír­
hatatlan nyomorára. Ennek a jószivü gyengéd figyelmez­
tetésnek teszünk eleget, mikor olvasóink könyörületét 
felhívjuk a véginségben sínlődő család, érdekében.

= Eltűnt Ukoláifin. Spiegler József 12 éves reál­
iskolai tanuló, kinek atyja, Spiegler Samu a csömöri-ut 
47. sz. a. levő nevelőintézet tulajdonosa, szülei lakásá­
ról eltávozva, nyomtalanul eltűnt. A szülők azt hiszik, 
hogy a fiú azért hagyta el házukat, mert az iskolában 
rossz osztályzatokat kapva, ö maga állított ki magá­
nak jó bizonyítványt és meghamisította az in­
tézet igazgatójának aláírását. Erre rájöttek és kitűnt, 
hogy a fiú csaknem minden tantárgyból megbukott. 
Atyja ezért szigorúan megdorgálta és a fiú akkor 
hagyta el a szülői házat. Attól tartanak, hogy ön- 
gyilkosságot követel. A fiúnak göndör haja van, barna öl­
tözetet és puha fekete kalapot viselt, A rendőrség nyomozza.
= Hűtlen segéd. A Grüner és^Weiner ezég egyik 

segéde: Hell Jenő a ezég adósaitól beszedett 106 frtot, 
s az összeggel megszökött.

= Életuntak. Hazlinger György nagyperkátai szü­
letésű 26 éves géplakatos tegnap este a magyar állam­
vasutak gépgyárának munkásház telepén levő lakásán 
revolverrel szivén lőtte magát s szörnyet halt. Tettének 
oka ismeretlen. — Ma reggel 6 órakor pedig Kőbányán 
a kápolna-utcza 8468. sz. a. Réhmann-féle mulató ház 
udvarán Szidovszky Károly 20 éves henteslegény lőtte 
magát szivén s halva maradt a földön. Hátra hagyott 
levelében életuntságról panaszkodik. Mind a kettőnek 
holttestét beszállították a Rókus-kórház halottas házába.

= Öngyilkossági kísérlet. Pártényi József adó- 
felíigyelőségi hivatalnok ma reggel a nap-utezai lakásán 
öngyilkossági szándékból mellbe lőtte magát. A tehetsé­
ges fiatal ember, kit hivatalnoklársai mind tiszteltek, 
becsültek, rendezett viszonyok között élt. Tegnap 
este még résztvett az iparoskörben egy mű­
kedvelői előadáson, honnan több barátjával a Pan­
nónia szálló éttermébe ment. Itt jókedvvel mula­
tott, társainak vig adomákat beszélt; közbe-közbe biz­
tatva őket, hogy koczintsanak, igyanak vele aki tudja 
nem-e lesz utoljára.» Mielőtt elbúcsúztak volna, fölkérte 
két barátját, hogy látogassák meg ma reggel. A két fiatal 
ember el is ment Pártényihez és felköltötték, mire 
ez kiküldte őket azzal, hogy rögtön megy utánuk. Alig 
lépett ki a két látogató Pártényi szobájából, midőn 
lövés dördült el. Az ijedten a szobába rohanók Párté- 
nyit vértől elborítva hörgő, átlőtt mellel találták a^ padlón 
elterülve. A fiatal ember sebe életveszélyes. Tettének 
okául amerikai párbajt említ.

Zenészek és zenekedvelő olvasóinknak ajánljuk 
a Sternberg Ármin hangszergyáros által (Budapest VII. ke- 
repesi-ut 36.) legújabban kiadott 300 díszes képpel ellátott 
hangszer-katalógust, mely minden létező hangszer ábráit 
magában foglalja és melyet fentirt gyár mindenkinek kívá­
natra ingyen és bérmentve megküld. Harmonika és harmó- 
niumról szóló külön árjegyzék számos díszes képpel ellátva, 
kívánatra ugyanonnan szintén ingyen és bérmentve kül­
detik.

Schwarz A. nyakkendő- és fehérnemű gyáros, \I. 
nagymező-uteza 14. sz., husvétra mindenkinek gazdagon ki­
állított árjegyzékét ingyen és bérmentve küldi.

= A ki tőzsdei-műveleteket akar csinálni, az forduljon 
bizalommal Thein R. bank- és bizományi czégliez, Mária- 
Valéria-utcza 17. I. em. Sürgöny-czim a tőzsde-idény alatt: 
«Thein, tőzsde, restante.»

Az «Ország-Világ1» e heti száma sikerült rajzokat 
hoz a munkács-beszkidi stratégiai vasútról, melyet tudva­
levőleg e hó 4-én nyitnak meg ünnepélyesen. Ugyané 
számban van közölve az Ipolyi szivének urnája, melyet 
márcz. 28-án helyeztek el a beszterczebányai Barbara- 
kápolnában. A czimlapon Patrubány Gergely dr., Buda­
pest nyugalomba lépett főorvosának arczképe van, Szé­
kely Józseftől irt életrajzzal. A képek közt van Karvaly 
két humoros kabinetképe, melyek a sör és a bor hatá­
sát tüntetik föl. E számba Írtak: Pásztói, Abonyi Árpád, 
Tolnai Lajos, Május, Szántó Kálmán, Gaal Mózes, stb. 
Előfizetési feltételek: jan.—decz. 10 fit, január—jun. 5 
frt, július—szeptemberre 2 frt 50 kr, július—deczem- 
berre 5 frt. Az «Egyetértés»-sel együtt: Egész évre 28 
frt, félévre 14 frt, negyedévre 7 frt, egy hóra 2 frt 50 
kr. Az előfizetési pénzek a Pallas irodalmi és nyomdai 
részvénytársasághoz küldendők, kecskeméti-utcza 6. sz. 

— Húsvéti öntöző tré ás sé.abolok Kertész Tódornál.

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
— A nemzeti színházban Faust második előadása 

is a közönség szokatlan érdeklődése mellett folyt le. 
A szereplők legnagyobb részét ma este is több Ízben 
kitapsolták. Tegnapi tudósításunkban nem tartottuk 
szükségesnek külön is megemlékezni Dóczi Lajos remek 
fordításáról, — mely szintén hozzájárult a Faust-elő- 
adás sikeréhez — mivel Dóczinak Faust-forditása külön­
ben is nagyon régi és mindenki előtt ismeretes; ezt a mu­
lasztást, ha ugyan mulasztás volt, ezennel kipótoljuk. Arról 
sem emlékeztünk meg, hogy a nemzeti színház valami 
jámbor műfordítója belekontárkodott a Dóczi fordítá­
sába; hadd legyen, utólagosan, ez is megemlítve. Az a 
bizonyos Fausl-szoba pedig, a melynek tisztán góti­
kusnak kellett volna lennie, minden díszletével, búto­
rával együtt leginkább román és renaissance vegyü- 
letü, szóval, minden egyéb, csak nem góthikua; még a 
falusi parasztviskók stílje is belevegyül. Ezekkel égé* 
sziljük ki a Faust-előadás fény- és árnyoldalairól szóló 
tudósításunkat.

— Fodor Fruzsina a népszínház kiváló tehetségű 
fiatal tagja a héten Beszterczebányán vendégszerepeit. 
Fellépett a Vasgyárosban, Deniseben és a Czigány! ah. 
Jutalomjátékául Romeo és Júliát választotta. A közönség 
nagy érdeklődéssel viselkedett a tehetséges fiatal szí­
nésznő felléptei iránt, ki mindannyiszor zsuiolásig telt 
házak előtt játszott. Jutalomjátékán a hálás közönség 
babérkoszorúval s bokrétával lepte meg, előadás után 
pedig bankettet rendeztek tiszteletére, ezenkívül az aka­
démiai ifjúság elismerését éjjeli zenével is lerótta.

— A német gzlnházról szóló tegnapi hírünkkel 
szemben ma értesültünk, hogy Barsesku kisasszony, a 
bécsi burgszinház kitűnő művésznője mégis el fog jönni 
Budapestre és hétfőn lép fel először mint Hero, a aDes 
Meeres und der Liebe Wellen»-ben.

— Jövő heti színházi műsorok. A nemzeti 
színházban a jövő héten színre kerülnek: Hétfőn: 
A komédiás. Uj emberek, havi bériek 6. sz., kedden: 
Fromont és Risler, havi bérlet 6. sz., szerdán: Faust, 
havi bérlet 7. sz., csütörtökön: Iskarioth, havi bérlet 
8. sz. véntéken: és szombaton: a színház zárva. 
vasárnap: az ember tragédiája, rendkívüli bérletszü­
netben. — Az operaházban: hétfőn: filharmóniai 
hangverseny lesz. kedden: Hagbarth és Signe, I. bér­
let 2. rendes helyárakkal, szerdán: Carmen, Bellincioni 
Gemma k. a. mint vendég rendes helyárakkal, 1. bérlet 3. sz. 
csütörtökön: Lohengrin. Sehr. Hanfslaengel assz. és Perotti 
Gyula mint vendég 1. bérlet, 4. rendes helyárakkal ke­
rül színre, pénteken és szombaton az opera zárva 
marad, vasárnap : pedig a nemzeti színház nyugdíj­
intézete javára Abencerage-t adják Bellincioni G. k. a.- 
nyal mint vendéggel XVlI-ik bérletszünetben rendes 
helyárakkal, hacsak a hét folyamán egy két műsor vál­
toztatással nem lepik meg a oérlőkct. — A népszín­
ház műsora: hétfőn: Világszép asszony Marczia, 
kedden: A czigánybáró, szerdán: Eleven ördög, csü­
törtökön: A Mikádó, Borka és Bicska, pénteken és 
szombaton a színház zárva lesz.

— A filharmonikusok hétfőn ápril hó 4-én tartják 
meg hatodik bérlet-hangversenyüket a következő műsorral: 
1. Jfeber nyitánya «Euryanthe» operához. 2. Stocker 
István hegedűversenye (D-moll, kézirat, először) senekar 
kísérettel előadja Hubay Jenő. 3. Magándarabok Vieux- 
temps és Wieniawszkytól, előadja Huber Jenő. 4. 
Bruckner Antal VII. szinfóniája (E-dur először.) Ezen­
kívül ápril havában lesz még egy rendkívüli filharmóniai 
hangverseny, melyben kiválólag ifjabb hazai zeneszerzők 
müveiből lesz összeállítva a műsor.

— Liszt Ferenc* Szent Erzsébet oratóriumát a 
hamburgi operában nagy pénteken elő fogják adni.

— A városligeti színkörben a húsvéti ünnepeken, 
azaz vasárnap és hétfőn előadásokat tartanak, mely al­
kalommal Lindau uj négyfelvonásos bohózata aDer 
Aprilnarrn kerül színre. Ebben a darabban uj erők 
fognak közreműködni. Az előadások félöt órakor kez­
dődnek.

— A népszínházi délutáni előadások tárgyában 
a fővárosi tanács véleményadásra szólította fel a főka­
pitányt, ki erre válaszolólag hosszabb beadványában 

I kifejti, hogy azok tartása a színházi szabályzat 36-ik

szakaszába ütközik. Ebben ugyanis ki van mondva, hogy 
ha este van előadás, ilyet délután is tartani nem sza­
bad. Ha azonban a főv. tanács ezt a szakaszt megvál­
toztatná, akkor is úgy járulna » kettős előadások 
tartásához, hogy ha a technikai személyzet beosztása 
az egészségügyi és közbiztonsági követelményeknek meg­
felelőig történik. Ugyanaz a személyzet 8$ órán át 
egy nap alatt két előadáson nem végezhet folytonos, 
éber szolgálatot. Ezért köteles lenne az igazgatóság a 
kettős előadásoknál működő technikai és tüzőrségi sze­
mélyzet névsorát előzetesen esetről-esetre a főkapitány­
ságnak bemutatni. Az időre vonatkozólag pedig csak 
akkor adja beleegyezését, ha a délutáni előadások már 
d. u. 5 órakor véget érnek, hogy igy az esti előadás 
kezdetéig a szükséges egészségügyi és tűzbiztonsági in­
tézkedéseket meg lehessen tenni.

— «A nagyapó» Szigligeti Ede rég pihentetett nép­
színműve holnap vasárnap színre kerül a népszínházban 
Blaha Lujza asszony vendégjátékával.

— Horváth Arnold teneristát, ki mint a kassai 
színtársulat tagja több Ízben vendégszerepeit nemcsak a 
közönség, hanem a sajtó elismerése mellett a népszín­
házban, az igazgatóság szerződtette. Horváth Arnold 
kedden lép. fel először mint szerződött tag A czigány­
báró czimszeropőben.

— A népszínház Igazgatósága a következő czimü 
darabokat nem fogadta el előadásra: aCsipkerózsa», 
«Czigány Tercsi hajfonatja», «A csárda bűne», «A rózsa­
leány», «A próbált emberek», «Tündérszép Ilona», «Há­
rem gyöngye», «Vad legények tréfája». «A czigány tün­
dér», «Hadászok», «A határszéli szörnyeteg», «Az uj 
menyecske», «A szerelem», «Nemes bosszú», «Az ötéves 
mandátum», «A betyár kedvese», «A kénytelenség», «A 
menyecske», «Párbaj tanuk nélkül», «Éjfél után». A 
kéziratok visszavehetők délelőtt 11—12 óra közt a nép­
színház titkári hivatalában.

SPORT.
— A budapesti kerékpár-egyesület f. évi hús­

véti ünnepnapok alkalmából egyleti kirándulást rendez 
Moórra. Indulás vasparipán ápril 9-én szombaton d. u.
2 órakor a budai «Széchenyi» szállótól Fehérvárra és 
10-én reggel 6 órakor Moórra. A pártoló tagok vagy
9- én este (6 óra 5 p.) indulnak a déli vasúttal Fehér­
várra, vagy 10-én reggel (7 óra 30 p.) közvetlenül 
Moórra.

— Halász Zsiga fővárosi vivő-termében május 
havában vivóversenyek lesznek. A versenyekre május
10- ig lehet jelentkezni. Lesz versenyvivás vivótőrrel és 
karddal, kezdők és haladottak részére, majd mérkőzés 
bal kézzel, továbbá ökölvívás (boxolás.)

— A Hunnia budapesti csdnakozóegylet ma 
délután tagjainak élénk érdeklődése mellett tartotta meg 
rendes évi közgyűlését. A gróf Teleky Géza által előter­
jesztett évi jelentés arról tesz bizonyságot, hogy a le­
folyt év nem volt meddő. Az egyletnek saját csónak- 
dája van a Csepel-rakparton, mely jelentékeny értéket 
képvisel, ezenkívül 14 csónak áll a tagok rendelkezésére; 
a pénztári maradvány a jövő évre 1900 frt. A közgyü- 
és örvendetes; tudomásul véve az elnöki jelentést, jegy­
zőkönyvi köszönetét szavazott a válaszmánynak, majd 
a választásokat ejtette meg a következő eredménynyel: 
Ezután a választások ejtettek meg a következő ered­
ménynyel. Elnök gr. Teleky Géza, alelnök Dusoczky 
Károly, igazgatók Kiticsán Zsiga, Chernyi Lajos, titkárok 
dr. Pasztely Jenő, dr. Szabó Jenő, pénztárnok Aichner 
Bérezi, ellenőr Kriegner György, orvos dr. Lisznyay 
Elemér. Választmányi tagok: Lisznyay Tihamér, dr. 
Nyeviczkey Antal, dr. Nagy Dezső, dr. Boncz Ödön, 
dr. Szabó Dénes, dr. Dáni Vilmos, Planer Gyula, Már­
kus Guszti, Csabay Béla, Kormuth Frigyes. Versenybi­
zottsági tagok : Kláner Gyula, Kiticsán Zsiga, Lisznyai 
Tihamér, dr. Papp Mór. dr. Szabó Jenő. Hármas bizott­
ság: Brencsán Géza, Cseley József, Natter Andor. A 
közgyűlés után az egylet tagjai az «arany sns»-ban ke­
délyes lakomára gyűltek össze.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A IV. kér. elöljáróság: felhívást bocsátott ki a 

kerület lakosságához az egészségügyi és köztisztasági 
szabályok pontos megtartása végett, nehogy a járványok 
újból felüssék fejüket a fővárosban. Az ellenőrzés gya­
korlására 14 járványbizottsági tagot küldött ki az elöl­
járóság.

— Az uj lóvásártér rendezésére vonatkozó terveket 
a mérnöki hivatal bemutatta a tanácsnak, mely értesíti 
a lótenyésztés emelésére alakult részvénytársaságot, hogy 
a szerződés értelmében keresztülviendő rendezési mun­
kálatok körülbelül 3200 frtba kerülnek.

— Leszállított áru közúti-vaspálya menetje­
gyek. A budapesti közúti vaspályatársaság igazgatósága 
ápril 4-ével a szakasz-tarifát folytatólag a pálya város­
ligeti vonalán is, úgy az osztrák-magyar államvasuti 
pályaház, mint az üllöi-uli kaszárnya felé életbe lépteti, 
A vonal a kerepesi-ut belső végén, a nemzeti színháznál 
oszlatik ketté, a mely ponton belül mind a két pálya- 
szakaszon személyenkint csak 6 kr, a gyermekektől 4 
kr. vitelbér fog szedetni. A kőbányai, valamint az új­
pesti vonatokon szakaszjegyek nem adatnak ki. Ugyan­
csak a fentebbi nappal kezdődőleg a muzeum-körut — 
százház — városligeti vonalon a vitelbér személyenkint 
6 krra, a gyermekekre nézve pedig 4 krra mérsékel- 
tetik.

— A budapest-DZ -enűrel vonal. Baross Gábor 
közmunka- és közlekedésügyi miniszter leiratot intézett 
a fővároshoz, s ebben tudatja, hogy a budapest-sz.-endrei 
közúti vasút kiépítésére, a budapesti közúti vaspálya­
társaságnak adta meg az engedélyt.

— A fővárosi lparostanonos Iskolák segélyezé­
sére Trefort Ágoston vallás- és közoktatásügyminiszter 
6000 ezer frtot utalványozott. Erről leiratban értesítette 
a fővárost azzal, hogy a fővárosi polg. és népiskolák 
részére kért segélyt a fedezet hiánya miatt nem enge­
délyezheti.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A magyar orvosi könyvkiadó társulat dr

Markusovszky elnöklete alatt márczius 30-án tartotta 
meg évi gyűlését. A titkári jelentések szerint a társulat
1886- ban kiadta Parkes gyakorlati egészségtaná­
nak 11-dik kötetét, fordította dr. Rózsahegyi kol. tanár, 
továbbá dr. Babes budapesti egyet, tanárnak az eddig 
ismert kórokozó baktériumokat feltüntető munkáját 
számos színezett ábrával. Mindakét munka úgy elmé 
leli mint gyakorlati tekintetben az orvosi tudomány mai 
napi állásának és szükségeinek tüzetesen megfelel. Az
1887- ik évi illetményt fogja képezni Boleman tr. Fürdő 
tana, kiváló tekintettel a magyar gyógyhelyekre, mely 
munka már meg is jelent; továbbá dr. Klug Nándor 
kolozsvári egyet, tanár physiologiája, két kötetben, kézi 
könyv gy. orvosok és orvoshallgatók számára, számos 
fametszettel, mely sajtó alatt van. — Am. tudományos 
akadémia részéről a társulat segélyzésére megszavazott 
évi 1000 frt, a kiadandó munkák szakszerű és styláris 
revíziójára fordittatik. Az alapitó tagok száma három 
mai, a rendeseké tizennégygyel szaporodott. A rendes 
tagsági dij évi 8 frt, hat évre szóló kötelezettséggel; az 
alapítók egyszersmindenkorra 200 frtot fizetnek s ezen 
összeg fejében az eddig a társulat által kiadott többi 
munkákat is — a mennyiben még rendelkezésre állanak 
megkapják.

— Az ore*, kath. legényegylet dísztermében folyó 
évi április 3-án vasárnap, délután 5 órakor Sárváry 
Ferencz előadást tart «Az égbolt»-ról.

— A magy. tud. akadémia II. osztálya ápril 4-én 
(hétfőn) ülést tart, melynek tárgyai a következők: 1. 
Schwarz Gyula 1. t.: «Az athénei állam és társadalom 
jelentősége az emberi haladásra nézve, Kleisthenestöl 
Ephiallesig.» 2. Láng Lajos 1. t.: «A középiskolai ok 
tatás 1867—1885.» 3. Acsády Ignácz, mint vendég 
«Magyarország pénzügyi története I. Ferdinánd alatt. 
1526-1564.«

— Tagajánlások az akadémiában. Az I. ősz
tályban levelező tagokul: IQ Ábrányi Kornél 
Kisfaludy-társaság tagja, aj. Jókai Mór t. t, Bacher Vil­
mos dr. a rabbiképzö intézet tanára, aj. Goldzieher 
Ignácz. Bérezik Árpád a Kisfaludy-társaság tagja, aj. 
Bogisich Mihály és Csiky Gergely L tagok. Csengery 
János dr. gyakorló iskolai .tanár, aj. Ponori Thewrewk 
Emil. Ferenczy József dr. az orsz. közoktatási ta­
nács titkára, aj. Zichy Antal t. t. Petz Vil­
mos dr. egyetemi mag. tanár. aj. Hunfalvy Pál 

, r. és Abel Jenő 1. t.; Halász Ignácz dr. reál isk. tan.

Budenz József r. tag. és id. Szinnyei József, egye­
temi könyvtáriőr, aj. Barna Ferdinánd 1. t. Lapunk teg­
napi közléséből a 11. osztály külső tagjai közt ajánlottak 
közül kimaradt Majer Salamon dr. bécsi egyetemi tanár, 
aj. Tóth Lőrincz r. t. A III. oszályban rendes tagokul 
ajállítatnak: Hőgyes Endre l. l. aj. Török József és Fo­
dor József r. tagok. Koch Antal 1. 9 aj. Szabó József r. t. Kö­
nig Gyula dr. 1. t. aj. Szily Kálmán r. t. Levelező tago­
kul: Daday Jenő dr. reáliskolai tanár, aj. Chyzer Kor­
nél 1. t. ; Heller Ágost reálisk. tanár, aj. Stoczek József 

t., Inkey Béla geológus, aj. Szabó József dr. r. t., 
Janka Viktor múzeumig növénytár! őrsegéd, aj. Kánitz 
Ágost 1. t.; Laufenauer Károly egyetemi tanár, ajánlja 
Fodor József r. t. őrley László dr. egyetemi magán 
tanár, aj. Frivalszky János r. t. és Margó Tivadar 
r. t.; Sehulek Vilmos dr. egyet, tanár, aj. Balogh Kál­
mán r. t.: Schwimmer Ernő Lajos dr. egyet, rendk. ta­
nár, aj. Mihalkovics Géza r. t. Külsötagokul ajánltatnak 
Beddve János dr. angol tudós és Flauer Vilmos Henrik 
londoni tanár, mindkettőt ajánlja Lenhossék József r. t.
E szerint ajánlva vannak összesen: az I. osztályban 
nyolezan, a II. osztályban huszonkilenczen s a III. osz­
tályban tizenhármán, vagyis mindössze ötvenen.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
*— Sikkasztó postamester. A szombathelyi kir. 

törvényszék Hengga Nándor német-újvári postamestert 
mintegy 3000 frt elsikkasztása miatt hét évi fegy- 
házra és tiz évi hivatalvesztésre ítélte. Ez Ítéletet a 
kir. tábla s ma a kúria is helybenhagyta.

— Gyilkos férj. Lovász Takács János fóthi föld- 
mives összeveszett a feleségével s azt úgy mellbe döfte, 
hogy szörnyet halt. Ma tárgyalta ez ügyet a pestvidéki 
törvényszék, a mely Lovász Takács Jánost 4 évi fegy- 
házra Ítélte.

— Egy orgyilkos kivégzése. Becsből táviratozzék 
a következőket: Ma hajtották végre a halálos ítéletet 
Kreitter Gellért 24 éves csavargó kolduson, a ki mint 
mai lapunkban említettük, a múlt évi nov. 4-én a Woll- 
zeilen meggyilkolta Schlossberg Jakab nyomdászt, 
mert az nem akart neki alamizsnát adni. Kreitter az 
utolsó óráig sem mutatott magábaszállást. Bámulatosan so­
kat evett és ivott tegnap. Midőn a lelkész elhagyta a czelláját 
arra kérte, hogy küldjön neki egy pár csizmát, mert az 
övé rongyos s reslelne úgy a vesztőhelyre menni. A 
lelkész teljesilette az elitéit utolsó kívánságát. A kivég­
zés ma reggel elég nagyszámú közönség jelenlétében 
ment végbe a törvényszék harmadik udvarában, a hova 
körülbeiői százötven főre rugó intelligens közönség gyűlt 
egybe. Pontban reggel hét órakor vezette elő czellájából 
Koblitschek lelkész az elitéltet s átadta Seyfried lovag­
nak, az uj hóhérnak. Kreitter nem vitt a kezében ke­
resztet, mint rendesen szokott történni. A hóhér, a ki a 
brünni hóhérnak a fia, elegáns külsejű fiatal ember, 
szép szőke bajusszal. A műtétet fekete glacé-keztyüben 
harmadfél perez alatt végezte. Ezután Koblitschek lelkész 
rövid imát mondott, miközben szemei könyökkel 
teltek meg. A közönség erre távozott a szomorú 
helyről. Miután'a holttestet levették, Hofmann tanár, a tör­
vényszéki orvosok jelenlétében fölbonczolta a holttestet, 
s konstatálta, hogy a kivégzés helyesen történt. A ko­
ponyaképződés semmi rendellenességet nem mutat.

— Vétkes bukással vádolt házaspár. Farkas 
Adolf szabó-üzlettulajdonosnak és nejének váczi-utczá- 
ban üzletük volt, ez utóbbinak a neve alatt. Mikor a 
ezég csődbe került, a passivák meghaladták a húszezer 
forintot, mig az aktívák alig rúgtak 200 frtra. A vádlot­
takat dr. Vaisz Sándor védőügyvéd képviselte. A tör­
vényszék Farkas Hermint 100 frt pénzbüntetésre, Far­
kas Adolfot pedig mint bűnrészest 14 napi fogházra 
ítélte.

— A rendőrség panaszai foglalkoztatják mindunta­
lan a budapesti kir. törvényszéket. Ma is egy a hatóság 
elleni erőszakkal vádolt embernek az ügyét tárgyalták a 
Fortunában.'A dolog úgy történt, hogy Nagy Imre a múlt 
év szeptember 16-án pityókos állapotban megpillantotta 
Gál József rendőrt, a ki éppen három csavargó bekisé- 
résévol volt elfoglalva, s nem a legudvariasabb formában 
szólitotta meg a rendőrt, hogy hová kiséri azt a három 
embert. A rendőrnek ez elég ok volt arra, hogy az 
egyenruhában levő fegyházőrt letartóztassa és bekísérje 
a rendőrségre. Minthogy pedig Nagy Imre elleneszegiilt 
a letartóztatásnak, hatóság elleni erőszak miatt emeltek 
ellene vádat. A törvényszék ma dr Visontai Soma védő­
beszéde után, kellő mértékére szállította le a vádat és 
Nagy Imrét a hatóság ellenierőszek vádja alól fölmentve, 
csupán a kihágási tvk. 48. §-a alapján ítélte őt 5 frt 
pénzbírságra.

— A kolozsvári kir. törvényszék eddigi elnöke. 
Biró Pál nyugalomba lépett s helyébe, mint a kolozs­
vári Ellenzék értesül, Péterffy Domokos kir. tá' ' 
birót nevezik ki.

— Fiatal pénzhamisítók. Kiss László túrái szü­
letésű 16 éves könyvkötő tanuló Budapesten hamis 
forintosokat készített s átadta beváltás végeit Terna- 
csik Mária szécsényi születésű 18 éves cselédnek, 
fiatal pénzhamisítókat bűnös üzelmükön rajtakapták s 
vizsgálat megejtése után, a budapesti kir. törvényszék 
a btk. 203. és 2U6. §-ba ütköző pénzhamisítás büntette 
miatt vád alá helyezték. E bűnügyben, melyben a tör­
vényszék dr. Kéri Miklós ügyvédet rendelte ki védőül 
már a legközelebb megtartják a végtárgyalást.

— Föloldott kúriai Ítélet. Uzsorapört tárgyalt teg­
nap a budapesti büntető törvényszék Kossutányi biró 
elnöklete alatt reggeli 10 órától esti 8-ig. Az eset a kö 
vetkező: Fuchs Lajos budapesti kereskedőt Kummer 
Antal gyárvezető feljelentésére a törvényszék még 1884- 
ben uzsora vétsége miatt 3 havi fogházra Ítélte, mit a 
kir. kúria is helybenhagyott. Fuchs Lajos, ügyvédje, dr. 
Bácskai Albert által perújításért folyamodott a tör 
vényszékhez, azt állitván, hogy ő kamat nélkül adta a 
pénzkölcsönöket a panaszos hummernek, mig ez utóbbi 
az ő pénzével a Kutassy-féle lámpagyár munkásai között 
uzsorát űzött. A törvényszék nem adott helyt a perújítás 
nak ellenben a kir. tábla elrendelte azt és ennek alapján 
tartatott meg ez ügyben a második végtárgyalás. A bi 
zonyitás folyamán konstatáltatott, hogy a feljelentő 
Kummer Antal nem kevésbbő ügyesen forgatta tőkécs- 
kéit a gyármunkások közt, mint az ő állítólagos uzso 
rása. Az alapperbeli egyetlen terhelő tanú nyomtalanul 
eltűnvén, a törvényszék az újabb bizonyítékok alkalma 
zása folytán ügyészi indítványra Fuchs Lajost a reá 
szabott büntetés terhe alól teljesen fölmentette.

MULATSÁGOK.
— Az Erzsóbet-városl kör ma ^sikerült családi 

estélyt rendezett. A hangversenyben Dobrinkovics Ida, 
ICarpáthy Irén, Pavelko Jolán, Éliás Paula és Lakos 
Ilona, Recht Sándor és Gyula, Goldmann József, Adler 
Jenő és Bodó Alajos vettek részt. A hangversenyt táncz 
követte, részt vettek: Zsifkovics Olga, Pavelko Jolán 
Grózmány Ilka, Kempelen Szeréna, Korneck Toncsi 
Rosznagel Ilonka, Somogyi Ida, Pachmanek Vilma 
Wendler Irma, Ulrich Gizella, Bartolfi Etel, dr. Csillag 
Zsigmondné, Haháti Sándorné, Gescháder Jánosné, Hor 
váth Józsefné, Prenoszil Sándorné, Vajdaffy Béláné, 
Szécskay Istvánná, Gömöri Fülöpné, Krausz Adolfné. 
Goldstein Jakabné, Tirniger Vinczéné, Vajdaffy Emilné. 
Ulrich Lajosné, Bartaffy Jánosné, Zsifkovich Józsefné. 
Kempelen Gyuláné, Korneck Györgyné, Paulheim Jó 
zsefné, Held Jánosné, Pachmanek Antalné, Kászony 
Lászlóné, Hauer Ferenczné.

— Müller Lajos előnyösen ismert fővárosi táncz 
tanító növendékeinek tánezpróbája holnap este 6 óra 
kor lesz a VI—VII. kér. kör dísztermében.

a szülőknek Csillag-utcza 16. szám alatt II. em. levő 
lakásáról.

Idősb Csorna János földbirtokos, megyebizottsági 
tag, márczius 24-én szélhüdés következtében >77-ik, boí- 

házasságának 65-ik évében felsődabasi birtokán el­
halt; ravatalát 5 fiú, 2 leánya, 6 menye, 2 veje, 29 
unoka, 18-an az unokák férje vagy veje és 16 déd­
unoka állták körül. Temetése nagy ünnepélyességgel 
ment végbe. A felső-dabasi és uj-harlyáni tóin. katb. 
egyházak egy bőkezű, adakozó, nemes jótevőt vesztettek 
benne. Az egykor egyszerű szegény ember önerejébőlj 
becsületes és tisztességes utón 4000 hold birtokot szer­
zett s hagyott hátra, miért is méltán reá lehet mondani, 
hogy ő Pestmegye Bagi-ja volt. Egész életében az egy­
szerűség, vallásosság, becsületesség volt fő jellemvonásé, 
nemes szive bőkezű adakozásra ösztönözte, a szegények 
édes atyja, gyámolitója volt mindenben.

Schröder Ferenc* törvényszéki hivatalnok Sopron­
ban 69 éves korában meghalt.

Fromm János veszprémi ügyvéd haláláról a család 
a következő gyászlapot adta ki: Fromm Miklós és neje 
Stojanovits Francziska, Fromm Etelka és férje R. Eöt­
vös Károly, a magok: valamint gyermekeik Fromm 
Géza, Mariska, Miklós, József, János és Eötvös Bálint, 
úgy a számos rokonság nevében szomorodott szívvel je­
lentik, szeretett édes atyjuk, illetve apósuk, nagyatyjuk 
és rokonuk Fromm János, hites ügyvéd urnák f. évi 
ápr. hó 1-én, életének 91-ik évében, végelgyengülés 
folytán történt, gyászos elhunytál. A kedves halott hült 
tetemei f. ápr. hó 3-ik napján, délután 4 órakor fognak 
az ágostai evang. egyház szertartása szerint, a vesz­
prémi alsóvárosi sirkertben örök nyugalomra tétetni. 
Áldás és béke lengjen porai fölött 1 Veszprém, 1887. 
április 1.

Maerle Márk tőzsdetanácsos, budapesti nagykeres­
kedő, április 1-én meghalt. Halálárólja mélyen megszo­
morodott család a következő gyászlapot adta ki: Ozv. 
Maerle Márkné szül. Schwarz Emma asszony úgy a 
a maga, mint gyermekei: özv. Rosenberg Károlyné szül. 
Maerle Ilka, Schmidl Ignáczné szül. Maerle Vilma, Maerle 
Géza; vejei: Karsai Albert, Schmidl Ignácz ügyvéd; 
unokái: Rosenberg Aurél, Rosenberg Paula, Karsai Sán­
dor, Karsai Margit, Karsai Zsuzsi, Karsai Olga, Karsai 
Irén, Schmidl Irma, Schmidl Etel, Schmidl Imre; nem­
különben fivérei: dr. Schwarz Lajos, Schwarz Móricz; 
sógora: Maerle Simon, sógornői: dr. Schwarz Lajosné 
szül. Politzer Nina, Schwarz Móriczné szül. Pfeifer Ro­
zália, özv. Friedmann szül. Maerle Regina, özv. Des- 
sauer szül. Maerle Katalin nevében fájdalomtól megtört 
szívvel jelenti a legjobb férj, apa, ipa, nagyapa, testvér 
és sógor Maerle Márk, a pesti izr. hitközség vá­
lasztmányi tagja, tőzsdetanácsos, az I. budapesti önse­
gélyző egylet elnöke, stb. április 1-én, a becsületeles 
munkának szánt élete 68-ik, a legboldogabb házassága 
40-ik évében, rövid szenvedés után bekövetkezett el- 
elhunytát. A boldogultnak hült tetemei április 3-án dél­
előtt 10 órakor fognak az Andrássy-uton 45. sz. alatt 
levő gyászházból az izr. sirkertben örök nyugalomra 
tétetni.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzések. Halász Jenő m. kir. államvasuti 

hivatalnok jegyet váltott dormándi Sohéber Károly m. 
kir. honvéd tábornok hadbíró leányával, Gizellával. — 
Sacher Gusztáv losonczi földbirtokos eljegyezte Ungar 
Rudolf nagykereskedő leányát, Emmát. — Imre Dénes 
m. kir. erdőrendező márczius 28-án jegyet váltott Csik- 
Szentmihályon Ferenczy Erzsivel. — Lövinger József 
sárvári nagykereskedő eljegyezte Langfelder Abris fő­
városi kávéháztulajdonos leányát, Mariskát.

GYÁSZROVAT.
Káinok! Henriket, lapunk belső dolgozótársát érzé­

keny csapás érte. Jolán nevű hat hónapos leánykája 
ma délben pár napi kínos betegség után meghalt. Te­
metése holnap, vasárnap délután 3 órakor megy végbe,

A hivat, lap ápr. 2-ki számából.
Kitüntetések. Ő felsége, Mayer József, brassói 

ügyvédnek, a közügyek terén szerzett érdemei elismeré­
séül, a királyi tanácsosi czimet díjmentesen; Vass Li- 
pót, óhaji uradalmi nagybérlőnek, közhasznú tevékeny­
sége elismeréséül, a Ferencz József-rend lovagkeresztjét; 
dr. Salzbauer János, kegyesrendi áldozámak, s a ko­
lozsvári egyetemen az egyházjog'an magántanárának, az 
egyetemi nyilvános rendkívüli tanári czimet; Lemke 
Nándor, orsovai lakatos-segédnek — négy gyermeknek 
a vizbefuladás halálától saját élete veszélyeztetésével 
véghezvitt megmentéséért — az ezüst érdemkeresztet; 
továbbá gróf Thun-Hohenstein Guidonak, a souverän 
Johannita-rend eddigi rendkívüli követének és meghatal­
mazott miniszterének, az 1. oszt. vaskorona-rendet díj­
mentesen adományozta.

Kinevezések. A m. kir. belügyminiszter, Simáczius 
Gusztáv, Heves vármegyei tiszteletbeli főjegyző, a mi­
niszteri fogalmazói rangosztályban (Heves vármegye fő­
ispánja mellé),‘i Steinkogler János, Mármaros várme­
gyei tiszteletbeli szolgabiró, a miniszteri segéd-fogalmazói 
rangosztályban, (Mármaros vármegye főispánja mellé) 
dr. Qaál Gyula, belügyminiszteri fogalmazó-gyakornok, 
a miniszteri segéd-fogalmazói rangosztályban, (Somogy 
vármegye főispánja mellé) főispáni titkárrá nevezte ki; 
továbbá a m. kir. igazságügyminiszler, jegyzővé, a nagy- 
kanizsai kir. törvényszékhez : Wiener Sándor, buda­
pesti gyakorló ügyvédet; aljegyzővé, a nyíregyházai kir. 
törvényszékhez : Báthory Elek, ottani joggyakornokot; 
irodalisztté, a nagy-szebeni kir. törvényszékhez: Pulka 
Recső, ottani Írnokot; Írnokokká, a mezőkövesdi kir. já­
rásbírósághoz : Gserny Károly, edelényi királyi járásbi- 
rósági; a kaposvári kir. törvényszékhez : Pártái Géza, 
otlani törvényszéki dijnokokat; végrehajtókká, az alsó- 
kubini kir. járásbírósághoz : Klimkó Miksa, rózsahegyi 
kir. járásbirósági; a liptó-ujvári kir. járásbírósághoz : 
Plüchl Antal, rózsahegyi kir. kincstári ügyészségi dij­
nokokat; a vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter, 
Oreguss Jánost, a m. kir. minta-rajziskola és rajztanár- 
képző rendkívüli tanárát, ugyanezen intézethez rendes 
tanárrá; Held Károly, budapesti VII. kér. állami gim­
náziumi helyettes tanárt, ugyanezen tanintézethez ren­
des tanárrá; a zágrábi kir. pénzügyigazgatóság, Poze- 
zanac György, irodatisztet, ak eszéki kir. pénzügyigaz- 
gatóiiághoz kiadóvá; Vrbljancevic Ferencz dijnokot 
pedig saját kebelébe, iroda-segédtisztté nevezte ki; a 
brassói kir. törvényszék elnöke, Kerekes Gábor, bras­
sói kir. járásbirósági segéd-szolgát, mint rang szerint 
legidősebbet, eddigi állásán való meghagyása mellett, II. 
oszt. hivatal-szolgává léptette elő. A vallás- és közokta­
tásügyi magyar királyi miniszter, Podleszny György, 
alsó-németi állami elemi iskolai rendes tanítót; Pata 
Sándor, radvánczi állami elemi iskolai rendes tanítót; 
Kerner János, pancsovai községi iskolai rendes taní­
tót; Jattay Irén, szombathelyi államilag segélyezett 
községi polgári leány-iskolái rendes tanítónőt; Lehoczky 
Etelka, alsó-kubini állami elemi népisk lai rendes tanító« 
nőt, jelen állásukban végleg megerősítette.

Áthelyezés. A m. kir. igazságügyminiszter, Kloss 
Péter, székelyudvarhelyi királyi törvényszéki Írnokot, 
a nagy-szebeni kir. törvényszékhez helyezte át.

Ügyvédi kamara. A gyulafehérvári ügyvédi kamara 
részéről közhírré tétetik, miszerint Muntean János, 
volt szászsebes! ügyvéd, Gyulafehérvár székhelylyel, a 
kamara lajstromába felvétetett._______________________

TÁVIRATOK.
Becs, apr. 2. ő felsége a király jelen volt 

Lichtenstein herczeg lovassági tábornok temetésén.
Bécs, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Az olaszországi újabb földrengésről semmi hir 
sem érkezett.

Bécs. ápr. 2. A Tolit. Corr. Szófiából azt je­
lenti, hogy a bukaresti hir, hogy Ruszcsukban Po­
pov vagy Nxkólajev ellen merényletet követtek el, 
teljesen alaptalan, és valószínűleg csak azért bo­
csáttatott világgá, hogy a Bukarestben, Mantov el­
len elkövetett merénylet, kevésbbé borzasztó színben 
tűnjék fel.

Becs, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) Iíálnoky gróf külügyminiszter 
a napokban fogadja Sztojlovot, a Bécsben 
időző bolgár igazságügyminisztert.

Strelicz, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Az a hir, hogy a német császár az angol 
királynő számára ennek ötven éves jubileuma al­
kalmából Meissenben asztali edényt rendelt meg, 
tévedésen alapszik, mert nem a német császár ren­
delte meg, hanem Ferencz József magyar király.

Krakkó, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) A 
Ceas-nak Pétervárról jelentik, hogy a khivai khán 
Oroszország beleegyezésével legközelebb látogatást 
tesz Európában. Eközben Pétervárt látogatja meg, 
onnan sorra veszi a fővárosokat: Berlint, Brüsszelt, 
Londont, Párisi, Bécset, Budapestet és Konstanti­
nápolyi.

Lemberg;, ápr. 2. (Az Egyetértés fávirata.) PbL 
Corr. Egy budapesti lapnak az a jelentése, hogy 
Zaleszky helytató a miniszterterium felszólítására
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ment Bécsbe, hogy ott megbeszélje, mily rendszabá­
lyokkal lépjen fel a Gácsországban folytatott orosz 
egitácziókkal szemben, tökéletesen alaptalan.

Róma, ápr 2. (Az Egyetértés, távirata.) Crispi 
tegnap meglátogatta Robilantot s felkérte, hogy 
tartsa meg továbbra is tárczáját. Robilant meggon­
dolás! időt kért.

Róma, ápr. 2. Az Halié szerint Crispi és Za- 
nardelli ma több Ízben értekeztek. Bepretis ma este 
szintén tanácskozott a jövendő kabinet főbb tagjai­
val. Reményük, hogy a válság végre megoldást 
nyerend.

Róma, ápr. 2. A jnipa Vannutelli családjának 
kijelentette, hogy Vannutelli legközelebb államtitkárrá 
ki log neveztetni. A Vatikánból származó hírek sze­
rint Mocenni helyettes államtitkár Bécsbe, Galim- 
lerti pedig Münchenbe neveztetnék ki pápai kö­
vetté; a müncheni követség egyúttal első osztályúvá 
alakíttatnék át és a Poroszországot illető ügyek 
szintén itt intéztetnénvk el.

Róma, ápr. 3. Az «Osservatore» fel van ha­
talmazva annak kijelentésére, hogy az a hir, hogy 
a vatikáni franezia nagykövet a pápát felkérte 
volna, hogy Francziaország és Németország között 
a kibékülést készítené elő, teljesen alaptalan.

Róma, ápr. 2. Keudéll nagykövet visz- 
szahivó levelét ma átnyújtotta a királynak.

Róma, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) Ma 
délelőtt tartják a pentarchák utolsó konferencziáju- 
kat. Crispi és Depretis egyesülése biztosnak látszik. 
Keudell ma búcsúzik el a királytól. A római ne­
mesi képviselők és szenátorok bizottsága rokonszen­
ves tüntetésben készül őt részesíteni.

Róma, ápr. 2. Miután Cataniában a kolera már 
10 nap óta megszűnt, a hajókra vonatkozó rend­
kívüli egészségügyi intézkedések hatályon kívül he­
lyeztettek.

Brüsszel, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata). An­
toine német képviselő holnap Brüsszelbe érkezik s 
ott is fog lakni.

Brüsszel, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Metzböl érkezett hírek szerint tegnap 
Elszász-Lotharingia néhány városában, igv Altkirch- 
ben, Winzenheimban, Ribéatvilleben és Colmarban 
több embert elfogtak, a kiket azzal gyanúsítanak, 
hogy összeköttetésben állnak a hazafias ligával.

Brüsszel, ápr. 2. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) A Nord kijelenti, hogy a 
czár helyeili Giers békés politikáját. A mig ö 
vezeti Oroszország külügyeit, addig Katkov 
nem befolyásolja a czár politikáját.

Páris, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) A leg­
több hírlap nagy tartózkodással beszél Antoine ki­
utasításáról. A «Justice» a legyőzött brutális erő­
szak aljas bosszújának nevezi az esetet. A «Lan- 
terne» megjegyzi, hogy Bismarck még jobban elvá­
lasztja egymástól Franezia- és Németországot és 
még ott is provokálja a chauvinizmust, a hol az 
már elaludt.

Páris, ápr. 2. A szenátus pénzügyi bizottsága 
egyhangúlag a jövedelmi adók ellen foglal állást.

Páris, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) A Fi­
garo azt az értesítést kapta Pétervarról, hogy a 
ezár Giers alternatívájára: ö vagy Katkov, azt fe­
lelte, hogy osztozik Katkov nézeteiben. Áz orosz 
kormánynak nincs miért védeni a német hivatalno­
kokat, s nem kell átvennie Bismarck hírlapíróinak 
szerepét. Mindamellett Giers miniszter maradt. A 
franezia lapok folytonosan erősitgetik, hogy Orosz­
ország nem lép be a három császár-szövetségbe.

Páris, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) Antoine 
a kiutasított német képviselő egy franezia lapban 
azt írja magáról: Márcz. 31-én a Türk kávéháziján 
ültem Strasszburgban nehány barátommal. Egy rend­
őrbiztos lépett hozzám s igy szólt: «Képviselő ur! 
Kövessen. A rendőrségnek közölnivalója van önnel.»
A kávéház kijárásánál négy ügynök várakozott, kik 
a képviselőt a rendőrséghez kisérték, hol a napos 
tiszt igy szólt: Megvan tiltva önnek a további tar-

EGYETÉRTÉS, vasárnap, április 3.
Katkov legutóbbi támadása után a czártól elbocsát- 
tatását kérte, utalva arra, hogy Katkov fellépése 
által meg van fosztva a kormánynak tagját megil­
lető tekintélytől. Á czár azonban megtagadta ezt, 
mire a miniszter a czár bölcseségére és méltányos­
ságára bizta azoknak a módozatoknak a megálla­
pítását, melyek mellett továbbra is megmaradhatna 
külügyminiszternek és hasznos és hathatós műkö­
dést fejthetne ki.

London, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) 
A Daily Chronicle Bécsből jelenti, hogy ud­
vari körökben az a hir van elterjedve, hogy 
Ferencz József király az angol királyné ju­
bileumára Londonba utazik. A tudósitó fen- 
tartással megjegyzi, hogy a király talán az 
egyedüli az európai souverainok közül, a 
ki eddig nem járt Angliában s most óhaj­
taná megismerni az országot, sőt utazását a 
skót felföldre is kiterjesztené. Az az egy 
áll csak a hőn ápolgatolt tervnek útjában, 
hogy könnyen politikai jelentőséget tulajdo­
nítanának neki, holott tisztán személyes ér­
dekeken alapszik.

London, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) A 
Times jelenti, hogy Oroszország a legridegebb mo­
dorban visszautasította a párisi világkiállításban 
való részvételt és értesítette a franezia követet, 
hogy az orosz kormány nem vehet részt oly ünne­
pélyességekben, melyek a forradalmat magasztalják, 
sőt inkább meg fogja tiltani a czár alattvalóinak, 
hogy a kiállítással bármily modorban is foglalkozza­
nak. A Standard arról értesül, hogy a Balkán-szö­
vetségre vonatkozó tárgyalások már annyira előre 
haladtak, hogy teljes egyetértés uralkodik, s Bulgária 
és Szerbia közt már létrejött a katonai szövetség, a 
melyhez^ legközelebb Románia is csatlakozni fog.

Páris, ápr. 2. A «Temps» a «Times» közlemé­
nyét helyreigazítván, azt mondja, hogy Oroszország 
a kiállításra való meghívásra hivatalosan még nem 
válaszolt. A Temps úgy hiszi, hogy Oroszország a 
meghívást, úgy bel- mint külügyi okokból, de főleg 
kereskedelmi szempontból nem fogadja el és távol- 
maradását udvarias és rokonszenves szavakban 
fogja kimenteni.

Berlin, ápr. 2. Az Elszász és Lotharingia tör­
vényhozási és egyéb kormányzati viszonyainak meg­
változtatását ezélzó törvényjavaslatok jelenleg tár­
gyalás alatt vannak. Majdnem bizonyosra vehető, 
hogy el fog határoztatni, hogy a helytartói hivatal 
továbbra is fennmaradjon; az államtitkári állás 
azonban mindenesetre el fog töröltetni. Hire van, 
hogy Mayr és Lederhose helyettes államtitkárok 
helyébe Back és Studl fognak kineveztetni.

Berlin, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A német császár jó egészségének bizonyí­
téka, hogy a badeni magas uraságok holnap elutaz­
nak. A császár szeptember elején a königsbergi had­
gyakorlatokon jelen lenni szándékozik. Beszélik, hogy 
a hesszeni nagyherczeg eljegyzi a mecklenburgi 
herczcgnőt.

Berlin, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Mérvadó helyen még nem döntötték el, hogy 
ki lesz Keudell római német nagykövet utódja. 
Annyi azonban bizonyos, hogy se Schweinitz tá­
bornokot, se Werder tábornokot, se Hohenlohe her- 
czeg elszász-lothringia helytartót nem szemelték ki 
ez állásra. A lapok még mindig a jelöltek egész sorát 
emlegetik és meglehet, hogy egyik vagy másik cl is 
találta az igazat, a mi azonban csal: tisztán a vé­
letlennek tulajdonítható.

Berlin, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) A Berliner Tageblatt-Tidk 
Bécsből a következőket Írják: Kiváló diplo- 
raácziai részről vett értesülés szerint a czár 
rövid idő előtt többször kijelentette, hogy 
Giers az ő politikáját vitte keresztül és

9 frton^kelt; lencse zsizsikes 13—14 frt, zsizsik nél­
küli 11—25 frt; borsó 9—9.25 frt, silányabb áru 8— 
8i frt; köles oláho.rszfoi 5—5.15, magyar áru 4$ frt, 
takarmányám 4 Rt 4/ Kfíleskása 9—9.50 frt, csiszolt

®*k,a*69t áPr‘ 2- A Havas-ügynö'ség jelentésé 
szerint kitűnt, hogy a gyanúsnak tartott hajó az 
'l;n™”nevü norvég igtjó yolt, mely bőrakomány-

(ü Radujewatzba megérkezett. . .. .......................
Fetervár, ápr. <2. (Az Egyetértés távirata.) Pol. I ,ru 1 frí.tal drágább; mák közül a kék mák 39—40 

Corr. Itteni beavatott körökben a Giers és Kát lm v , > a aziirke mék 33 Irton vásároltatott; kendermag 
közt támadt konfliktusra vonatkozólag ép úgy ké- I lanX.ha\az ára változatlanul 7.25-8 frt ; bükkönyre 
telkednek abban; hogy „Giers lemond, mint a hogy 
kételkednek abban; hogy Katkovval szemben, te­
kintve az ő nagy érdemeit, erélyes rendszabályt 
lógnak használni. Valószínűbbnek tartják, hogy Kat­
kov, Gierset kielégítendő, a Moskauer Zeitung-bm 
nyilatkozni fog s hogy e lap jövőben * mérsékletes 
magatartást tanúsít.

Sxófiii ápr. 2. A Havas-ügynökség jelentése szerint 
a bukaresti bolgár érsek meghalt.

Szófia ápr. 3. Azon hírek, hogy Lom-Palánkában 
zavargások törtek volna ki, teljesen, alaptalanok. Az 
utóbbi hetekben itt a legteljesebb nyugalom uralkodott.

Szófia, apr. 2. A Havas-ügynökség jelentése 
szerint^ a ruscsuki príifektus Mantow,

vevő nem volt, az ára 6.75—7 frt; mohar szilárdabb 
és 12 frton kelt. Az árak 100 kilogrammonkint értendők.

Termények. (A Markó és Weyden ezég jelentése az 
Egyetértés számára.) Szilva. A lefolyt héten nagyon 
lanyha üzletet jelezhetünk, külföldről jelentékeny ren­
delvények nem érkezvén, az összforgalom csakis egyes 
kocsirakományra szorítkozott, mi által az árak továbbra 
is visszamentek. Azonnal átveendő 85 drbos szilva 8.50 
frt, 100-as 8.25 frt és október-novemberben szállítandó 
szerbiai szokvány minőségű 7.75 fiiért ajánltatik 56 
kilókint. Szilva-iz. Miután az üzérkedők piaczunkon 
beraktározott nagy mennyiségű áruikon mihamarább túl 
szeretnének adni, ajánlatok tömegesen tétettek s szük­
séglet hiányában a 12.50 frtos árat, szlavóniai szilva- 

sí knrmsínv I Ízér,1 c?alíÍ9 kivételes esetekben fizették meg. Zsiradé-
Ä=b=1 If7 “ »

1 "n°ri°Sf -ra?omant Jacobsont és még több mene- I mennyiségekre köttettek, kizárólag a szükséglet fedezé- 
Kult bolgár tisztet is letartóztatott. sére. A piaczi ár: disznózsírért 53—53.50 kr., fehér

Szkutári, ápr. 2. (Az EgyétéHés távirata.) Pol." táb,ás szalonnáért 45—45.50 forint volt.
Corr. : A török-montenegrói határ kiigazításával I Gabonaforgalom a lofoliH- t,Mon ~megbízott török biztosok rendeletet kaptak,-hogy 1 ------~ S a l0tOlyt héten*
légküzelebb megint menjenek Czetinyébe. Eredménye 
ennek az újabb utazásnak is aligha lesz.

Washington, ápr, 2. Manning helyébe 
Fairchild államtitkár neveztetett ki pénzügyminisz­
terré.

oszt. 
bizottság 

igazgatósági

v!?Mk; vasút építészeti munkálatokat s illetőleg 
vállalatokat oly jövedelemforrásul, mely ingatlanhoz van 
kötve, tekinteni nem lehet; ily vállalatoknál a III 
kér adó kivetésére tehát az az adókivető 
illetékes, a melynek területén a vállalat 
székhelye van,
nn*LMavá°!!BDÓk for6‘arI,ma' Április másodikén Buda- 
So mm lf, ÄR°?beEr Ferencz Tercsije Verbászról 

ÍSá n ?Ja S.chle?,nßer é3 Pollakovicsnak, Amon 
J. es társa Budája Apatniró! 3100 mm. búzával és 

^al*al Amon D. és társa számára.
. A. ^udaPe«tl kereskedelmi- és Iparkamara 
ápííl.í-é"dé után 4 órakor együttes ülést tart.
Wu.„lfű «erÓ8^t-°le?Bé&ek- A bécsi Kreditorenverein 
f 6 - u fizeléskéPleIenségekről lesz jelentést: Szojka
Jaki he?vegyevSá,rr nkTskedti Budapesten, Schlesinger 

kereskedő Budapesten, Vukovics Ferencz ke-
Shl ffibAbani ?tern.N- és fia kereskedő-ezég Güs- 
smgben Náthán J. kereskedő Pécsett, Paladino Antal 

Tneszlben, Birkovics A. D. és társa kereske-
síhmtL^11 A8I]e"i ln’ Riedl András vendéglős Becsben, 
Schmeiser Antal bej. vegyesáru kereskedő Landskron-
ban, Blumenstock Sára kereskedő Uj-Szandeczben

tózkodás Elszász-Lotharingiában. Eg\-éb német tar- I tinov _ no1i,;,ro n , """" ,..V
tományban lakhat. Az országgyűlésre utaztában , CnS,. llf GZ a Polltlka Oroszország pohti- 

i szabad Elszász-Lotharingián átutaznia I Minden más törekvés hiábaiTaló. Ezt

KÖZGAZDASÁG.
Washington, ápr. 1. Az Egyesült-Államok adóssága 

márcziusban 12.810,000 dollárral csökkent, az állami 
pénztárban márczius végén 453.120,000 dollár volt.

Varsó, ápr. 1. (Az Egyetértés távirata.) Pol. Corr. 
A kormány, emelendő a Visztula-vaeut szállítási képes­
ségét, 1.120,000 rubelt utalványozott ki; a kilátásba 
vett és azonnal oszkőzlendő munkák között a délnyu­
gati vasúti vonallal való összeköttetés is szerepel.

Páris, ápr. 3. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Boulevard-.forgalom: Háromszázaié 
kos franezia járadék 80.61. Uj.franezia .kölcsön—.
4Va százalékos franezia járadék —, olasz járadék 
97.50, ottomán bank 4-99.37, magyar aranyjáradék 
80.81. Nyugodt.

ÜZLETI HEtTsZEMLE.
' • ' - — ápr. 2,

Az időjárás e héten kedvező, nagyobbára enyhe volt 
s az eső eléggé átnedvesitette a földet. A hét végén 
beállt száraz meleg idő lehetővé teszi, hogy a tavaszi 
munkát ott is bevégezhetik, a hol félbe kellett hagyni. 
A vetések állásáról eddig csak kedvező jelentések ér­
keznek, de hogy mennyire állhatnak ezek meg, azt 
majd csak később látjuk.

Gabonaüzlet. (Az Egyetértés tudósítása.) A gabona­
üzlet ezen a héten leginkább szilárd irányt követett, a 
forgalom gyenge volt s az árak csak keveset változtak.

Búzát csak mintegy 5800 tonnát hoztak a piaezra, I 
minélfogva a kínálat sem lehetett nagy s a forgalom 
sem nyerhetett nagyobb kiterjedést, úgy. hogy állandóan 
szilárd irány mellett összesen mintegy 90,000 mm. kelt 
el, mi mellett az árak lassan 10 krral emelkedtek mé- | 
termázsánkint. Az üzlet szilárdan zárult.

Pozs is kevés érkezvén szintén gyengén kináltatott, a 
vételkedv elég kedvező volt, minek következtében az 
irány megszilárdult. A heti forgalom mintegy 3000 mm. 
volt; az árak nem változtak. Végül jegyeztetik: -keres­
kedelmi rozs 6.50—6.65 frt, finom fehér áru 6.80— 
6.90 frt, készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, minő­
ség szerint

Tengeri a hét elején sürgős kínálat miatt lanyha 
irányt követett s ára 5*75 írtra esett, később a fogyasz­
tók az olcsó árak miatt nagyobb vételkedvet mutattak, 
mire az irány megszilárdult, s az ár 5 95 frlra emelke­
dett. A hetiforgalom mintegy 20,000 mmázsát tett, s egy 
rakományt kivitelre is vettek. Végül maradt: 5-85—5-95 
frt, készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, minőség 
szerint.

Márcz. 26-tól Magyar Osztrák-magyar Déli gäzhajö- Magán-
hajókon

Össze-
április 2-ig vasalak vasút zási társ. 

hajóival sen
Budapestre érkezett

métermázsnnkint:
Búza___ 16455 6484 1,-200 10177 16116 48432
Rozs___ 2002 102 200 1229 35.33
Árpa ......... 2522 912 — 36 362 3832
Zab ........ 3312 — 200 2750 2119 8381
Tengeri _ 1084 — 300 14890 — 16274
Rcpcze ... 854 — — — — 854
Liszt ..._ 2413 1660 320 406 4699
Különfélék 30675 11 18400 63 — 49139

Összesen 59317 8069 19620 29541 18597 135144

v*" Budapestről elszállíttatott
métermázsánkint:

Búza ......... 355 _ 356Rozs ......... 302 _ — 302Árpa ........
Zab ........

360 — 200 560
1940 _ 100 2040Tengeri ... 102 _ _ 1329 1431

Repcze 602 — _ 14 616Liszt ........ 12383 16260 22300 17125 67068
Különfélék 30353 200 6900 200 37653

Összesen 46397 15460 29500 18668 110025

azonban nem szabad Elszász-Lotharingián.......... ......
három havi börtönbüntetés terhe alatt.» A tiszt kifejezte 
sajnálkozását az eset fölött s megjegyezte, hogy a 
kiutasító rendeletet Berlinből kapta, melv Hohenlohe 
aláírásával van ellátva. Antoine azt felelte, hogy 
Francziaországba óhajt menni. «Gondoltam, válaszolt 
a tiszt; a vonat éjfélkor indul Pagnyba, utazzék el.» 
Megengedték neki, hogy családját meglátogathassa, 
azonban négy ügynök folytonosan nyomában járt. 
nehogy megszökjék. Antoine-nét, ki már aludt, fól- 
köllőtték, s ő azután férje úti készülődésében se­
gédkezett ; azután a csendőrök kisérték ki Antoine-t. 
Antoine kollegáival tanácskozni fog, vajon megtarlsa-e 
mandátumát vagy ne. Ma Párisba érkezik.

Páris, ápr. 2. A kamara Bonviers indítványára 
elfogadta a «Messageries Maritimes» czéggel a leg­
távolabb kelettel való hajózási összeköttetés iránt 
kötött egyezményt és 274 szavazattal 249 szavazat 
ellenében elhatározta, hogy a költségvetési bizottsá­
got lajstromos szavazás utján választja meg. A vá­
lasztás hétfőn megy végbe.

Páris, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) 
Pól. Corr. Itt megelégedést kelt az, hogy a 
porta mindent elkövet, hogy a bolgár kér­
dés békés utón nyerjen megoldást. Megerő­
sítést nyer az a hir, hogy a porta a hatal­
makhoz köriratot szándékozik intézni, mely­
ben fel akarja szólítani azokat, hogy ne­
vezzenek meg bolgár trónjelöltet. A franezia 
diplomáczia Szófiában még mindig mérsék­
letességet ajánl. — Francziaországban igen 
kedvezően fogadják azt a hirt, hogy Crispi 
az olasz kabinetbe lép; még nagyobb meg­
elégedést keltene az, ha Cairoli is tárczát 
vállalna, mert akkor eloszolnék a két állam 
közt fenforgó bizalmatlanság és ismét bizal­
masabb magatartás hóditana tért.

London, ápr. 2. Az alsóház ülése. Parnell más­
fél óráig tartó beszédében indokolta az ir büntető 
törvényjavaslat első olvasására vonatkozó módosit- 
ványát, melynek értelmében az alsóház az írországi 
állapotok megvizsgálására nyomban bizottsággá ala­
kulnak, azonban a ház elvetette Parnell módosilvá- 
nyát és első olvasásban szavazás nélkül elfogadta 
az ír büntető törvényjavaslatot, miután előzőleg a 
v'ita elhalasztására irányuló két indítványt — 361 
szavazattal 253 ellenében — mellőzött és a vita 
bezárása ugyanezen szavazati aránynyal kimonda­
tott. A vita bezárása után Gladstone, párthívei által 
követve, a pamellisták helyeslései közt, elhagyta az 
üléstermet; nyomban ezután a pamellisták szintén 
eltávoztak.

London, ápril 2. A felsőház befejezte a vasutakon 
és csatornákon való forgalomról szóló törvényjavaslat 
részletes tárgyalását. Cross India államtitkára, "kijelenti, 
hogy azon híreknek, melyek Afghanisztán emirjének 
Oroszország elleni szent háborút hirdető proklamáczió- 
]ára nézve elterjedtek, mi jelentőséget sem tulajdonit és 
nem hiszi, hogy az emir Oroszország irányában ellensé­
ges szándékkal viseltetnék. Az afghanisztani zavarokról 
szóló hírek elnémultak és szólónak oka van hinni, hogy 
a nyugalom fenn is lesz tartható. A ház üléseit ápril 
18 ig..elnapolták.

London, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) Egy 
Reuter-távirat megerősíti azt a hirt, hogy Giers,

a diplomáczia Katkov desavouáltatásának 
tekinti. Péter vári tudósítások hozzáteszik, 
hogy még az esetre se változnék meg Orosz­
ország politikája, ha Giers visszalépne, a 
mitől egyelőre nem kell tartani. Katkov irá­
nya semmiesetre sem fog győzni.

München, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) 
Tény, hogy Hohenlohe herczeg lemond helytartói 
állásáról Elszász-Lotharingiában, minthogy az ujabbi 
kényszerintézkedések nem felelnek meg szándékai­
nak s azokat ellene is irányzott bizalmatlansági 
nyilatkozatoak tekinti. Vilmos" császár vonakodott 
elfogadni Hohenlohe lemondását. Hohenlohe herczeg 
személyes okokból (tudvalevőleg testvére római bi- 
bomok) az olasz nagykövetséget sem fogadná el s 
egy időre kilép az állami szolgálatból.

Pétervár, ápr. 2. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) Jól értesült körökben az 
a hir van elterjedve, hogy a fősajtóigazga­
tóság, a czár megbízásából megdorgálta 
Katkovot. (N. Fr. Pr.)

Pétervár, ápr. 2. Szemben az Indiából érke­
zett táviratokkal, melyek szerint az afghán emir 
Oroszország ellen szent háborút szándékozik viselni, 
a Journal de St. Petersbourg konstatálja, hogy az 
emir ellenséges magatartását Oroszországgal szem­
ben mi sem indokolná. Egyébiránt a tárgyalások, 
melyek az afghán határ megállapítását illetőleg 
Pétervárott újból meg fognak indíttatni, még alkal­
masabbak arra, hogy a kérdéses hírek alaptalansá­
gát feltüntessék.

Pétervár, ápr. 2. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) Abból, hogy Katkov hi­
vatalos volt szerdán az udvari ebédre, azt 
következtetik, hogy sikerült neki a legutóbbi 
czikke által okozott felháborodást lecsende- 
siteni, s a szándékolt intézkedéseket meg­
akadályozni. — Giers állása nem a legszi­
lárdabb. Beszélik, hogy a czár Katkov mel­
lett foglalva állást, szemére hányta Giersnek, 
hogy rosszul van értesülve a bolgár esemé­
nyekről. Tekintve, hogy Hitrovo-t jelentés- 
tétel végett ide idézték, ez a hir valószínű­
nek látszik. Katkov legújabb támadását a 
kormány ellen túlságos hazafiságából ma­
gyarázzák és szépitgetik. Erre vonatkozólag 
a czár állítólag úgy nyilatkozott: «Tekintve, 
hogy Katkovnak alapjában igaza van, nem 
Ítélhetem el őt». Giers utódául ismét Adler- 
berg grófot emlegetik, ki hasonlóképen nem 
Katkov ínyére való politikus. (N. Fr. Presse.)

Bukarest, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Az a kombináczió, hogy a román királyi 
pár Bécsben időzése alatt Románia semlegességére 
vonatkozólag tárgyalásokat folytatott, alaptalan. Ro­
mánia semlegessége, a mennyiben ez jelenleg reali­
zálható, már megelőzőleg nyert elintézést Német­
országban és Ausztria-Magyarországban. A semle­
gesség garancziája azonban ez idő szerint ép oly 
kevéssé érhető el, mint 5 vagy 10 év előtt.

Árpa kevés érkezett, mert a felvidéki hozatalok ismét 
elmaradtak, s mivel a gyenge kínálat mellett a vételkedv 
is igen csekély volt, az üzlet szűk mederben mozgott 
és nyugodt irányt követett. Elkelt mintegy 3000 mm. 
teljesen változatlan árakon. Végül jegyeztetett alárendelt 
áru 6-25—6 50 frt, jobb 6-60—6-75 frt, malátaárpa 8—9 
fit, serárpa 9.25—9.50 frt, készpénzfizetés mellett, méter­
mázsánként, minőség szerint. .

Zab valamivel jobb felhozatal következtében bőveb­
ben kináltatott s mivel a vételkedv is elég jó volt, az 
irány megszilárdult, de az árak nem változtak. Mintegy 
7000 mm. kelt el, közte 3000 mm. silányabb áru szesz­
nek való 5-95 írtjával. Jegyeztetik: alárendelt áru 6-10— 
6-15 frt, kereskedelmi zab 6-35—6-46 frt, finom fehér 
áru 6 65—6-75 frt, készpénzfizetés mellett, métermázsán­
kint, minőség szerint.

Bepcze csak néhány kis tétel kelt el ezen a héten 
nyugodj irány mellett, teljesen változatlan árakon.

Határidőre meglehetősen élénk üzlet volt, s az árak 
többszörösen ingadoztak. Búza tavaszra, melyben nagy 
decouvert volt, szilárd irányt követett; a többi gabona­
nemek lanyhák voltak s ennek következtében a vég­
eredmény is negativ volt. A múlt hét nevezetesebb ár­
hullámzásait következőkben közöljük:

Szokványbuza tavaszra 9.06 frton indulván, esett 
9.01-re, ezután újra emelkedett 9.19 frtra, majd ismét 
9.13 forintra csökkent; ekkor megszilárdult s 9.29 frtra 
emelkedett s maradt 9.27 frt pénz, 9.29 frt áru. — 
Felmondtak ezen a héten 12000 métermázsát, mely el 
is kelt. 1

Szokványbuza őszre 8.35 forinton indult, ezután 
8.30 forintra esett és újra 8.37 frtra emelkedett. Ellany­
hulván, 8.29 írtra hanyatlóit s többszörös ingadozás közt 
újra 8 39 írtig emelkedett, mire 8.27 forintra esvén, vé­
gül 8.33 frtig emelkedett s maradt 8.33 Irt pénz, 8-35 
forint áru. Heti forgalom mindkét határidőben mintegy 
600,000 mm. 6X

Tengeri május—júniusra 6 forintról 6.92 forintig 
esett, ezután 6.01 forintig javult és újra esett 6.59 fo­
rintig, mire újból 5.99 forintig emelkedvén, maradt 
5.97 frt pénz, 6.99 frt áru. Heti forgalom mintegy 
160,000 mm. 61

Szokványxáb tavaszra, melyből 6000 mmázsát fel- 
modtak 6.3U forinton indult, azután esett 6.22 forintig, 
és maradt 6.22 frt pénz, 6.24 frt áru. Heti forgalom 
mintegy 60,000 mm.

Káposzta-repoze augusztus—szeptemberre egész 
héten üzleltelen volt a lanyha irány mellett 11 frt pénz 
és 11J frt áru volt s igy is maradt.

Llsztüzlet. (Az Egyetértés tudósítása.) A múlt heti 
forgalom a középszerűnél nagyobb nem volt. A vevők 
egy része tartózkodott s azok is, kik a vásárlásra je­
lentkeztek, csak kisebbszerü mennyiségeket kötöttek. Az 
irány, tekintettel a buzapiacz szilárd magatartáséra, 
eléggé kedvező volt annyiban, hogy az utolsó árak da­
czára annak, hogy általános vótelkedvet nem igen ta­
pasztaltunk, változatlanul fentartattak. Az mindenesetre 
kedvező jelenség, hogy a piacz nem rendelkezik 
nagyobb készlet felesleggel s hogy a malmok folytatóla­
gosan szolgáltatási képességük csak egy részével dolgoz­
nak, a miből következtethető, hogy készlet-tulhalmozó- 
dáslól a legközelebbi jövőre nézve sem kell tartani. A 
kivitel már huzamosb idő óta pang. Takarmányczikkek 
iránt az érdeklődés utóbbi időben határozottan csök­
kent; a finom korpa csak 10 kr alacsonyabb ár mel­
lett, kisebb mennyiségekben kelt el. Átlag következő 
árak jegyeztettek a hét végén: 

sz- 0 1 2 3 4 6 6

Budapesten átag&llíttatott métermázsánkint:
Az I. cs. kir. szab. dunagőzhajózási társaság hajóival: 

Búza 16782, Rozs 3923, Árpa —, Zab 9462
Tengeri 7195, Köles —, Liszt ' 116, Különf. 1000 

összesen 38478.
Magánhaj'ókon:

Búza 490, árpa —, rozs —, zab 8300, tengeri —, 
összesen • 8790.

Szeezüzlet. (Az Egyetértés tudósítása.) A közelgő 
húsvéti ünnepek miatt csekély vételkedv mellett a lefolyt 
héten az üzletmenet lanyha volt. Arak : nyers szesz 25 
frt, finomítóknak 25.50 frt nagyban; finomított szesz 
27.50—27.75 frt nagyban.

Petroleum. (Schiff Rezső tudósítása az Egyetértés 
számára.) Az üzlet a lefolyt héten sem élénkült meg. 
Jegyeztetett szilárdan: elsőrendű amerikai áru 23 frt 
elsőrendű orosz áru 22 fr íjával. Belföldi gyúlékony árú 
obbanási foka szerint 20.50—21 frtig. Az árak kész­
pénzben, levonás nélkül értendők 20<y0 göngysulylyal 
hordó ingyen.

Gyapjuüzlet. (Heller M. és társa ezég tudósítása az 
egyetértés számára.) Legutóbbi tudósításunk óta a 
forgalom kizárólag timárgyapjukre szorítkozott, melyek­
nek főleg a durvább minőségiteknek nagy kelendősé­
gük van.

Élelmiszerek. (Halasi és társa ezég tudósítása az 
Egyetértés számára.) Baromfit a kedvezőtlen időjárás 
miatt nem hozlak e héten eleget a piaczra, ennélfogva 
valamennyi fajok némileg drágábban keltek el, mint a 
múlt héten. Tojást e héten is jelentékeny mennyiséget 
hoztak és bár kivitelre nem vásároltak, az árak még 
sem csökkentek, mert a kereskedők és a tekintélyesebb 
fogyasztók, a közelgő ünnepek alkalmával, a szokottnál 
élénkebb vételkedvet tanúsítottak és igy a forgalomba 
került áru áringadozás nélkül gyorsan kelt el. Burgo­
nyában még eddig szűk a hozatal. A jövő hétre való 
szállításra, fedezési czélokra, nehány kocsirakománv első 
rendű sárga áru 3 frton és feljebb köttetett méter má­
zsánkat. Jegyzéseink : liba élő, hizlalt 5.60—80, sovány 
2.60—3, vágott 5—6.60, tyuk 1.30—35, kacsa hizlalt 
1.90—2, soványll.10—20, kappan 1.80—2.20, pulyka 
5-5.80 frt mind párjával. Tojás I. 48£ II. 50 darab 
forintjával, vaj I. 95—100 frt, burgonya elsőrendű sárga 
nagyban való üzletben 3 frt. vörös hagyma 5—51 frt, 
foghagyma 22—23 frt 100 kilónkint.

Vae, vasáruk és fémek. (Urbán és Nagel ezég tu­
dósítása az Egyetértés számára.) A lefolyt héten vala­
mivel élénkebb volt a hangulat, de kielégítő üzletről szó 
sem lehet, mert a vidéki vevő most csak a legszüksé­
gesebbre szorítkozik és a nagyban való vételek áreme­
lés további kilátásnak hiányában teljesen elmaradnak. 
Rudvas néhány helybeli ezég olcsóbb kínálásának kivé­
telével változatlan irányt követett A fekete lemeznek a 
múlt héten jelzett áremelése nyomtalanul vonult cl, mert 
igen lényegtelen. Vasrudakban rendkívüli kereslet nyil­
vánul és jó árak mellett kelnek el. Ócska vasban élénk 
kínálat volt; a hulladékvas ára kissé meglanyhult, 
ócska sínek szilárd irányt követnek és meglehetős szük­
séglet uralkodik. Fémekben, nevezetesen ónban a han­
gulat kissé javult, a forgalom azonban, sajnos, még min­
dég igen korlátolt.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE,
— Április 2. —

Gabona-tőzsde.
A buza-üzlet ma is határozott szilárd irányt követett. 

Gyenge kínálat mellett élénk vételkedv uralkodóit, u«y 
hogy mintegy 20,000 mm. kelt el, mi mellett az árak 
majdnem általában 5 krajczárral emelkedtek. A többi 
gabonanemekhen változatlan irány és változatlan árak 
mellett gyenge üzlet volt. — Eladatott:

Búza: TisxavidélcL 500 mm. 81.5 k. 9.60 frt 100
rVn o' 1 nn°° mo,\ Ö°, kl 9‘45 frf> 3550 mm.’80.5 
t' í o/nn’ 100 80-5 k- 9-50 frt, 1700 mm. 60.4
frt éinni0° moA 81° ko 9 60 frt> 200 mm- 80 k. 9.60 
frt, 100 mm. 80 k. 9.50 frt, 200 mm 79 5 k 9 46
9°S 7™,k-n9,5Ü fr,> 800 mm- 79.2 k.
9.0100 mm. 79 k. 9.50 frt, 200 mm. 78 6 k 9 50
q/91 JrUU mn!'nn85 k" 9,45 forint- 100 mm. 78.4 k. 
9.42i forint, 100 mm. 78 k. 9.40 forint, mind három

Pestmegyei 100 mm. 80 k. 9.524 
80 k. 9.55 frt, 200 mm. 79.5 k. és 
k. 9.50 frt, mind három hóra.

Zentai 2650 mm. 78 k., 650 mm. 79.6 k. 9.55 
forinton, három hóra.
. .f/®* 3°.n mm. 6.60 forint, 200 mm. 7.20 frt, mind­
kettő készpénzfizetés mellett.

Tengeri 1500 mm. 5.88 frt, 300 mm. 6.90 frt. 
mindkettő készpénzfizetés mellett.

Mai hivatalos effektiv áraki

frt,
100

700 mm. 
mm. 78.6

Busa

Róza

Zab
Tengeri

Köles
Repose

uj bánsági ...... 77—81 %
” tiszavidéki .... 77—81 »
» pestvidéki .... 77—81 »
" fehérmegyei ... 77—81 »
» bácskai.............. 77—79 a
” északmagyarorsz. 77—81 »
"  ......................  70-72»
» takarmány. 
» égetni való. 
» sörfőzdéi . .

ó bánsági .
» másnemű,

uj, káposzta 
» bánsági.

60...62 » 
62—64» 
64—66 » 
39-41 » 

75 » 
73»

— » 
— »

írttól

9Í15
9.10 
9.15 
9.25 
9.05 
6.65 
6.50 
7.-
8.10 
6.50 
5.85 
5.75

frt

“SS
9.45
9.50
9.45
9.40
6.90
6.80
8.—
9.50
6.75
6.90
6.80

4.75 5.25

Határldfiüzlot alacsonyabb newyorki és ki nem elé- 
gflondem gabonaárak miatt lanyhán nyilt meg, de 
később kontremine és üzérkedés! vételekre megszilár­
dult. A forgalom gyenge volt. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza tavaszra mintegy 20,000 mm.

9.19, 9.20, 9.22, 9.23, 9.24 forinton.
Szokványbuza őszre mintegy 20,000 mm.

8.27, 8.28, 8.29, 8.30 forinton.
Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm.

5.97 Irton.

9.18,

8.28,

5.98,

Szokványzab őszre mintegy frton. oI 5000 mm. 6.19, 6.20

Hivatalosan
7-dikére.

1000 mm. zabot mondtak fel e hó

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén szilárd irány mellett gyenge 

volt. — Köttetett:
forgalom 

mm. 9.24, 

mintegy 6000 mm. 8.30, 

■júniusra mintegy 5000 mm. 5.97,

Szokványbuza tavaszra mintegy 10.000 
9.15, 9.26, 9.27 forinton.

Szokványbuza őszre 
8.31 frton.

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 
5.98 forinton.

Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak:
Szokványbuza tavaszra ....................... frt 9.25 — 9.27
Szokványbuza őszre ............................. ,, 8.30 — 8.32
Tengeri május—júniusra........................ » 5.97 — 5 99
Szokványzab tavaszra .......................... » 6.22 — 6.24
Szokványzab őszre................................... » 6.16 — 6.18
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre » 11. — 11. j

Délutáni forgalom,
A délutáni tőzsdén magasabb berlini gabonaárakra 

szilárd irány uralkodott, de forgalom gyenge maradt. — 
Köttetett: ‘ °

Szokványbuza tavaszra 
9.28, 9.26, 9,27, 9.28 frton.

Szokványbuza őszre mintegy 
8.31, 8.32, 8.33 forinton.

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 
5.98, 5.99 frton. 1

mintegy 20000 mm. 9.29, 

10OOO mm. 8.30, 

6.97,

frt 16.50
sz. 7

16.-
8

15.40
81

14.80 14.30
8* 9

14.- 13.40
G

3.70

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A magyar franezia biztosító részvény-társa­

ság (Franco-Hongroise) életbiztosítási osztályához már­
cziusban 356 ajánlatot nyújtottak be 734,600 forint ősz­
szegről és 353 kötvényt állilotlak ki 626,640 forint biz­
tosított összegről. Az 1887. év január 1-től, február vé­
géig 1055 ajánlat, 2.035,000 forint összegről nyujtatolt 
be és 962 kötvény 1.871,845 forint biztosított összegről 
állíttatott ki.

* A budapesti közúti vaspálya társaság 1887. 
évi márczius hóban 850.132 szállított személy után 
82,770 frt 86 kr. bevétele volt. Az összes bevétel 1887. 
január 1-től márczius 31-ig 241,870 frt, a múlt év ha­
son szakában 240,387 frt 25 kr.

* A román szerződési tárgyalások — mint a 
Búd. Corr. Bécsből értesül — tegnapelőtt óta megakad­
tak. Mindaddig mig a román megbízottak kormányuktól 
a várt újabb utasításokat meg nem kapják, a tárgyalá­
sok nem is fognak folytattatni.

* A magyar kir. államvasutak igazgatósága tu­
datja, hogy a zagorjai helyi vasút Busuna-Novomarav 
állomásai között az akadály elhárittatván, azon a tel­
jes forgalom április 2-án megnyittatott.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** A budapesti áru- és értéktőzsde tanáosa tu­

datja, hogy a magyar jelzálog hitelbank részvényei szál­
lítása iránt e hó 1-seje előtt kötött, de e nap után tel­
jesítendő ügyleteknél az eladó a szállítónak a következő 
szelvény külömbőzetét tartozik megtéríteni és pedig 25 
db. I. kibocsátású részvény után 128 frt 38 krt, 25 db 
II. kibocsátású részvény után 64 frt 19 krt.

** A pénzügyi közigazgatási bíróság határoza­
tai adóügyekben: 1) Az 1883. évi XL1V. t. ez. 49. 
§-ában felsorolt elemi csapások czimén igényelt adóelen­
gedési kérelmek érdemében csak a szenvedett kár 
bizottsági felvétele alapján lehet határozatot hozni, miből 
folyik, hogy az ilyen ügyekben a kár előzetes felvétele

Délután 5 órákor tárulnak:
Szokványbuza tavaszra ....................... frt 9 23 — 9.29
Szokványbuza 1887. őszre.................... « 8 33 — 8A5
Tengeri május-juniusra.......................... « 5 98 — 6 —
Szokványzab tavaszra............................ « 6 22 — 5.24
Szokványzab őszre ................................... « 6.17 — 6.18
Káposztarepcze augusztus-szept.-berro « 11, — H,|

Terménytőzsde*
A terményekben gyenge forgalom volt.
Szilva, boszniai zsákáru 85—90 drbos 8.50 frton, 

október-novemberre 100 drbos 8.50 frton köttetett 56 
kilogrammonkint.

Értéktőzsde.
Az előtőzsde tartózkodó magatartást tanúsított, és igy 

az üzérkedés! papírok és járadékok árfolyamai csak 
csekély változást szenvedtek. A déli tőzsdén sem tör­
tént semmi nevezetesebb változás, do már az utótőzs­
dén határozottan lanyha irány vált érezhetővé, mit a 
német császár megbetegedéséről érkezett hírek okozlak. 
A magánforgalomban még inkább ellanyhult az irány, 
főkép a helyi üzérkedés eladásaira, mit kedvezőtlen po­
litikai hirek idéztek elő. Az esti tőzsdén mérsékelt ja­
vulás állott ugyan be, de nem tarthatta magát 
zárlatig.

Slőtősad«.
Az előlőzsdén tartózkodó irány mellett osztrák hi­

telrészvény 282.50—281.60-ig köttetett (5 frtos szelvény 
nélkül), magyar hitelbank 287J-on, magyar aranyjára- 
dók 101.85-ün„ magyar papirjáradék azonnali átvételre 
88.65-ön kelt.

11 óra 30 perozkor zárulnak .• Osztrák hitelrész- 
vény 282—282.10, magyar aranyjáradók 101.80— 
101.85.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde mérsékelten ingadozott. — Osztrák 

hitelrészvóny 281.60-tól 282.30-ig köttetett, magyar hi­
telbank 287.25 pénz, magyar aranyjáradék 101.80-tól 
101.75-ig, magyar papirjáradék 88.40-től 88.50-ig,

frt 13.10 12.80 12.— 9BÖ 7.80 4.10
100 kilo után összsúly tiszta súly gyanánt.

Hüvelyesek óa magvak. (Az Egyetértés tudósí­
tása.) A múlt beli üzletben nem volt lényeges változás 
és a forgalom szűk körökben mozgott. Báb elhanya-

mentesség csakis magának a gyári válalatnak ház, kere­
seti vagy üzleti adójára és ezek pótlékaira terjed ki, az

„olva nagy „hé, 6.75-7 «, WmÄVUS- 1 Ä aVtltÄ

így a kellő hiányában

telt. Pesti könyvnyomda-részvénytársaság (80 frtos szel­
vény nélkül) 1120 pénz, újlaki téglagyár (15 frtos szel­
vény nélkül) 173 pénz. — Valuták és váltók lány-
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1 óra 30 percekor zárulnak : Osztrák hitelrész­
vény 281.70—281.80, magyar hitelbank 287.26— 
287.50, magyar aranyjáradék 101.75—101.77*, magyar 
papirjáradék 88.50—88.52*.

Praemlomüslet: Osztrák hitelrészvény holnapra 
2.50—3 forint, nyolca napra 7.50—8 forint, egy hóra 16 
—16 forint.

ütótBsede.
Az utótözsde lanyha volt. — Osztrák hitelrészvény 

281.60-tól 2 79.90-ig," magyar aranyjáradék 101.75— 
101.36-ig kelt.

2 óra 30 perozkor zárulnak: Osztrák hitelrész­
vény 280.20—280.30, magyar aranyjáradék 101.35— 
101.37*.

Esti tőzsde.
Az esti t&'zsde mérsékelten javult. — Osztrák hitel- 

részvénv 279—279.90-ig, magyar aranyjáradék 101.20 
—100.85-ig, magyar papirjáradék 96.25—96-ig köt-

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 279.30 
—279.40, magyar aranyjáradék 101.12*—101.15, ma­
gyar papirjáradék 87.95—88.

Sertéakereeke delmi csarnok«
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, ápr. 2. Az üzlet kellemes. Magy. urasági 
öreg nehéz 47—18* írtig, fiatal nehéz 51—52 frtíg, fiatal 
közép 50—51 frtig, fiatal könnyű 49-50* frtíg, közön­
séges (szedett) nehéz 47—48 frt, közép 48* 49* Irt 
könnyű 484—49* frt. Szerbiai nehéz 48*—49 frt, kö­
zép 48—48* frt,"könnyű 48—48* forint. Hízó egy éves 
—.— forint. Romániai és szerbiai sertések, melyek 
mint átmeneteliek adattak át, vevőn- s páronkint há­
rom arany vám fejében megtéríttetnek. — Sertéslét­
szám : márcz. 31-én volt készlet 82,448 db, ápr.
1 én felhajtatott 629 db, ápr. 1-én elszállittntott 
1163 db, ápr. 1-én maradt készletben 61,914 da­
rab sertés.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtöuda.

Bioi, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata.) A berlini 
és a párisi lapok közt folyó harcznak semmi hatása sem 
volt a mai tőzsdőre, de mert a spekuláczió igen gyenge 
vételkedvet mutatott, az üzlet gyenge maradt. Hitelrész­
vények és járadékok meglehetősen szilárd irányt követ­
tek, ellenben osztrák-magyar állam vasút és déli vasút 
sürgősebb kínálat miatt ellanyhultak és hanyatlottak. 
Valuták változatlanok. Az elhelyezés könnyű volt, a té­
telek drágultak, a bankok csak 4* krajezárért repor­
táltak.

11 órakor zárulnak : Osztrák hitelreszvény 281.ro, 
magyar hitelbank 287.25, tartományi bank 243, osztrák­
magyar államvasut 236, déli vasút 86.25, elbavőlgyi 
vasút 102.80, májusi járadék 80.65, magyar arany- 
járadék 101.77, magyar papirjáradék 88.45, húsz fran­
kos arany 10.10, nőmet birodalmi márka 62.62.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde ugyanoly viszonyok közt nyílt meg. — 

•legyeznek: Osztrák hitelrészvény 281.50, magyar hitel­
bank 287, tartományi bank 242.75, uniobank 220, angol­
osztrák bank 107.60, osztrák-magyar államvasut 232.25, 
déli vasút 86.25, Károly Läjos-vasut 203.50, elbavőlgyi 
vasút 162.75, májusi járadék 80.65, magyar aranyjára­
dék 101.70, magyar papirjáradék 88.45, húsz lrankos 
arany 10.10. , - .. , .

Az üzlet minden buzdítás híján csendes, minélfogva 
az irány is határozatlan. Vasutak el vannak hanyagolva, 
iparértékek emelkednek. Befektetési értékek változatla­
nok. Valuták és váltók mint tegnap.

a órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 279.50, 
angol-osztrák bank 107.25, unio-bank 218.50, bank­
egyesület 95.60, magyar hitelbank 285.50, tartományi 
bank 242, osztrák-magyar államvasut 235.25, Károly 
Lajos vasút 204.50, gőzhajózási részvény 382, Lloyd- 
részvény 485, észak-nyugati • vasút 163.76, elbavőlgyi 
vasút 162, tramway 219, déli vasút 86, papirjáradék 
80.52, aranyjáradék 112.85, magyar aranyjáradék 101.25, 
magyar papirjáradék 88.20, északi vasút 2376, bécsi 
sorsjegy 124.50, húsz frankos arany 10.10*, német bi­
rodalmi márka 62.62. Lanyha.

Bécs, ápr. 2. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata-,) Osztrák hitelrészvény 279.60. Déli vasút 87.—. 
4°/o-os aranyjáradék 112.90. Váltó Londonra 127.45. Ká- 
roly-Lajos vasul 204.—. 1864-ea sorsj. 165.50. 1860-as 
sorsjegy 133.50, Török sorsjegy 16.—. Angol-osztrák 
bankrészvény 107.25. 4"2°/0-O8 ezüstjáradók 81.60. Osz­
trák államvasut 235.50, 20 frankos 10.10, 4-2°/0-o3 pa- 
piijáradék részv. 80.52. Osztrák hitelsorsjegy 178.—. 
Osztrák-magyar bankrészvény 882.—. Csász. kir. arany 
5.96. Német bankváltók 62.60. Elbavőlgyi vasút részv- 
162.25. Wiener Bankverein részvény 95.75. Dunagőz- 
hajózási részvvtára. 381. Szilárd.

Béos, ápr. 2. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar földtehermenlesitési kötvények 104.50. 
Erdélyi földtehermenlesitési kötvények 104.75, 6*°/0-os 
magyar fóldhitelintézeti záloglevél —.—. Erdélyi vasutr. 
179.—. Magy. keleti vasút els.k. 116.—. Magyar ny. sors­
jegy 123.75. Szőlődézsmaváltsági kötvények 99.—. 
50/o-os papirjáradék 88 25. Tiszavölgyi sorsjegy 124.—, 
Magyar 4°/0-os aranyjáradék 101.25. Magyar vasúti köl­
csön 150.75. Magyar hitelbank 285.—, Alföldi vasút 
181.75. Magyar északkeleti vasút 166,50. Keleti vasúti 
elsőbbség 98.70. Tiszavidéki vasut-részvény 249.—, 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 96.2a. 
Kassa-oderbergi vasút részvény 145.25. Dohány-részvé­
nyek —.—. Leezámitolóbank —. Temea °'—

Esti tőzsde.
Béos, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

Arra a hírre, hogy Olaszországban ismét földrengés volt, 
minek következtében berlini tőzsdén az olasz értékek 
estek, kedvezőtlen hangulat uralkodott. — Jegyeznek: 
Osztrák hitelrészvény 279.60—278.90, magyar hitelbank 
285—284.25, unióbank 218, tartományi bank 240.25— 
240.50, osztrák-magyar államvasut 235.25—235.50, Ká­
roly Lajos-vasut 240.30—240.75, elbavőlgyi vasul 162.40, 
czemoviczi vasút 224.75—224.25, májusi járadék 80.40 
—80.50, aranyjáradék 112.80, magyar aranyjáradék 
100.90—101.05, magyar papirjáradék 87.95—88, német 
birodalmi márka 62.77*.

6 óra 30 perozkor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 279.20, magyar hitelbank 284.25, Károly Lajos- 
vasut 204.05, déli vasút 85.50, elbavőlgyi vasút 162, 
májusi járadék 80.50, magyar aranyjáradék 101.05, húsz 
frankos arany 10.11, német birodalmi márka 62.65.

Zárlat után jegyez : Osztrák hitelrészvény 279.40 
után 272.20, osztrák-magyar állammagyar 235.50 után 
235.90, magyar aranyjáradék 101 után 101.05.

As eatl magánforgalom teljesen üzleltelen volt.
Prolongáoxló- és praemiumüzlet a bécsi érték 

tőzsdén.
Béos, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A mai elhelyezés, mely négy napra (április 5., 
ti., 7. és 8.) terjedt, a következő prolongáozló-tételek 
mellett folyt le: Osztrák hitelrészvény 30—50 kr report 
magyar hitelbank 30—40 kr report, osztrák-magyar 
államvasut 30—10 kr deport, Károly Lajos-vasut 10 
kr deport — simán, déli vasút 30—40 kr deport, májusi 
járadék — simán 15 hr deport, magyar aranyi ára 
déle 10—30 kr deport, magyar papirjáradék 
5 kr deport — simán.

Praemiumüzlet. A díjtételek alig változtak. Ősz 
Irak hitelrészvény holnapra 2*—3 forint, nyolez napra 
7—7* forint, egy hónapra 14—15 frt, három hónapra 
24—26 forint; osztrák-magyar államvasut egy hónapra 
11—12 frt, három hóra 20—22 frt; Károly Lajos vasút 
egy hónapra 9—10 frt, déli vasút egy hónapra 8—9 
frt, magyar aranyjáradék egy hónapra 4J—4* százalék, 
három hóra 7—7* százalék.

Magánkamatláb: Első váltóra 3J — 3j| százalék, tá 
«olabbi látra és telepitett váltóra 3*—4 százalék#

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának táv 

irata.) Az üzleti forgalom a mai szombati heti tözkdén 
nem volt kielégítő, csak búzában volt jelentékenyebb 
forgalom. A vidék és a fogyasztók keveset vettek. Búza 
szilárd irányt követve 5—10 krral, rozs szilárd irány 
mellett 5 krajczárral drágább; árpa üzleltelen, tenger 
valamivel gyengébb; ó áru 6.70—6.75 frt, nj 6.45—6.60 
frt, zab 5 krajczárral olcsóbb, magyar kereskedelmi zab

6.40—6.55 frt, rostált 6.60—6.75 frt, legjobb 7.06 frt. 
Eladatott: , . ,n .,

Búza: tiszavidéki uradalmi 6400 mm. 80 k. 9.10 frt, 
lisza-abádi 4600 mm. 76-79 k. 9.40 frt., kapuvári 
3000 mm. 80 k. 9.85 frt, három hónapra. Győr: szok- 
ványminöségü 3000 mm. 9 60 frt, három hónapra Bécs, 
gombosi 2000 mm. 76 k. 9.60 frt, három hóra Bécs, 
verseczi 1800 mm. több tételben 78 k. 7.90 frt, Bécs, 
fehértemplomi 500 mm. 79 k. 9.75 frt Bécs, becskejeki 
több tételben 77.5 k. 9.80 frt, Bécs; szent-ivám 78.o K. 
9.45 frt, molnárii 78.5 k. 9.50 frt, Szombathely; tisznvi­
déki 81 k. 9.07* frt, Vásárhely.

Határidő üzletben ma közelebbi buzahatándőkre 
lanyhább irány uralkodott; a többi határidőáruban 
gyenge forgalom volt. — Köttetnek : Búza tavaszra 9.61 
—9.64, május—júniusra 9.54—9.55, őszre 8.61 8.59 
8.61 frt; rozs tavaszra 7.03—7 frt, zab tavaszra 6.22— 
6.24, május—júniusra 6.34—6.36, őszre 6.55—6.53 frt; 
uj tengeri 6.30 frt. Felmondtak 50 mm. zabot.

Délután a közeli határidőkre szilárdabb, a többi is 
kedvezőbb irányt követett és zárulnak: Búza tavaszra 
9.65, május—juuiusra 9.57, Őszre 8.60 frt, rozs tavaszra 
6.98—7, őszre 6.76—6.78 frt, zab tavaszra 6.23—6.2v, 
május—júniusra 6.35—6.37, Őszre 6.63—6.55 frt, ten­
geri május—júniusra 6.30, julius—augusztusra 6.35 frt.

Szesz. Kínálat hiányában az árak tartvák. Kész ga­
bonaára jegyez 25.25 frt pénz; határidőre se kínálat se 
kereslet.

BÉCSI ÁRUTŐZSDE.
Béos, ápr. 2. (Az Egyetértés távirata). A mai áru­

tőzsdén következő kötések történtek:
Czukor: 800 mm. pilé-czentrifugál október—januárra 

Triesztből 18.75 frt.
Petroleum: 60 barrel amerikai fiumei készáruBécs- 

ből 21.50 frt.
Kávé: 500 bál Szantos Good Ordinary 88 frt, 100 

zsák Good Average Szantos Triesztből 92 frt, 62 zsák 
Fair Average Fiumeből 90 frt, 300 zsák Fine Manila 
Triesztből 99 frt. ________

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának 

távirata.) Váltó Londonra 127.55, olasz bankpiaczokra 
50, Napolor. dór 10.09, májusi járadék 88.26, magyar 
aranyjáradék 101.30, magyar papirjáradék 80.50, olasz 
járadék 96.87, olasz bankjegy 50.05. Lanyha.

Berlin, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A Rostnak ama közleményére, mely szerint Giers- 
nek állása meg van ingatva, a tőzsde ellanyhult; az ár­
folyamok általában esnek; járadékok, vasutak csendesek, 
osztrák-magyar államvasut hanyatló. Magánkamatláb

6Berlin, ápr. 2. (Tőzsdei tudósítás.) Külföldi tőzsdék 
ki nem elégítő árfolyamai miatt irány gyenge. Magán­
kamatláb 2J°/o. . ,

Berlin, ápr. 2. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 81.40, 
osztrák hitelrészvény 447, Károly Lajos-vasut 82. osztrák 
déli vasút 137*, osztrák-magyar államvasut 376. Gyenge.

Frankfurt, ápr. 2. (Esti tőzsde.) Magyar aranyjára­
dék 80.20, osztrák hitelrószvény 222, osztrák-magyar 
államvasut 187.50, Károly Lajos-vasut 163, osztrák 
déli vasút 66*. Bágyadt. . , , . .

Párts, ápr. 2. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
12 óra 55 perozkor jegyeznek: 3°/0-os járadék 
80.90, 4*°/0-os járadék 109.85, olasz járadék 98, 
magyar aranyjáradék 81.43, egyiptomi kölcsön 381.25, 
spanyol kölcsön 64Va, török vasúti kölcsön 13.45, otto- 
mán bankrészvény 503.76, Rio-Tinto 278, Szuez- 
2057, Panama 406.25, osztrák-magyar államvasut 471.25, 
déli vasút 190. ., ...

8 óra 4O perozkor zárulnak: 3%-os járadék 
80.72, 4*o/o- os járadék 109.40, osztrák-magyar állam­
vasut 4714, déli vasút 190, osztrák földhitel-részvény 
790, franczia törleszthető járadék 84.05, magyar vasúti 
kölcsön 325, magyar aranyjáradék 80.81 magyar or­
szágos bank 335, ottomán bankrészvény 501*. Elénk.

London, ápr. 2. Magyar aranyjáradék 79.75, osz­
trák aranyjáradék 88, angol konzolok 102.01, ezüst 43J. 
Hanyatló. „ , . _

New-York, ápr. 30. (Kábel-sürgöny). Váltó Berlinre 
400 márkáról (60 napi látra; 95*, Londonra 4.84*, 
négyszázalékos tőkésített kölcsön 1887-ből 1.28J, Ene- 
vasut 34*, váltó Párisra 5.22*.

,ata.
készpénzlen, módiéra 

is készpénzre vagy 
mok K-val, a módidra 
itól értetődik, hogy a 

.jvábbá a incilio- és 
budapesti prolongáozió

.... , . ; „-tmilÁKha veendők A •—al lelölt erteaeK a budapesti tőzsdén 
nem jegyeztetnek. Átszámitáeí árfolyam 100 marka vista 62 írt 00 la 

100 frank vista = 60 frt dü kr.

ultimo-
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paris:
•Ptanezia 8»/o-os Járadék . j i 

, 4V,°/t-oa • . . . . •
Osztrák-magyar államvasut . . . •
Osztrák déli vasút . ; • . . J • 
•Osztrák níldhitol-részvenytársasig -
•Franczia tBrleaithetS Járadék . . .
Osztrák 4%-oe aranyjáradék. . • .
Magyar vasúti kölcsön.......................
" >ar jelzálog-hitelbank. . • . .

I unlá-bank .-••••• •
aranyjáradék .-••••

Mmir,B«pén,váltj.k;-k 

Magyar oraxágoa bank............................

BERLIN.
Osztrák «iVo-ospapirjáradék •

. öO/o-on « . ,
« ezOstliradék: .
« *i/e-os aranyjáradék. .

Magyar aranyjáradék ....
« 6»Vo« papirjáradék . .
t keleti vasúti kötvények.

Keleti Wo-oa v. elsőbb», kotr. .
Osztrák hitelréexvény ....
Magyar hitelbank.
Osztrák-magyar államraeut . .
Osztrák déli vasút....................
Károly-Lajos vasút.....................
Kaesa-odorborgi vasút ....
•Román vasúti részvények . .
Orosz bankjegy........................................
Váltó bécsi plaozra .................... ....
•Keleti kölcsön H. kibocsátás • i . 
Magyar lelzálog-hltelbank. ... . K

• leszámítoló és pénzváltó-bank K
• országos bank . .... . IC 

FRANKFORT.
Osztrák4°/o -ospapirjáradék.

.R . K 
. K 
. K 
. O .0 
,K 
. K 
.0 
. V 
. u 
. V . u
. K

!7.tráká°/o -os I

« 4,°Ah)s<
• 45Vos a

1 I Buda.

A
80 78 

109.40 
«71.86 
190.- 
790.— 
8* 66

305,—

64.-

66.(0
98 60

876.-
187.-

179.-
159.40
65.40

64.40 
77.90 
66.16 
6t'.65 
8070 
70.50 

223 25
187Í25
168.86

06.68

137.37
159*45

KOlönbözetaz
utolsó tárlat- 

hoz képest 
oeatr. értekbsn

234 64 
88 42

161.89

100*61

80.30

salts
118.43 
101.60 
89 80 
86.21 

128.01 
279 88
884Í77 

85 77 
206.17 
148.52
112|o5
62.66

80.79 
97.46 
82.07

113.87
IP1.68
88.80 

890 19
235*30
205.06

85.97
179*,98

02.84

— 11.18

— 0.71

— 0*10 
— 0.11
— 0 92
— 0,18
— 0.41
+ 0.86

+ 1.10
+ 0.46

- 0.72
+ 0.01

— 0 £7
+ 0.69
— 6.09
— 3*88
+ 9 78
— 2 24

+ O'OB
— o7i

63s/a — Liszt 3.45. — Piros őszi búza helyben 92»/«- 
cent (— 8.93 frt), áprilisra 917/8 cent (= 8.90 frt), 
májusra 92* cent (= 8.93 frt), júniusra 90’/a cent 
(= 8.83 frt) 100 kilokint. — Tengeri 49. — Czukor 
(Fair raiining Muscovados) 4°/is. — Rio-kávé 15* — 
Zsir (Wileox jegyű) 7.80. (Fairbank jegyű) 7.85. — 
Gabona-fuvardíj imperial-quarterénMijt Eszak-Amerik&ból 
az angol kikötőkbe és az ezekkel egy magasságon 
fekvő kontinentális kikötőkbe 1* cent (= (0.38 frt 
100 kilónkint.) — Napi felhozatal gyapotból 6000 bál.

Külföldi árntBsidék zárlata.
Alsiémitéelárfolyama nemit plaozokw 100márki vista69,60 «,100 fok 

60.au frt.

ezOstliradék. 
aranyjáradék.

Magyar aranyjáradék . . .
• 0/e-oa papirjáradék ,

Osztrák hltelréazvény . . , 
Osztrák-magyar bank . . . 
Osztrák-magyar államvasut , 
Károly-Lajos vasút ....
Osztrák deli vasút................................c
Erzsébet osztrák nyugotl vasat. . .fi 
Magyar-gácsoreiigf vasút .... , fi 
Tiszavidéki v. olsdbbs. kötvények. . fi
Váltó bécsi piacira...............................
•'V’/O'Oo fÖluhitellntézeU záloglevél. , fi 
M. gyár leszámítoló és pénzváltó-bank £
Maiyar hitelbank................................... O
Magyar jelzálog- aid. , . ... fi
Magyar erez. bank .... , .

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Prága, ápr. 1. Czukor szilárd. Néhány ezer zsák 

czukor kelt el belföldi állomásokról 22.35—22.50 frlig. 
kiviteli állomásokról 21.70—21.75 irt. Este valami ve 
gyengébb.

Trieszt, ápr. 1. Centrifugai 17.25—17.75, május— 
augusztusra elsőrendű 18 lit, október—januárra 18.50. 
melis-pilé 18-18.75.

Berlin, ápr. 2. Búza javult, rozs csendes, zab 
olaj és szesz nyugodt.

Párls, ápr. 2. Búza, liszt és olaj csendes, szesz 
tartva.

Zürich, ápr. 1. Első rendű magyar búza 24. Nyu 
gödi; változatlan.

London, ápr. 1. Nyers répaczukor 11*. Szilárd. — 
Jávaczukor lA‘/8. Szilárd.

London, ápr. 1. Gabona nyugodt, irány változó. Kő 
zönséges orosz zab keresett. Hozatal: búza 30.420,árpa 
13.150, zab 63.320 quarter. Idő: nedves hideg.

Bréma, ápr. 1. Petroleum helyben 5.95 márka 
Nyugodt.

Antwerpen, ápr. 1. Petroleum ló*. Nyugodt.
Newycrk, ápr. 1. (Kabel-eürgőny.) Gyapot Nevr- 

yorkban 10.6/e, Neworleansban lO.i/g, — júliusra 
10.67, augusztusra 10.75, Petroleum finomított 70° Abel 
Test Newyorkban áprilisra 6*\ Filadelfiában áprilisra 6| 
Nyers petróleum 6. — United pipe line certificates

Április 2.

PARIS. 
Bn*» folyó hóra . .

— májusra . .
— májustól 4 hóra .
— juhuvaug.-ra 

Liest folyó hóra . . .
májusra . . 
májustól 4 hóra 
juiluMut.-ra 

Olaj folyóhón. . .
— májusra . . ,
— májustól 4 hóra
— utolsó 4 hóra . 

Bsees folyó hóra ..
— májusra . .
— májustól 4 hóra
— utolsó 4 hó,a I

Basa április-májasra !
— május-juniusra 

Rose április-májusra
— május-juniusra 

Zab áprilismájusra .
— május-juniusra . 

Olaj április-májusra i
— május-juniusra . 

Bsee* április-májusra
— augusztus-szept -re

STETTIN. 
Bnia április-májusra . •

— junius-juhusra - . 
Rose április-májusra . .

— iunius-julfuira . . 
Olaj április-májusra - ,

ezopt.-októberre 
Biese kész szállításra <

— április-májusra .
— juniua-juliusra •
— nug.-szopt.-re. . 

Repose. . .; ; ,
Kön».

Busa májusra . ,
— júliusra , . , „

Hőse májusra . . . .
— júliusra . . , .

Olaj készssillltirra . .
— májusra . . . .

BOBoaznOi
Zab? •' ,**. 1 ' *. ',

* • I

11 

i •

1 . ;

c ;; s

1 i

Ä:

Ar.
folyam

41.80

162.60 
1GB — 
117 60 
IBI.— 
43.60 
44.76 
37.90

17.30 
17.00 
19.B11 
12.60 
28 80 
28.20

16^0
87Í—
12.70

Budapesti
egyenleg

12.12
12.88 
19 68 
12-70 
10.94 
17.09 
17.87 
17.89 
26.05 
26 41 
2016 
26 91 
2179 
21 92 
22.18 
21.92

15.47
10.47 
7.85 
7.68

97.16
27.29
94.29 
96.85

7.36 
7.67 

97.98 
98.01 
23.72 
23 79 
94.60 
26 51

10 83
11 02 
7.83
7.89 

29.80 
29.04

9.89

Különbözőt az
utolsó zárlat­

hoz kípost 
osztr. értékben

— o íu
- 0 02
- 0.07
- 0,05
+ 0.01
— 0.04
— 0.08
— 0.04
— 0 06— 0 20
— 0 04
— 006
— 0.19
— 0 31
— 0.19
— 0.04

.08+ 0.1
+ O.i

— o.ot
± 8:Si

— 0.01
— 0.03
— 0.04
— 0.02
— 0.08 
— 0.09
I °o!?2 

+ 1.74

+ o-1 4- 0.1
0.09

.90

+ 0.61 
— 0.15

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Bzeszflzlet.

Arad, ápr. 1. (Az Egyetértés tudósítása.) Az irány 
változatlan, lanyha.Mai jegyzéseink: Közönséges szesz ki­
csinyben 25.76 frt, közönséges szesz nagyban 25.25 frt, 
finomított szesz nagyban 26.76 frt, finomított szesz 
kicsinyben 27.50 frt.

NAPIREND t április 3-án.
*»ptár i Vasárnap. — Róm. kath.: B. Pálma-ünnep. •— 

Prot.: B. Virágvasárnap. — Görög-orosz : (márczius 22.) 
D. 5. Nagyböjt V. Vasárnap. — Zsidó : (nisan 9.) — Nap 
kél 5 ó. 35 p., nyug, 6 ó. 32 p. — Hold kél déli 12 
órakor, nyug. 2 ó. 62 p. regg.

Miniszterek nem fogadnak.
Ab Írók és znttvéesek társaságának rendes közgyűlése 

d. u. 3 órakor saját helyiségében.
A magyar gaadaaisonyok őrei. egyesületének rendes 

közgyűlése d. e. fél 12 órakor az uj városház közgyűlési 
társalgó termében.

_ lek-matlnó d. e. 11 órakor (vámház-körut 2.)
Az első budapesti boltttrsóg egylet rendes évi közgyű­

lése d. u. 4 órakor (régi Lloyd-épület.)
A budapesti calpéseek betegsegélyeő egyletének rendes 

évi közgyűlése d. u. fél 3 órakor (Wesselényi-utcza 9.) 
Terméseettudományi nópeserü előadás d. e. 11 órakor 

a műegyetem vegytani termében.
Történelmi arozképoaarnok a budai várbazárban nyitva 

d. e. 9—d. u. 1-ig.
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9—d. u. 1.
Vöröe-kereset-egylet Er*eébet-kó»hása (Buda,déli pálya­

udvar közelében) megszemlélhető naponkint délelőtt lu­
ll* óra között.

Nemiett museum : képtár d. e. 9 d, u. 1.
Nemzetközi panoráma Andrássy-ut 28. sz. 
Iparművészeti muzeum az Andrássy-uton d. e. 9-től

d. u. 1-ig.
Orsz. tanszermúzeum a budai állami tanitóképezde épü­

letében d. e. 9 — 12 és d. u. 3—5.
Gazdasági és tanseermnieum a Köztelken d. e. 10— 

12 és d. u. 2—4 óráig.
Mtteeabi lparmazeum a kerepesi-uton (Beleznay-kert) 

nyitva van d. e. 9-től 12-ig.
Egyetemi könyvtár d. e. 9—12.
Allatkext nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.

Kivonat » hiv. lap ápr. 2-ki számából
Árverés » f3 vár óiban. Lei kam Herman 2605 frt 

krra becs. ingóságai (VI. kér. Andrássy-ut 28. sz.) 
április 16. Mayer Istvánná és Szabó Sándor 307 írtra 
becs. ingóságai (X. kér. üllői-ut 25. sz.) április 2.

Árverések a vidéken. Popi Tódor 1546 frtra becs. 
ingatl. junius 30. Nagy-Kikinda. Fritz András 180,692 
frt 70 krra becs. ingatl. április 26. Versecz. Passuth 
Mária és társai 7760 frtra becs. ingatl. julius 8. Lo- 
soncz. Tabakov férjezett Szimios Milicza 742 frtra 
becs. ingatl. április 24. u-Futtak (Újvidék,) Szauerwald 
Krisztián 2151 frtra becs. ingatl. április 29. Fehértemp­
lom. Frenácz Joszim és Frenácz Juon 4590 frtra becs. 
ingatl. április 16. Gattajén (Delta.) Appel Henrik 360 
frtra becs. ingatl. május 27. Szili (Kaposvár.) Kovács 
György és neje Mandl Julianna 1102 frtra becs. ingatl. 
április 30. Keszthely. Fuchs József és Weisz Abrahám 
19904 ftra becs. ingatl. május 5. Kaposvár. Lázár La- 
josnő szül. Szia hó Etel 450 frtra becs. ingatl. május 
4. Gödöllő. Nagy Albert és társa 1553 frtra becs. in­
gatl. junius 15. Tó-Almás (Nagy-Káta.)

Caödnyitáeok. Póka Agnes Mária szatmárnémeti! 
lakos ellen. Csödbiztos Papp Kálmán kir. törvényszéki 
bíró helyett Kölcsey Sándor kir. törvényszéki bíró, Ni- 
kories Tamás szatmárnémelii lakos ellen. Csödbiztos 
Papp Kálmán kir. törvényszéki bíró helyett Borús Jó­
zsef kir. töóvényszéki biró.

Pályázatok. A pozsonyi magy. kir. pénzügyigaz- 
gatóságnál pénzügyőri szemlészi, — az ungvári, esetleg 
a kassai kir. pénzügyigazgatósághoz III. osztályú ellen­
őri, — a m. kir. pénzügyminisztériumhoz B.-Bodrogh- 
inegye, Baja, Szabadka, Zombor és Újvidék városok 
törvényhatósága területén működő kir. adófelügyelők 
mellé ideiglenes minőségű kir. adótiszti, — a szegedi 
pénzügyigazgatóság székhelyén levő szegedi, esetleg más 
kerületben kir. adóhivatalhoz IV. osztályú, esetleg VI. 
osztályú adótiszti, — a pozsonyi pénzügyigazgatóságnál 
I., esetleg III. oszt. pénzügyi bizt0í4 — a soproni in. 
kir. pénzügyigazgatóságnál gyakornoki, — a zágrábi 
kir. pénzügyigazgatóságnál VI. oszt, kir. adótiszti, — 
tiarsvármegye törvényhatóságánál II. alszámvevöi. — a 
lőcsei kir. törvényszék területén a szepes-ól'alvi kir. 
járásbírósághoz joggyakornoki, — n debreczeni kir. 
törvényszéknél bírói, — a szarvasi kir. járásbíróságnál 
díjas joggyakornoki, — a hosszuaszói kir. járásbíróság­
nál irnoki, — a malaczkai, esetleg más kir. adóhivatal­
nál II. oszt. hivalalszolgai állomásra.

A kis lottó húzása április 2-án.
Bécs: 85 47 39 5 32
Grácz: 83 48 3 62 38
Temesvár: 21 48 77 16 82

NYILT-TÉR

FilllpDicci R. írnak, a KWIZDA-féle Etilnél? «lének Smyrna.
Én az ön által küldött cs. hír. **aba<lnlmazott üdítő, 

nedvet lovait számára Kwieda Ferenc* Janos
osztr. csász. ltrr. és román kir. udv. szállító úrtól Korneu- 
burgban, versenylovaimnál használtam, s annak naus- 
sát a legrendhivülibbnek találtam, mi oknál togva 
azt a sport minden barátjának legmelegebben 
ajánlhatom. Szíveskedjék részemre ezen Kwizda-léle ki­
tűnő cs. kir. szabadalmazott iiditőnedvből még néhány pa- 
laczkkal megküldeni mivel az nálam, már nélkülózhetlenne 
vált. Mély tisztelettel

Smyrna, 1886. márczius 6. Pslacby Enni.
A Kwizda-féle cs. kir; iiditőnedv beszerzési forrásaira vo­

natkozólag hivatkozunk a lapunk mai számában az utol so
oldalon megjelent hirdetésünkre. ______  1UB/

tonn«seetee isvsen í* vas-tiutni»,u ftsvAiiyyl*.
I R:,rtl] LaiOS tr clcm-.uso Becsbon.) 

mrntlnn gyógyhatású gyenoeség, Sí? Idegbal, vór- és búrba- 
teosóoek készáml zavarok, 
mlir a s’tb. hajóknál. Kapható
evósvszcrlirak és asvanyvu-I raffiU - Főraktár: 

ÉDESKUTI L*-aél Budapesten.

Felelős szerkesztő: Caávolsaky Lajos.

Zugligeti pezány
Ezen igen kedvező 300 méter magas fekvése folytán, a 

körül elterülő magasabb hegylánez által éjszaki szelek ellen 
teljesen védett

klimatikus gyógyhely
orvosi teklntéyek által légzési-, emésztési-, nyak- 
és gégebetegségeknél kitűnő eredménynyel ajánltatik. Az 
ott lakó felek kizárólagos használatára hideg- és meleg- 
fürdő, úgyszintén telefonösszeköttetés van berendezve. 
Egy kitűnő vendéglő naponta nemzeti zenével, minden reggel 

jgyzene, nagyszabású rózsatermelés és az egész idény
__tt állandó orvos nyújt ezen gyógyhelyen a látogatónak
kellemes tartózkodást. Szépen bútorozott lakások, konyhával, 
ép úgy egyes szobák FKRENTSIK GÁBOR tulajdonos 
által, Hatvani-utcza 6. szám alatt adatnak ki. Felvilágosítást 
a zugligeti vendéglős is nyújt A közúti vaspálya a nyári 
idényen */» óránkint a Károly-laktanyától közlekedik. 1262

Siebungen és Társa,

Fürdő-utcza 8, sz. gróf Andrássy-palota, tel­
jesen felszerelt, mindenkor a legjobbat nyújtó 

választók.

SIE
menttreiKlkiiiiyye.

Április a hel- és külföld _ uj 
mcnetrendelkkcl. Képos kalauz a főváro­
sokban és yócs, Prága, Budapest városok 

126g térképeivel. Ara: 50 kr., postán 60 kr.
py. Utánnyomatok vételétől tessék óvakodni.

Orvosi tekintélyek által 
vese, itugydara, köszvóny és hólyagbántalmak 
ellen, továbbá a légző és emésztési szervek 

hurutos bántalmainál rendelve.

Bakator
— égvónyes vasmentes savanyuviz —

szénsavdús, lithium tartalmú forrás. 888
Borral használva Igen kellemes (iditö italt szolgáltat.

Kapható ásványvlzkereskodésekben s legtöbb gyógyszertárban. 
A Salva tor-forrás Igazgatósága Eperjesen. 

Budapesten főraktár ÉDESKUTY L. urnái.

I

SZÍNHAZAK és mulatságok.
NEMZETI SZÍNHÁZ
Évi b. 88. Havi b. 4. 

Budapest, április 3-án. 
Harmadszor:

FAUST.
Tragédia 6 szakaszban, irta 
Goethe, fordította Dóczi L.

Személyek:
Nagy I. 
Gyenes _ 
Gabányi 
Mihályti 
Helényi 
Kőrösmezei 
Császár 
Szigeti I. 
Abonyi 
Mátrai 
Latabár 
Bérezi 
Falud i

Faust
Mefisztofelesz 
Wagner 
Tanítvány 
Bálint
1- sö diák
2- ik »
1- sö polgár
2- ik »
3- ik »
1- sö mesteri.
2- ik »
3- ik » ------
üreg paraszt Pintér 
Éji őr Sántha
Szomszéd Halasi
Föld szelleme Egressy 
Margit 
Márta 
Lidi
1- sö polgári.
2- ik »
1- ső szolgáló
2- ik »
Cherub

Királyné udv. hölgve Hensler
Egy hölgy RozenzweigL.
De Nangis Perotti Gy.
Marcel Ney
Saint Bris Odry
De Nevers Bignio _
Maurevert Szegedi
Tavannes Dalnoki
De Cossé Kiss D.
Thoné Takács
Meru Szekeres
De Réz Szalai
De Tliou Szendrői
Bois Rosé Bodányi
Éjji őr Váradi

Kezdete 7 órakor.
Holnap, április 4-én.

P. Márkus E. 
Vizváriné 
Nagy I. 
Alszegi I. 
Lukács 1. 
Békéssy I. 
Lubinszkyné 
Haraszti E.

Bérletfolyamban: 
Filharmóniai hangver­

seny.

NÉP-SZINHÁZ.
Budapest, április 3-án. 

Blab a Lu jza asszony mint 
vendég.

A NAGYAPÓ.
Eredeti népszimü dalokkal 3 
felv. Irta Szigligeti E. Zené­

jét szerzetté Doppler K. 
Személyek:

Rossz szellem Fái Sz. 
Boszorkány Szathmáryn é 

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, április 4-én. 

Bérletfolyamban:
A komédiás. Uj emberek.

M.KDR. OPERAHÁZ,'
XVI. Bérlatszünet, 

Budapest, április 3-án. 
Sch.-Hanfstaengel M. asszony, 
Bellincioni G. k. a. és Perotti 

Gy. ur vendégjátékául:
A hugenották.

Nagy opera 5 felv. Irta Seri­
be. Fordította Nádaskay L. 
Zenéjét szerzetté Meyerbeer. 

Személyek:
Valois Margit Schroederné 
Valentine Bellincioni C.
Urbain Stoll G.

Peterdi
Böjti
Ágnes
Zsuzsi
Rafaela
Kis Zainás
Anna
Gyula
Nagy Jancsi 
Esztári 
Jakab 
Utasi

Szathmáry 
Horváth 
Pártényiné 

Blaha 1^. 
Ligeti 1.
V. Kovács
Béni 1.
Vidor
Szilágyi
Benedek
Újvári
Füredi J.

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, április 4 én,' 

Blaha Lujza asszony mint 
vendég.

Világszép asszony 
Marczia.

NÉMET SZÍNHÁZ.
Budapest, április 9-án.
Der Verschwender.

Eredeti tündérrege 3 lelv. 
Kezdete 7 órakor.

Első fővárosi orphenm
Somoasy Károly igazgató,

Nagymező-ufcza 17. sz. 1191
M a csak egy előadás!

kezdete eatl 8 órakor.
Az ÖHNzett tagok fellépte.

Szerződési kötelezettségek miatt a Harvey törpe- 
csoport már csak rövid ideig fog vendégszerepelni.

Fellépnek a világhírű Harwey Midgids törpe csoport, 
Schumann Jozefa és Gzeczilin iker-testvérek, Miss 
Little Cary nemzetközi hatigszermüvésziéi, Gains cs 
Tompson eomique exentrique, Hermandez testvérek tor­
nászok Ludovico testvérek voloczipéd művészek, Ramy 
testvérek magasugrók, Schenk Márton dalkomikus, 
Steelnig Anna hangverseny énekesnő. Legközelebbi délutáni 
előadás és pedig a legutolsó héten a törpecsoporttal húsvét­
hétfőn e hó 11-én. iSW Általános kívánságra a délutáni 
előadások csakis komikus programmal, fgg

AD. TUEC & Gomp.
Horticulteurs-Francais 1230

Yáczi-utcza 14. szám alatt.
Gyümölcsfák, rózsák koniferák és mindennemű növények 
nagy raktára. — Mérsékelt árak. — Bizalomra méltó ezég.

GYOMORBAJBAN SZENVEDŐK
részére minden előforduló esetben, különösen pedig étvágvtaan 
súgnál és emésztési bántalmaknál, a kellemes izü és erösitőkir. 
szab. gvomor-erősitő likőr ajánltatik. Egy üveg használati utasí­
tással 60 kr. Kapható Török József gyógyszerésznél király-uteza 
és minden nagyobb füszerkereskedésben, valamint a készitőné 

Kann Lipót likőr-gyárosnál Budapesten váczi-körut 66. 
Cholera-rohamok ellen kitűnő gyomorerösittl likő­

röm igen ajánlható. 75

BUDAPESTI
KERESKEDELMI KALAUZ.

Biztosító társaságok.
Assicurazioni Generáli (1831) rész­

vénytőke és tartalékalap 33.000,000 frt. Dorottya-uteza 
10. sz. saját házában. Biztosítások, tűz-, jég-, szállít­
mány! károk és halálesetnél.

Első osztr.-magyar baleset ellen biz­
tosító-társaság Bécsben, részvénytőke 1.000,000 frt. Fő­
ügynökség V., Dorollya-utcza 10. sz. Egyes és csoportos 
biztosítások a legolcsóbb dijakért is, legjulányosabb 
feltételek mellett. .. ..

Bankok.
Magyar leszámítoló- és pénzváltó-

bank, Dorottya-uteza 6. sz. — Befizetett részvénytőke 
10.000,000 frt. Bank- és váltó-üzlet, áru-osztály, köz­
raktár és elevátorok több 400,000 métermázsa gabona­
elhelyezési tárral.

Bank- cs váltóüzletek.
Győri és Wohl, bank- és pénzváltó­

üzlet Budapest. Dianafürdő épület. Ferencz 
.lózseftér 3. sz. Mindennemű értékpapírok vétele 
és eladása készpénzért vagy időre. Előlegezés ér­
tékekre olcsó kamatok mellett. Tőzsdei műveletek 
diszkreczió melletti eszközlése mérsékelt fedezet ellen, 
ígérvények minden ltuzdsboz.

Férfi divatczikJcek.
Bauer Zsigmond és társa, IV., váczi-

utcza 25. sz., különlegességek készítői férfi fehérne- 
müekben. Dúsan felszerelt raktár az összes férfi dival- 
czikkekben.

Nyakkendő és mellfilző gyár.
Schwaroz A., VI., nagy mező-nteza 14.

ajánlja gyártmányait nyakkendőkben, 12 drb selyem­
nyakkendő 2 frt 40 kr., 1 finom ing 1 frt 50 kr., 1 
selyem főkendő 80 kr. Képes árjegyzékek ingyen és 
bérmentve.

Férfi ruhák.
Krausz L. fia Budapest, kígyó-tér 3.

Legfinomabb szalon nadrágok mérték után 9 frt. Irodai 
zacko gyapjúszövetből 6. frt. Téli szövetek nagy vá 
lasztékban mérték utáni megrendelésre.

Bútor.
Sárkány lg. bútorgyári raktára (bel

város) rózsa-tér és Lipót-utcza sarkán I-ső emeleten, 
a fővárosnak egyik érdekes látványosságát képezi 
Budapesten ilyonnomii egyedül létező bútor- 
termeiben oly nagy a választék minden árnak meg­
felelőiem, hogy itt bárki szükségletét igényeihez képest 
vásárolhatja.

Hangszerek.
Sternberg A. hangszergyára Bpest

kerepesi-ut 36. szám, a Rókus kórházzal szemben. El 
készít mindenféle vonó- és fúvó-hangszereket. Nagy 
képes árjegyzék ingyen és bérmentve megküldetik.

Éder Antal Gyula Zongora-gyáros
IV. forencziek-tere 7. szám ajánlja a nagy közön 
ség által régen elismert készítményeit legolcsóbbb ára­
kon és kedvezmény feltételek mellett.

E rovatra vonatkozó hirdetések 
csakis e lap kiadóhivatalában vétet­
nek fel. 6i

IDŐJÁRÁS, április 2. regg. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Lég- Szél A h8. 1

Állomások
Iránya és 

srejo 
(1-18)

mura klet I Csípi- 
fokban | ^

Fel-
h6-
zet

59.8 K 4 + 1.6 — O
60.6 DK 2 0.4 — 9
57.2 © — Ü.4 — •
58.7 © H 2 0 — 8
61.0 DNY 3 4 3 4 — 9
58.3 NY 1 H 4.0 — 9
61.1 EK 2 1.4 — <3
58.5 E 2_ 4- 5.4 _ 9
öü.6 D 5 0.6 — 0
57.8 D 3 + 2 0 — 0
61.9 © 8 0 — O
66.1 DK 3 + 2 8 — 9
59.6 DK 3 0.7 — O
62.2 EK 1 1.0 — O
60.4 E 1 0 3 — 9
58.1 © + 3.1 — O
60.9 DNY 1 0.2 2 o
60.0 1) 2 + 16 *n o
53.4 D 1 06 — •
56.2 ü 4 - L 12 — 0
60 3 EK 2 0.6 — o
58.2 D 1 - L 0.8 — o
615 © - " 05 *4 9
61.7 U 0 - r 2.8 — 0
61.4 DK 3 u 1 4 1 0
nő. 7 K 3 3.2 — 9
58 4 EK 1 h 0 3 — O
58.2 F.NY 1 - 2 3 — 9
55.8 I) 2 + 0 5 — 0
i>4.6 E 1 + l 1 — 059.3 K 2 + 8 3 — 0
58.2 K 1 + 6.2 — 9
55.0 DNY 1 .+ 07 — 53

Arad......................
Besztercze .. ... .
Beszterczebáuya. . .
Budapest. ..... .
Csáktornya..............
Debreczen..............
Eger.......................
Eszék. ........
Fiume................. <.
Késmárk ,, . ,,
Keszthely................
Kolozsvár..............
Magyar-Ővár, ....
Mármaros-Sziget .
Nagy-Enyed ....
Nagy-Szeben. ...
Nagyvárad...........
Orsóvá.............. ..
Pnncsova..............
Selineczbánya .. ,
Sopron.................
Szatmár-Németi . .,
Szeged .................
Szepni-Szt-GyOrgy. .
Szolnok.................
Temesvár..............
Trencsén..............
Ungvár .... ...
Zágráb ..................
Bécs.......................
Bregenz ..............
Lesina.................
Róla..................
Prága. . ......

Jelek magyarázat™ tg) — szélcsend, O” tiszta, derült, 
0^1 felhős, Q=™ * felhős, J felhős, ©— borult,
®t ”-eső, -X-” hó, ▲= jégeső, s=— kod, oo-gőz, zi­
vatar, villám, (n)= csapadék mm.-ben.

Áttekintése a mai időjárásnak:

Európában: A depresszió (750—754) Eszak-Ndmelor* 
szagban, a nagy légnyomás 762—76-í) a Balkán félszigeten 
van. Az idő Közép-Európában, kevés hőváltozás mellett, 
változó felhőzetű, szárazabb, Észak-Némctországban esőkkel.

Hazánkban: Délies, részben északkeleties, mérsékelt 
szelek mellett, a hőmérséklet keveset változott, a légnyomás 
délkeleten nagyobbodott. Az idő változó, közben napos, 
derűs, itt-ott kevés csapadékkal. A múlt hó 26-kán előrejel­
zőit változó idő. derülő jelleget ölt. de csak alig egy rövid 
napra, s utána változó jellegéi ismét felülivé, több-több eső­
vel, lassan melegebbre fordul.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Nappali deríilésre, éjjeli 1 omlás várható, 

helyenkint esővel, növekedő hőmérséklettel, erősebb szelek 
mellett.

VÍZÁLLÁS 1887. április 2.
-Meter .ti éter

Nérszerint 0 Változik Kívszerint u Változik

(..Hitt »fit laiutt alatt

TI f. Via
apa-ló

Tloza
8.72 M.-Szíget.. 07) spzli

Komárom . £.50 s V.-Naménv 3.09
liudapost . 8,9.1 Tokaj. . . . 5 54 apa!?
Mohács . . 2.49 uradó Szolnok. . . 6 83 áradó
Vukovár. . 5.39 urai)
Újvidék. . . 
Pan csóva..

-9.75
8.48 z áruló

Bodrog
apad!

VáB .
Humorom .

8.68 áradó Sárospatak.
Ssamoe

4.33

8.38 - áradó
Srátmér. . 

Körös
1.48 — apadó

Dráva B -üyula. . 1.04 — apadj
Barcs. . . . 0.81 — 5.2) urad)
Esték . . . 1.B7 — apadó Maros

apadó
Száva Arad . . .. 0.38 —

S/i-zek. . . 
Mitroviora.

fl.20
6.00 z apadó

apadó
B&u, J

0.00 - íradó

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb az Egyetértés január 19-diki 

számában.
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1887

LAUZ.

II) resz-
prottya-utcza 
jig-, szállít-

Len Mz-
frt. Fil­

ls csoportos 
jutányosabb

izváltc-
észvénytőke 
sztály, köz- 
zsa gabona-

Bváltó-
Ferencz 

•ok vétele 
|egezée ér- 
íüvelcteb
lezet ellen.

VBC21-
iirfi fehérne- 

íérti divat-

f/yár.
r.tcza 14.
,‘rb selyem­

ét őO kr., 1 
ingyen és

ró-tér 3.
9 frt. Irodai 

fck nagy vá-

tra (bel-
emeleten, 

hágát képezi 
Itozií bátor- 

árnak meg­
yeihez képest

Bpest,
izemben. El­
eket. Nagy 
üldetik.

»■gyáros,
nagy közün- 

ecsóbbb ára-

1887

•detések 
in vétet- 

61

órakor.
i*6áS&.

let 1 Csapi, is 'déle -U
Pel­
zet

.6; — O

.41 - (#
•41 - «
? -
41 —
0| - '.5
.4 — (5
4 - 3
.61 — -3
o 1 — 05

- ()
3! — (9
71 — C)
0 — o
.5 — y
l j — o
2 2 o
6 *a o
g: - •d
2; — 9
G1 — O
61 — (;
51 "4 «
s 1 — o
4 1 ■3
2, — &
31 — (J
?» 1 -- 3
ö 1 — 0
11 — 0
31 — 02 —
7| — =
tiszta, derült
©— borult

—gÓ"Z, <— 2Í-

■ih:
1 szak-Ndmetor* 

iii félszigeten 
[hozás mellett, 
.'.gban esőkkel. 
: es, mérsékelt 
... a légnyomás 
közben napos, 
i-kán előrejel- 
liig cgv rövid 
több-több eső-

lorulás várható, 
Ierősebb szelek

EiS 2.

Változik

p.tő,
I nuúr 19-dik \

EGYETÉRTÉS. VASÁBNAP. ÁPRILIS 3.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései április 2*
raj Irányzat

Bnza
bánilgt , . . ; J 6

tiezavidéki . , .1 • 
' *?»<••

peitvidéti. ! ; ! ; « 
« •?•}*«

«
fejórmegyei « { j ( t 

*
:

bácvkii

......
magyar éazakridéld • «

szilárd

Gabona ő vagy uj

rozs . ( , , 
árpa . . 5 ;

tengeri . 1 1 Jj ; . j ; uj
. '• * *á i!::: •

köles nj
káposzta-repcze
bánsági repcze...........................«

hektollt.

Irányzat

szilárd
lanyha

csendes
lanyha

szilárd
szilárd

Faj

takarmány 
égstni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

100 ki
4

Ottói

ogramnx
a

frtir

Minős.
hektollt.

100 ki
á

’gramm

75 1

LÜ1.

77
79

—s— 81
75
77 0.15 9.8C9.35 9.30 79 9 39 9,35

9.40 9.45 ,81 9 45 9.53
—.--- 57 9.10 3.15
9 20 9.85 79 9.85 9.30
9.35 9.49 81 9 40 9.45

75
77 9.15 9.209.25 9.30 79 9 30 9.35

9.40 9 45 81 9-45 9.50
75
77 0.25 9.30

9 35 9.40 , 79 9 40 9.45
81
75
77 ' 9 05 9.10

9 15 9.Í0 79 9.20 9 25
930 9.35 81 9 85 9.40

Minőségi

hektoliterk.

70—72 
67—62 
62—6* 
6*—66 
32-41

10O kilogramm

búza
tengeri 3?

eálárd tavaszra 9 25
8.30 1 9.27

8 32
« máj.—jnn,-ra 6.97 5.09

zab csendes tavaszra 6.22 6 24
6.16 o 0 6.18

kap. repcze ang.^zcpt. 11.— ti-V,

6.66
6.50

JÜL

: Különféle
termények Irányzat

Hérámig ;
w.:.....

RepczeolaJ,

V-Á.^v.ií

« haláridd V

• f f
Szilva-iz • , ,
.. . .;.

« haláridS í 
« • « X 

Did ; . . f; 

Gabacs. , ; .

Borkő term. • 1 
, s ) ;

Méz. V:1! .•

I lanyha 1

< csendes

u
kellemes 

i lanyha !

lanyha \ 
csendes ;V. * J

! lanyha j

(F c
fe* "S-'l

Inczema magyar.s; 
franeria . , . , .

nyers azonnali szállít.
finomított.....................
őszi, kétszer finomított
repcze s ; . . ! j.
pesti.?.. : : ,í.

m. la. lf Kensz, ára m. sí. 
városi legensz. . . .
füstölt ..........................
olvasztott ....................
boszniai hordóban 1885.

• zsákokban 
szerbiai, hordóban . ■ ■, 
szerbiai, zsákokban. .

boszniai, n. nor. ' 
zsákokban « 
szerbiai bordó «

« zsákb. «
szlavóniai új . . I . 
bánsági aj . . « • . .

'-2f-
szlavonlal szept.—okt. 
bánsági •
magyar min. szerint . 
szlavóniai ..... 
magyar la. ;7. . . • 
szerbiai,. • j . 
boszniai. 
fehér la. . ; . 
fehér Ila- • . . 
vörös. ....

S, csorgatott, 
is srinü . •

rozsnyól. . *, ; 
szlavóniai ... 
szesz..... 
szesz-élesztő f .

I

ÉRTÉKPAPÍROK (Utolsó árkelet t

Pénz Ani
1 M

frt

1
45— 65—
76.— 82.-
65— 70—
40— 48—,

87— 38—

4 80 4.90
63,60 64—

45.- 46 —
45.50
60— 61—
33—

16.60 16.76

16— 16.50
r

13.60 14—

13.50 14—
12.60 13—
18— 13.50

80— 90—
55—
40— 66—

25.—
127— 198—

26— 25.86
28.25 88,60

Államadósság.

íooe : íMagy- >rir. aranyiiradák adóaentae 100, 600,
Hagy. Mr. arany)áradék adómentes 10,000
Magyar pepin áradék adómentes.................................... • •
Magyar vason kölcsön & 120 frt o. 6. (800 frank) - , • . 
Magyar vasúti kölcsön 120 bt egyaa darabokban . . ; .
Gömöri államvasntl záloglevelek...............................................
Magyar 1869. keleti vasat államkOtv. (elsőbbe.) adóm. . . 
Magyar 1879. keleti vasat arany v. ezüst'«, (elsőbb.) adóm. 
Magyar 1876. keleti vmot államkötvény aranyban ... 
Magy. hír. nyeremény-kőlcsőn 100 frt ....... .
Mary- Hr. nyeremény-kölcsőn 50 frt . . ......
Husi 4» szegedi kólcaön................................................ .....

6 pénz 1 áru

103.— 102.30

88.00 88.99
150.25 161 26
160.25 151 25

99 99.50

116.50 117.—
1 122.50 123.50
i 122— 123.—
! 123.50 124.50

ÉRTÉKPAPÍROK m
187Wki magyar állam-kőlcsönkötvény tont sf.-ben.' ;
1878-iki magyar óllam-kölcaőnkötvónr font el.-boti. . 2
Magyar földtehermontesitóei kötvények.......................... ;
Magyar földlehenncnleaitéal kötvények 1867. záradékkal 
Magyar Rüdtehermenteeítéei kötvények temesi , . . 
Magyar földtehennenteeiléei kötvények 1867. záradékkal 
Magyar filldlehermenfesitéei kötvények horvátországi . . 
Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi . . i 
Magyar orsz. jelzálog úrbéri váltaágkütvények (100 frt) 
Kir. horv.-szlavoniolzálog fdldváltságkőtvény (100 frt) i
Szolődczsmavéltsa'l kötvény (100 frtj..........................
Magy. kir. kams.ozó kin est. utalvány 6 hóra (100 frt) ,

Egyesitett államadósság papírban máj,—nov. ; J ; 
Ezt esitett államadósság papírban febr^-aug. . , I ■

:

• PV/I 
. 4*4%

104.60
104.60 
104.60 
104.50

80 75 
80 75

ám

106.25
103.25 
105 85
105.25

íoB.'as
98.—

81 25 
8126

toUlftl
issiaj értékpapírok

Ü
15--

165.—

1Egyes, államad. ez. kam. lan.—jól.
Egyes, államad.ez.kam. ipr.—okt. 
Osztrák aranyi áradék adómentsa.
Osztrák papin áradék adómentes .
Osztr.állámád.,klsors.1854.950 frtp r. - - 
Osztr.államad., klsors.1860 soafrto.e. 56/e 
Osztr.államad.,kliors.l860. lOOfrto.s. 5°/» 
Oiztr.iiilamad.,klsors. 186*. 100 frto.e.
Ősztr,államad.,Mioti. 1884. fiOfrto.ó,

A temes-bégavölgyi viza zab. társulat 5°/. 
Pest város kölcsöne 1870-M1 adómts. «T« 
Pest város kölcsöne 1871-böl adómts. &I* 
Budapest főváros 1860-ikl köles, adóm 6«/e 
Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank 3°/i 
Bécs város nyeremény-köles. 1874-ből -<

RÉSZVÉNYEK.
"" a) Bankok.' <*?r

Anzol-osztrik bank ..228$" 
Budapesti bankegyes. r. társ. J i { 
Horvat leszámítoló bank . . « « « 
Magyar általános hitelbank .... 
Magyar jelzálog-hitelbank . . . •
Magyar lelzálog-hitelb. II. Mb. Id. e- 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank

Är országos bank r, társ.. . . 
k hitelintézet. ......

Osztrák-magyar bank . . . , j •
I. Magyar Iparbank. . ...» 2 
Pesti magyar kereskedelmi bank. 1
Sziszeki hitelbank........................ 2 •
•Unioi-bank........................ 2 i t
„ íj Biztosító társulatok. 
Bécelbiztositó társaság 
Bécsi élet- és járadék-blzt. társaság .'
Első magyar általános bist. tára.. . 
Fontiére pesti biztosító intézet . . 
Magyar-lranozia biztositó társaság 20 
Pannónia viszontbiztosító társaság .

ej Gőzmalmok, y y 
Concordia gőzmalom > , ’ Z I
Első budapesti
Brzsébst-malom ,‘j 2
Hengermalom. . ; 2 " V jj
Lujza-malom . . ; , J . s 2 
Molnárok és sütök. ,
pannonié r 2 • ' .
Viktória. ....... 2 j ,í

dJKöriekedéei vállalatok
“• íM«#ri*•*»• 2 J

Alföld-fiumei............................... .....
Ars d-csanádi vasút.' . , . ; ; 2 
Arad-köröavőlgyi vasút 
Batcs-pikraczj vasút részvény-társ..
Báttaszek-dombovári..................... J
Budapest-péosi vasat r; t2.' 8 i • 
Detreozon-hajdanánásl v. e. r. • , ; J
Déli vasat.......................... .....
Északkeleti vasút .... J t 
Erdélyi vasat1 j j 
Győr-sopron-sbenfarti vasat. , . 
Kissa-oderbergi vasút......
Magyar-gallczfai vasat..........................
M. ny. v. (ezékesfohérvár-győr-gráczi)
Mármarosi aóvasnt r.-t. el., r. . • . 
Osztrák-magyar államvasut 
Pécs-barcsl vasút j .
Szamosvölgyi vasút t. els. r. ; . ; 
Szatraár-nagybányai vasút els. rkb..
Tiszavidéki vasút.......................... .....
Osztrák dunagőzhajőzásl társaság
Pesti közúti vaspálya......................’
Pesti közúti vaspálya élv, jegy . .

81.75
81.76 

113 60
97.50

197—
183.—
18*.—
165-50
165.—

100.76 
81 50

981-70
881.—
149.50
660.—

4Í3.—
.940.—
805.—
B80r-
860.—
840.—
710.—
148.—

176.36
167.—

167 AO 
18 >.—

1*5.50
171—

249-_

*«0#>" 
341 —

83.85 
88 25 

114—

99 60

too".—
101.8562.—

132.50 
97,60

28190
883—
150.50 
668—

230—

g83—

176.75
168—

168,_
180.50

442 — 
245—

ÉRTÉKPAPÍROK

É
Budapest
Országos 1__
Pesti első hazai

sj Takarékpénztárak. ’ *
; fii. kerületi. . . •. 3 i; 
központi . . . ; ; .

resti első hazai ....'• ; . 
Egyesült Budapest f5v*ro,l . * • , 
Magyar ált. takarékpénztár r.-t. ,• . 

Különféle vállalatok.
Alagút......................................... ; ;
Általános waggon-kölcsöntő társaiig 
EizakmazyarorB«. o. kőszénb. r.-t . 
branklin-TárauIat könyvnyomda . .
acÄr* :
SfiSiasä, •

Sa'Ü&fcsP;:: 
ÖSÄ&:: ; 

pií‘Kí;.S‘"í”u::: s
Nemzetközi waggon-k. részv.-tára. . 
ftimarnnrány-salgótarjáni vasmű .'; 
Schliok-féle vasöntöde a gépgyár . . 
Sertőzde első magyar . . . . . .Sertéshizlaló . !................................
Spodlum és csontlisztgyár .... 
Szálloda részvénytársaság .... 
Szegedi szeszgyár és finom, r.-térs. . 
Török bir. dohiny-egyedirus . 250
Uj-Antatvölgyi üveggyár r.-t. . . .

ZÁLOGLEVELEK. 
Magyar fóldhitelint. papirértók . ", 6 
Magyar fóldhitelint. papirérték . . *V
Magyar földhilolint. papirértók . . * 
Magyar földhitolint. ar. v. ez. . í 6
Magyar jelzálogbank.............................6V
Magyar jelzálogbank...........................5
Magyar jelzálogbank............................ *•/
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 5V 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 6 
Osztrák-magyar bank o. ó. , . 5
Osztrák-magyar bank o. é. . , .ÍV 

•magyar bank o. é. . . . * 
...agyar kereskedelmi bank . 6 
magyar kereskedelmi bank . 6V 
magyar kereskedelmi bank . 6 

iagy. kereskedelmi bank . *'/, 
lágy. kér. bank községi kötv. 4>/ 

•Albina» takarék- s hitelintézet. . 6 
Nagyszebeni földhitelintézet . . , 6V 
Nagyszebeni földhitelintézet ... 6 
Budapesti kzuti vasp. társ. részlet 5'/, 
Magyar jelzölog-hiteloank ny. kői. * 
Magyar ielázálogbank nyeremény-; . 
Osztr. földh. ült. dij kölcsön kötvsgy 
Pesti hazai I. takp. e. kib. kötv,.
Pesti hazai I. takp. o. kib. kötv.. 4'

FalM&mltol&al Árfolyamok 
Magyar 4% aranyjáradék . '. .

• ffifo papiriáradók . . . 
'ö « általános hitelbank . ;

« pénzv. is loszám. bank.
Tisza és szegedi köiceön. . . .
ÄGfök: •:
Anglo-oazirák bank
Állami vasút«.......................... .....
Déli vasat. ... . , . . , 
Török birodalmi dohány. - >’■ 
Rima-Murányi .... 222 
Jelzálog nyerőm...............................

Utolsó árkclet
pénz Ara

til 86— OD1$ ,*80^- 493»—
ffl 7450— 7650.—445—
I 87>5° 83.—

: “s- 144—
76.-

207 —i 539.— 640.—1 1120.— 1150—200 —; 590- 610.—

j 255— 26C—
700—
252.- 25*.-
160 — 161 —

269 •
173— 174—
67 — 08.—
94 — 94 50

176— 177.-! 877.— 882 —275 — 28(1.-
155—97— 109—no —

rk 64.- 55—5001 510— 515 —
<Vo 10175 102.25
o/o 99.75 Kin—
°/o 94 50 95—
°/0 130—
Ve 102.75 103.SC
°/e íoi.- 101 50
°o 97.60 98—

i -as 102 75 
13025

O/o 100.30 100.90
0/0 102.45 103 10% 98.20 98 75

102.50
o/o 101.60 102—% 101 — 101.50% 07.59 98—% 99 50
o/o 101 — 102—% 101.50 102.500/0 103.50
o/o 102.25 102.76
o/o 104.23 104 76

14 — 16—“/„ 19".50 101—
O/o 100.60 101 —
Vo 99— 99.50

ÉRTÉKPAPÍROK
ELSŐBBSÉGEK.

Alföld-fiumei v. u. (v.-eszik! v.) 209 Stye 
Allöld-fiumol vasat 1874. kib. . SV« 

ít-pécsi vasút. .... 5Y*
ék dombov^zákányi v. . 20) 5 '.s

vasút........................................M *«/„
társ . 10a«) mitka 5>,o 

igoznaiozasi társasig . . 103-203 GVa
kkelet! vaspálya..................... Jj) 5Yo
kkoleti vaspálya (aranyb.) . 31)0 f>" « 

nyb.) . 10 ‘ '

I Utolsó árkelet 
□jenz

•J 8 V»
2(41 5Vo

keleti vaspálya (aranyb, 
Iuz.-magyaror. o- kőszénb. r.-t. 
Magyar-galicziai vaspálya . . 
Magyar-gallcziai vasp. fi. kib.
M.-ny. v. (sz.-feli.-györ-gráczi) . jjftj 5’/e 
Magyar nyug. v. 1874. kib. . 2ifl 5’;« 
M. v olsöhbs. beruh, aranyb. ZOS'lh W
I. erdélyi vasnalya......................... 2011 iVt
Gyor-sopron-ebenfurl I vasút . . ?M 6V» 
Kassa-oderbergi vasút, ezüstben . "ni) 5”/* 
Kassa-oderbergi v. (cporjes-tarn.) 2(81 5"/» 
Kassa-oderbergi v. (osztr. vonal) 21 5’/e 
Kassa-oderbergi v. (m. v.) arany :<ií) 5’/* 
Osztrák-magyar államvasut arany Wfl 5Ve 
O.-ra. államv. 1883. kib. 400/20)1) ni árka V<!t 
O.-m. államv. X. kib. 1835. 600 fr. S’/,
Tiszavidéki vasút..............................100 w»
Budapesti lánczhld......................... tllO G’/e
Lloyd és tőzsde-épület : . . . I0i) 5’/» 

MAGÁNSORSJEGYEK.
Buda városi soreiogy.......................... ; .
Ksgleviuh sorsjegy.........................................
M. ez. korona orsz. vörös koreszt egylet . 
Nycr.-kütv. o bpcst-lipótv. bazil. felon. .
Osztrák hitelintézet....................................
Osztrák vörös koroszt egylet....................
Osztr. földhitel intéz. kutv. nyerem, jegy
Pilüy sorsjegy............................... ..... • .

PÉNZ NEMEK.
Csiszárt királyi arany (vert) ..'22.'
Császári királyi arany (kör.).....................
Osztrák-magyar 8 forintos arany , . . 
20 frankos arany
20 márka..................................... : . . .
Török arany líra..........................................
Osztrák és magyar ezüst . .
Német birodalmi bankjegy 100 

Váltók árfolyama (látra)
Német bankpiaczok 100 márka . 
Amsterdam 100 Hollandi forintért
Brüsszel 100 frankért.....................
Pária 100 frankért..........................
Marseille 100 frankért ....
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért .
Zürich 100 frankért . ,. . . ;
London 10 font storlingórt , , . 
Szentpétervár ÍOO rubelért . . .
Olasz bankp. 100 Ura nouve ital.

márkányi

5’/e

flu­
es.—

93 — 
»7 — 
98.75

125 — 
98—

lOO-
Ofl—

104-50
99.50

4250

6.95 
5.9.7 

10.08 
10 03 
12.49

62.55

62 60 
105.50

50.30 
50 30 

127 50

99.50
58.50

9 ».50 
97.50

125.30 
98 50

106—
100.—

43.50

6.-
5.90

10.11
10.lt
18.52

62.75
105.75

50.40
50.40

127.90

A mal deu taxidén

•ladatott

■ax Aliit Asra»

*% mag 
6% •
Magyar . . . ,
Osztrák « ...........................
Osztrák-magyar államvasut . .
Déli vasut-részvény.....................
Leszámitoló-részvcny.....................
Jolzálog-hitelban -részvény lf. k.

Határidők
Utolsó árkelet

101.75
88.50

tOt 85 
88.60

Előfordult kötés
logmag. I legaiacs

árkaiét

tnl 80 
88-50

t
10125 V 

- 8b *0 ;

WTHE GRESHAM“
életbiztosító-társaság Londonban.

Fiók Ausztriában: .
BÉCS,

Gisellastrasse 1, a társaság 
saját házában.

É társulat vagyona : 
vi jövedelem prémiák és ka­
matokban 1886. jun. 30-án 

Bjadások biztosítási, járadék­
szerződések és visszavéte­
lekre stb. a társulat fön- 
állása óta (1848) több mint 

Az utolsó 12 havi üzleti idő­
szakban a társulatnál . . 

frankért uj ajánlatok tétettek, 
mi által a társulat fenállása 
óta tett ajánlatok összege 

francra rágnak.
Prospektusok, valamint minden egyéb fólvilá- 

gositások nyuj tatnak az osztrák-magyar mon­
archia minden nagyobb városaiban ügynök urak
és az osztrák és magyar fiókok által

Fiók Magyarországban 
BUDAPESTEN,

Ferencz József-tér 5. és 6, 
a társaság Ktyát házában.

frank 94.408,165.62

18.558,201.15

I 177.916,462.50 

61.584,975.—

1.452.748,304,58

Csődtömeg eladás.
Vagyonbukott Sárkány Adolf, volt szolnoki kereskedő csőd­

tömegéhez tartozó és a csődleltár 1—824 tételei alatt összeírt 
3931 frt 97 krra becsült vasáruk óe bolti felsserclvónyck- 
aek eárt ajánlat utján leendő egy tömegben! eladása 
a csődválasztmány 1887. márczius 30-án kelt határozatával j 
elrendeltetvén: felhivatnak venni szándékozók, hogy zárt aján­
lataikat a becsérték 10°/o-a, vagyis 393 frt 20 kr. készpénz. I 
mint bánatpénznek letétele mellett, alulírott lömeggondnokhoz 
legkésőbb 1887. ápril 15-ig nyújtsák be.

A csődválasztmánynak fentartatik, hogy a beérkezett aján­
latok bármelyikét elfogadja; kötve azonban egyiknek elfoga­
dásához sincs és jogában áll, valamennyit visszautasítani.

Az esetleg elfogadott ajánlat tulajdonosa tartozik az ajánlott 
és elfogadott összeget az eredmény tudomásra hozatala után 
bánatpénze különbeni elvesztésének terhe mellett két nap alatt 
készpénzben! alulírott csődtömeggondnok kezeihez lefizetni és 
a megvett tömeget ugyanakkor át is venni.

A csődleltár és raktár a kitűzött batáridőig kívánatra bár­
mikor megtekinthető.

Szolnokon, 1887. márczius 31-én.
Dr. Weiner Salamon, ,

ügyvéd, mint vb. Sárkány Adolf 
csődtömegének gondnoka.

Áriejtési hirdetmény.
A szentesi VI- osztályú gymtiázium építéséhez szükséges 

anyagokra és munkálatokra ezennel pályázat hirdettetik. Az 
egyes műtárgyak előállítására külön ajánlatok is adhatók. Az 
anyag és munkára előirányzott költségek;
1. Föld-munka ......................................... 442 frt 28 kr.
2. Kőmíves-munka anyag nélkül ...........

Cserépfedő munka ............................ .
3. ICőmíves-anyagok............................... ..
4. Vasnemüek........................................... .
5. Kőfaragó-munka .................................
6. Szobrász-munka ........................ .
7. Ács-munka .........................................
8. Aszfaltozó-munka ..........................
9. Bádogos-munka .................................

10. Asztalos-munka... .„ .......................
11. Lakatos-munka .................................
12. Mázoló-munka .................................
13. Üveges-munka.........................................
14. Ürszék-berendezés ..................
15. Fűtés és szellőztetés ..........................

Főösszeg 56,623 frt 72 kr. 
Az ajánlatok benyújtandók Szentes város polgármesteri 

hivatalához 1887. april 18. d. e. 10 óráig.
Ajánlatokhoz melléklendő az ajánlati összeg 5°/°-tóIija. 

mint cautió. Tervek, feltételek megtekinthetők naponkint 
Szentesen a városi mérnöki hivatalban.

Kelt Szentesen, a városi mérnöki hivatalban.
Sarkadi Nagy Mihály,

1270 polgármester.

13223 « 92 „
230 « 61 «

22693 « 9
3400 « 45 «
1489 « 48 U

903 « 77 ((
4357 « 7 ((

. 497 « 27 ((
893 « 38 U

3799 « 6 «
1689 <( 25 «

329 « 35 «
•: 501 « 28 «

334 « 96 u
1838 « 50 «

A tövön álló, tízezer szoros-meter

bükk fa,
ezipészeknek való forgács, skatuljákra való forgács és 

60,000 drb 8 éves, átültetett
fenyő-plánta 1229

eladandó, a jószágigazgatóságnál Ulioa-on, u. p. Ungvár.

saját készítmény

salon-garnitnrák és ottománok
mindenféle alakban, kitünően ée Ízlés- 
teljesen elkészítve és mégis olcsó 
árban, miután saját készítményeim. 

Raktárom megtekintéséért esedez kiváló
tisztelettel 1178

EARNER JÓZSEF, kárpitos

Ferenozlek Basára, I. em., sálon az udvarban.

ill

[Ticho Bernát, BrünnbenJ
Krautmarkt Nr. 18. 02*1

gy (saját házában) utánvéttel küld: ‘ I

[1000 kammgam-maradé-
kot, 6 m. 40 cm. egy telj.

1 úri öltönyre, m osható 3 ft.

1000 brünni posztó-ma-1
radék, 31/« m. egy teljes | 
úri öltönyre frt 4.50 B

Tíz mtr felpamut-Cachc-
mir, 100 cm. sz., minden

1 szinb. egy telj. ruhára 4.50

Egy vég házi-vászon, K
V«, 291/, bécsi röf frt 4.501 
‘/„ « " « frt 5.50 £

Tíz mtr ind.-Fole, félpa-
inut, duppla szélességű 
egy teljes ruhára 5 frt.

Egy vég rumburgi Oxford, | 
29’/, bécsi rőf, legjobb | 
minőség frt 4.501

Tíz máter broch-szövet,
kitűnő minőségű, 60 m. 
szélességű frt 3.80

Egy vég Chillon, 30 bécsi fi
rőf, jó minőségű frt 5.30 B 
legjobb « frt 6.601

Tíz méter Dreidrath, na­
gyon tartós frt 2.8C
legjobb minőségű frt 4.60

Egy vég King-vászon, telj. 1
30 rőf,e/* jobb a vászon-1 
nál frt 5.801
*/a legj. minőség frt 6.501

Tíz mtr ruha-szövet vagy
pongyolára való, 60 cm. 
sz., legújabb minták 2.50

Egy jute-garnitura, 2 ágy-1
terítő és 1 asztalterítő, kö-1 
röskörül rojttal frt 3.501

Tíz méter pamut-ripsz,
minden színben, egy ru­
hára frt 3.80

Egy ripsz-gamitura, 21
ágyteritő és 1 asztalterítő I 
bojttal frt 4.601

Tíz méter gyapju-Üaige,
dupla szélességű, ep 
telies ruhára frt 8.50

Egy maradék intó-sző-1
nyeg, 10-12 m.h., nagyon 1 
tartós, pompás mint. 3.50 |

Minták és árjegyzékek ingyen és bérmentve. |

Cs. Mr. osztrák-magyar ||| szabadalmazott
rfavugony-mati'áczoli

€> frt

o frt
Pótlék szalmazsákok és sodronybetétek helyett

tiszta, tartós és jutányos, különösen alkalmas intézeteknek és kórházaknak. Nayyobb megren­
deléseknél megfelelő árleengedés. A megrendeléseknél az ágy belső szélessége és hossza tudatandó.

Főraktár: BÉCS, I., Feuer Markt 7. sz. alatt. 170

996 GREBETZ ISTVÁN
kocsigyáré)

VII., szöTetség-ntcza 15. sz. 
Ajánlja saját gyártmá­
nyú raktárát két évi 
jótállás mellett, jutá­
nyos áron. Mindenféle 
javítások elfogadtatnak.

1887. április. 124. sz. 1887. április,

legnagyobb im.ag'ya-r képes lap!

APAI I AQ Irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó* 
rnLUu) hivatalában (Budapest, IV-, kecekeméti-utcza 6. sz.) 

megjelent:

A MAGVAR

ÖRÖKÖSÖDÉSI ELJÁRÁS
BÍRÓSÁGOK előtt.

IRTA

RÓNASZÉKI TRÜX HUGÓ,
HITES KÖZ- ÉS VÁLTÓ-ÜGYVÉD 

BUDAPESTI HR. ITÉLŐ-TÁBLAI PÓTBIRÓ.

d.ra 1 forint 80 krajexár.

I

m
ÄS-WIMS'

Előfizetési felhívás az április—júniusi évnegyedre.
Az «Ország-Világ» a legnagyobb magyar képes hetilap az uj évvel gyökeres reformo­

kon ment át úgy külső megjelenésében, mint szellemi és artisztikus tartalmában. Újévtől 
kezdve az eddiginél jóval finomabb papíron újabb és elegánsabb betűkkel, új mű­
vészi czimképpel köszöntött be az olvasókhoz. Minden hónapban egy-egy mű­
vészi jutalomképet kapnak az előfizetők, egy évben tehát tizenkét juta- 
lomkópet, melyek Díváid hires müintézetében készülnek. Év végével a tizenkét juta­
lomképhez egy díszes gyűjtő táblát is kapnak, mely tábláért csak a pósta költséget 
kell megtéríteni.

Az «Ország-Világ Szalonja»-!, mely a magyar képzőművészeti társulat jubiláns mü- 
tárlatáról 30 festményt és szobrot mutat be, s melyet az egész sajtó nagy lelkesedéssel 
üdvözölt, minden előfizető ingyen kapja meg.

A húsvéti számban kezdi meg az «Ország-Világ» a magyar mágnások kastélyainak, 
családi kincseinek, régiségeiknek stb. a közlését. A sort Andrássy Manó gróf nyitja meg, 
kinek több kastélya lett bemutatva kivül-belül, ezenkívül nagy érdekű családi kincsek, régi­
ségek, művészi kivitelű képekben. -

- Az «Ország-Világ», hogy az előfizetők példányaikat teljes épségben és tisztaság­
ban kapják kézhez: erős lemezpapir alatt és teljes borítékban küldetik meg.

<*- Az «Ország-Világ» könyvárusi úton is megszerezhető két-heti számot tartalmazó füzet­
ben, mely szintén uj és művészi czimlapot nyert újévtől kezdve.

Munkatársai úgy az írók, mint a művészek köréből a régi és újabb gárda 
legjelesebb tagjai. -------- —=-

ZMZ-utatvánip-sziáaaaols: Isivé-na/tra, ing-yen. hrCLld-etnels:, 

Előfizetési feltételeiül
egész évre — 
fél évre — _. 
negyedévre f-.

. 10 frt — kr.
_ __ __ 5 « — «
................. 2 « 50 «

Az «Egyetértéssel»
egész évre __
fél évre __ Á. __ .
negyedévre ....................

egy hóra —I
egy szám
kettősszám borítékkal 

együtt rendelve:
28 frt — i 

.. ... 14 « —
... 7 « —

4670
... — frt 85 kr. 

—- « 20 « 
.7 — « 40 «

Az előfizetési pénzek az «Ország-Világ kiadóhivatala» czimen, kecekeméti- 
utcza 6. sz. vagy Benedek Elek szerkesztő czimére (Zöldfa-utcza 43.) küldendők.

-A- legTLELg'sro'b'b magyar 3sépe© lap!

a M. T. Akadémia megbízásából szerkeszti:

GYULAI PÁL.
\TARTALOM :

Ceengery Antal mint író- — Péterfy Jenőtől.
Kirándulás Erdélybe. (VI.) — Hunfalvy Páltól.
A sóbánya-jegyekről. — Kornfeld Zsigmondiéi.
Öt év a szerb egyház életéből.------ y—s.
A komédiás. Vígjáték egy felvonásban. — Csiky Gergelytől,
Költemények: A szentimrei mezőn. 1. II. Szász Károlyiul. — 

Dal Wolf TannhSuseréből. Németből. Ifj. Neumann Sándortól.
Vitzthum gróf emlékiratai. (II.) — Derzcviczy Alberttól
Ranke utolsó müve. — Marczali Heinriktől.
Az orvosi tudományok tanítása és tanulása. — Molnár 

Viktortól.
Boskovlch Roger, Hunfalvy Jánostól.
Glossák Pauler Gyula nyílt levelére. — Salamon F.-tú'l.
Értesítő: Hellebrant Árpád: A m. t. akadémia könyvtárá­

ban levő ősnyomtatványok jegyzéke. H. G. — Csanádi Gusz­
táv és Plosz Pál: A borászat könyve. Lengyel Istvántól. — 
Thiemann T.: Deutsche Kultur und Literatur des XVIII. Jahr­
hunderts im Lichte der zeitgenössischen italienischen Kritik.

A BUDAPESTI SZEMLE megjelen évenként tizenkétszer 120 
Ívnyi tartalommal.

A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön­
séget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a szel­
lemeket s mintegy közvetítő kíván lenni egyfelől a szaktudo 
mány és mívelt közönség, másfelől a hazai és külföldi iroda­
lom közt. E mellett lehető széles tért nyit a nemzetgazdaság 
közleményeknek, a m. tud. akadémia nemzetgazdasági bizott­
ságától támogatva.

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Előfi­
zetési ár bérmenles küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 frt

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. Bécsbcn, Szclinszki 
György cs. k. egyet, könyvárus, I. Stefansplatz Nr. 6.

Az előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-hivatalába kül­
dendők be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
hatalmazva elfogadásukra. 933

FRANKLINT ÁB SÜL AT,
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten.

m

Tuberkulózis (tüdővész, sorvadás) asthma (nehéz lég­
zés) chronicus tüdökatarrhus stb. lég-

Exlialatio
által. (Rectal-Inj ectlo.)

tudomány által fényesen 
messze kiható fényes

E hihetetlennek látszd gyógymód az orvc 
lett megfejtve, e meglepő, már rövid idő 
eredményt világhírű fanárok iratai is fény 
néhány példa álljon lit;

messze kiható tenyei 
kitüntetik, melyckbö

híj puma uiijuji in; . ..

Dr. Bergoon tanár: -Három napi lég-exhalatio (Rectal Injcctio) 
állal a köhögés (elemesen csökkent, a váladék kiürítése teljesen el­
maradt, láz, izzadás és hörgés eltűnik, A test hetenkint 1 kilo­
grammnyit nyer súlyban. Gyors gyógyulás áll be még a miliar- tuber- 
kulosisnál is. A beteg teljesen gyógyul és a legterhesebb életmódot is 
künynycdséggcl folytathatja.

Dr. Oornll tanár: Asthmánál már félóra múlva mutatja a nagy­
szerű eredményét n «!égcxhalatió»-nak az állal, hogy a légzés köny- 
nyebben történik. A gyógymód folytatásával végleg megszűnik a baj 
és nem ujul meg. Tüdővosznél és asthmánál a légcxbalatió felül-, 
mulhatlan. /

Dr. Dujardln-Beanmeta tanár: Sőt tuberknlus áltol szétronconlt 
hangszalagok 2—3 heti használata ezen lég-exhalatiónak a hangszala­
gok gyógyíthatják cs az clroncsclt részek heheggednek daczára annak, 
hogy habár a tüdő fclo roncsoltalolt is cl.

Dr. Langhlln M., a philadelphiai udvari kórház vezetője, 30 beteget 
főkefét0,t clSh“'a“-1“lt k'Y'u'k0 '6 belegct ,68 cxhalatió által és mind

üli
legesek

lés érkezik he orvosi tekintélyektől, kik örömmel 
eredményeket. Már a cs. kir. bácsi közös kórház- 
csziilék használatban van. — Számos elismerő- 

állanak.
A cs. kir. szabadalmazott •lég-cxhalatio-késziiiék* (Rectal-Injector) 

teljes fólszercléssel és használati utasítással orvosok cs magánhaaz- 
nálatra betegek részére. Kapható:

Dr. Altmann Károlynál,
Bécs VII., Marienhilfstrasac Nr. 80,

0 frt készpénzbekűldésol vagy posta utánvét mellett. — A magánhasz­
nálat nem okoz kellemetlenségeket cs használata igen egyszerű.

I-ső cs, kir. kizár, szabad, ojonnan javitoit

Ruganyos sérvkötők
•d

Kimutatás
» tordni tttltnrvltpéiizlfir 1887. évi mérezlui havi 

üzletforgaluuiról.

Bevétel:

Február haváról átjött készpénzben 13171 frt 47 kr.. 1Í9 be­
tétekben 11309 frt 83 kr., visszafizetett váltókban 10151U fi t 
visszafizetett előlegekben 2975 frt, visszafizetett jelzálogkvl 
esönökben 3350 frt. visSzleszámitólásokban 15710 frt, kama 
lókban 2390 frt 95 kr.. különféle dijakban 6-17 frt 20 kr. 
állami illetékben előlegek után 2 frt 20 kr., betéti könyvel 
dijában 2 frt 70 kr., részvényjegy átiratási díjban 48 frt 
részvényjegy kiállítási díjban 7 frt 20 kr., részvényjegy utár 
járó bélyeg 4 frt 50 kr. Főösszeg 151101 frt Ol kr.

Kiadás:
Visszafizetett betétek tőkésített kamatokért 15190 frt 1)7 kr. 

visszafizetett betéti folyókamatokért 27 Irt -17 kr., leszámítol 
váltókért 102395 frt, előlegekért 3015 frt, jelzálogkölcsönökéi 
3190 frt, visszleszámilolt váltókért 8020 frt, visszleszámil-l1 
váltók kamataiért 198 frt 94 kr., kezelési költségekre -13 lr 
99 kr.. tiszti fizetésekért 471 frt 65 kr., betéti kamatok után jarc 
10%-tóli államdijérl 10 frt 57 kr., államilletékekérl előlegek utói 
8 frt nO kr., perköltség-előlegül 85 frt 78 kr.. részvényjegy utár 
járó bélyegoijakérl 1 frt 50 kr. Összeg 133212 Irt 43 Itr 
iUárezius végével Ítészpénz marudéli 17952 írt 18 kr 
Főösszeg 151164 Irt 61 kr.

Tordán, 1887 márczius 31-én. 120.-

sérvvédővel
BOGARD tanár után.

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított 
ruganyos sérwkötő Politzertől: férfiak, nők és gyer­
mekek részére; ez rugók nélkül van, tisztán rug-

Któból művésziesen szerkesztve s az a czélja, 
még a legidültebb sérveket is lehető legrövidebb 

idő-alatt egyenletes fekvésbe hozza, s úgy nappal a 
legerőfeszitőbb munkánál, vagy a sokat járkál ásnál, 
mint szintén éjjel alvásnál is használtathatik, a nélkül, 
hogy a sérvbajban szenvedő hivatásában legkevésbbó 
is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, hogy az 
még éjjel is a testen maradhat, mert a szenvedő test­
részre kiváltképen jótékony, kellemetes nyomást gyakorol 
6 a legtöbb esetben a sérv biztos gyógyulását is eszközli.

Arak! urak. hölgyek 6» gyermekek ezámáre, egyoldalúnak drbja 
6—10 frt, a kettőének drbja 10—16 frt, gyermekeknek felével olosóbb.

Alólirott egyszersmind nagy raktárt tort angol és franczla nczól 
sérvkötőkből, függesztő készülékeket (Suspensorium) gummiburó szö­
vötteket, mint szintén szarvasbőrből. A szarvasbőr cs gummi sus- 
peneoriumok czélja, hogy a tágulást megakadályozzák.

Méhfecskendők, légpárnák, ágybetétek, periodtáskák, 
präservativumok, gummihansnyák és mindennemű áru- 
czikkek. Sérvkötőknél kérem megjelölni: jobb, bal, vagy 
kettős-e, mint szintén a test bőségét is. Megrendelése­
ket utánvétel mellett elfogad 1148

POLITZER MÓR
cs, h. szab, aérukStö készítő Budapesten Deák-Ferenoz-utoza

vaitfiil francsta «s ituierlknl guumiÍ<ÍvBzcrek(pr«e-
■emtlv) tncsatonklnt 3—6 frt.
Kfvánatra minden sérvkötő biztonsági övvel cl leez látva, mely 
által a lecsúszás gátolva van és csak egy forinttal drágább.

,A Vállalkozók Lapja“
(8. Vlll-ik évfolyam)

és annak német kiadása a

l((
))1

(VI-ik évfolyam)
czimü felhivatalos, nr, építési viliiül- 
kozás, szúllilás, lmszoubérlcÉ, adás­

vétel szakközlönyére 

ISST, évi öpi'il 1-vel 
ty clőiizctési caiklus vette kezdetét.

Előfizetni lehet a vidéken minden kir. 
postahivatalnál, Budapesten a ki­
adóhivatalban IV. kér. moluár-utcza 
9. sz. és Grill Károly udvari könyv- 
kereskedőnél Dorottya-utczn.

Előfizetési! éra:
Egész évre...................................8 frt
Fél évre... .................. 4 «
Negyed évre ._ ....................2 «
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8 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, ÁPRILIS 3. 1887
Ezen hirdetési rovatban minden szó egyszeri beik­
tatása közönséges petit betűkből 2 krajczárrai, s 
compact betűkből szedve 4 krajczárrai fizetendő.

TE
Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal 
ingyen. Czimmel ellátott hirdetések minden egyes 
közlése után még 30 kr. bólyegilleték is fizetendő.

píp*- Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
Párisi és londoni

i legfinomabb
salon és zsebkendő illatok: 
Acacia, ^ Milletors,

JlJ meg!)
Eszterhazy Boáimét, síi. sít).
3 frt. 2 frt 50 kr., 2 frt, 
1 frt 50 kr., 1 frt és 60 

kroa üvegokkon. 
Illatvánkosok, sachets
nagy választékban 50 kr., 

1 frt sth.

a „Virágkosárhoz“
Budapest, városháztér 9. 
Haris-bazár, a városi gyó; 

szertár mellett.
ógy.
247

N. 50.
Levele van a kiadóhivatalban.

Hymen köteléke
után vágyódó hölgyek és urak 
a társadalom legmagassabb ré­
tegéből is, előjegyezve vannak. 
Ajánlatok J. G. 843 sz. a. a ki- 
adóhivatalhoz kéretnek.

Hevesmegyei
kis doktor mit csináltál a csi­
kóval?___________ 839
918 ^opuapin^ uq
-yiuiCAiqopeiq dc| a jauiuiizo 
«sauaSÖÄQ» laA^spipjaräaui jaz 
-Ajaq sp smnq ‘.\au ‘[addpqzoj'c 
^o)ejnyfv '^ipasa.iazsASpu 3aui 
ozupj qo3n[iA zsaSa zr juzBjnaq 
‘ua[ia33pj sp jpzajqapuaj jaz 
-zupdzsptt VJ 0091 A3ba OOOI14 
qijajsaja^ A3(oq i)spua[af3aui 
dpzs sp jjaApui A3a zoqngípj

XnoxisaB^T^

Egy középnagysága
560 holdból álló fölAbir-
tok Zemplénmcgye egyik leg­
szebb tájékán szabadkézből el 
adó; ügynökök közbenjárása 
elfogadtatik. Czimemet meg­
mondja a kiadóhivatal. 819

Rózsa,
rendkívül olcsón, 3000 db 
2 éves, erős, bokros, gyökér­
nyakba szemzett, legjobb fa­
jokban (Thea, Noisette, Remon- 
tans stb.) 25—35 kr. darabja, 
(100 dbnál tetemes árelenge­
dés) kapható : Orczy Antal­
nál Fogyverncken. 834

Távírda sodrony
bekerítésre, vasúti sínek 
vasgerendák helyett alkal­
mazva, állványkapcsok, épí­
tési darnk és egyéb építési 
czélokra szükséges gépalkatré­
szek legolcsóbban kaphatók 
Kohn A. M.-nél VI. kér. mo- 
Esár-ntcza 9. szám. 1053

Magastörzsü fák
Acer n. fraxinifolium, 7—8 
éves, 2—3 m. törzs, szép koro­
nával. Egyenkint vagy száz­
számra jutányosán eladó. Czim 
a kiadóhivalban. 995

Dorottya*! 8.. I.I
1 ót, 1 hálószoba, 1 szalon, 
1 gyermekszoba Lntorho- 
rendezós függönyökkel, 6ZÖ- 
nyekkol és ltonyhahntor-
ral együtt, elílszobabcrcnde- 
zés és egy Werthelm-féle 
pénzszekrény valamint más 
fantazidarabok, képek, egyen­
ként egy vagy egészben min­
den elfogadható áron azon­
nal eladatik. 967

300 hold birtok
30 évi törlesztésre eladó. Czim 
a kiadóhivatalban. 732

-■* Eladó
15 métermázsa friss tisztitott 
akáczmag, kilója 25 krért. Meg­
rendelések Ivánka László gazda­
tisztjéhez Hontmegye F. Szo­
morúd intézendők. 796

1885. évi főzésű
finom baraczk pálinka, étvágy 
és emésztés elősegítésére igen 
ajánlatos; kapható: Fekete Mi­
hályiról Kecskeméten VI. tized 
209. sz. Postai szétküldések 
utánvéttel 1 litertől feljebb na­
ponta eszközöltetnek. 1 liter 
ára 1 frt; csomagolás és üveg 
nem sszámittatik. Nagyobb 
megrendelésnél, hordók saját 
árban számíttatnak. 723

Gavalléroktól
levetett fórürnhák legjobb 
karban és olcsóbban mint 
akárhol, kaphatók : IV. kér. 
hatvanl-ntcza 15. sz. I-ső 
cm. ruhakölcsönzőintézet, tisz­
titó és javítás műhelye. Gyer­
mek ruhák nagy választék­
ban. 1226

Egy budai szőllő
a Gellérthegyen levő egy cs­
ínért nyaralóval szemközt, 
örökáron szabadkézből azon­
nal eladó. Villa-építésre rend­
kívül kedvező fekvése van; 
kiterjedése 800 □-öl. Közvetí­
tés nélkül, csakis a vevővel 
lépek érintkezésbe. Czimemet 
biegmondja a kiadóhivatal.
\ • ■ 2439

Szepesi kárpáti tekénvaj
kitűnő és naponta friss minő­
ségben, 4 kilo netto bérmentve 
utánvételei 4 írtért szállítva. 
Kotlótojás amerikai Plymouth- 
Roks t,ajtyúkoktól 10 db bér­
mentve 2 frt. Manks K.-nál 
Szemper-Szombat. 1171

Egy hat kőre
finom és paraszt őrlésre be­
rendezett, működő malom el­
adó. Bővebbet a kiadóhivatal.

407

Esztergapadok.
Több használt és uj egalisir
ós support esztergapado­
kat, esztergapadgornitnrá- 
kat, fúrógépeket, csavar- 
motsztigópekot, lakatos, 

kovács ós esztergályos szer­
számokat ajánl olcsón Star- 
ser K. M. gépműhelye, 
Budapest, tilltit-ut, malozn-
ntoza 42. 1121

Egy vendéglő
élénk helyen elutazás végett 
azonnal eladó. Bővebbet e lap 
kiadóhivatalában. 772

Felülmulhatlan
Stcinlmcli szabiul, ágy* 
matracza, párnázva ruga­
nyos tollakon, (egész ágybetét 
egy darabban) drbja 12 forint. 
Mint ágy vagy otlomán helyett 
is használható 14 frt. Felnőt­
tek és gyermekek részére, 
egészségi szempontból, vala­
mint szállodák, nyárilakok és 
vendégágyaknak legjobban 

ajánlhatók. Jutányos áron több 
száz szoba asztalos- és kárpitos 
bútor mindig készletben van. 
STEINBACH SÁNDOR-nál 
Budapest, Ferencz József-tér 6.

• Árjegyzékek ingyen. 697

Vétel.
Használt szalma

Elevator
kerestetik megvételre. Ajánla­
tok Szenté Vilmos gépésznek 
Nagy-Megyerre czimzendők.768
Egy kiesebb birtok
-10—60 hoklnyi csinos lakház­
zal a főváros közelében meg­
vételre kerestetik. Ajánlatok 
részletes leírással és ár meg­
említéssel kéretnek H. 80 alatt 
a kiadóhivatalhoz. 2405

Birtok vétel,
Egy 2—3000 holdas hir­
tok Budapest és Bécs között 
megvételre kerestetik. — Aján­
latok leírással, ármegemlitcs- 
sel Budapest, II. kerület fő- 
utcza 89. házmesternél; 9 és 
10 óra között személyes érte­
kezlet. — 836

Megvételre
kerestetik a főváros közelében 
egy csinos lakház egy pár 
hold belsőséggel. Ajánlatok 
részletes leírással és árral ké­
retnek H. 15. sz. alatt a kiadó­
hivatalhoz. • •— - 2407

ki igen finom avagy egyszerit 
de fölötte szolid bátort 

óhajt vásárolni, fáradjon
Deák Ferencz-o. 7. sz. alá,
hol a bútorok bárki által sza­
badon megtekinthetők. Ugyanitt
200 szoba bntor, 100 db 
olajfestmény, fantázia bá­
tor, nrl szoba berendezé­
sek, perzsa szőnyegek és 
függönyök, helyszűke miatt 
bámulandó olcsón eladatik. 
Kezesség 3 évre nynjtátik.

1208

Gödöllőn
a Petőfi-téren, az udvari

Sark közelében egy nagyobb 
áz egy hold házi kerttel sza­

bad kézből eladandó; bővebb 
értesítést ad Enycdy Antal, 
István-tér 6. sz. I. em. 16, ajtó.

842
Eladó

erdei-fenyő
csemeték 2, 3 évesek. Szeren­
ként helyben 1 frt 20 kr. 
Babócsa állomáshoz szállítva 
1 frt 50 kr. Barla, Visontán, 
Somogy. 817

Birtok eladás.
Szilágymogyei Tasuád mel­
lett 1300 holdból teljesen ki- 
kerekitve saját kezelésben, áll 
500 hold szántóföld, 100 hold 
rét, 25 hold belsőség és gyü­
mölcsös, 22 hold szőlő, 300 h. 
régibb és 350 hold ifjabb tölgy­
faerdő, elégséges lak- és gaz­
dasági épületek, regále, fundus 
instructus, gazd. gépek, marha- 
állomány, 200 hold téli ve­
tésre való gabona és 150 hold 
búza, teljesen megfelelő ta­
vaszi idényre való vetőmag és 
bor valamint másnemű kész­
let, előnyös fizetési feltételek 
mellett 100,000 frtért eladó, 

STERIÍ MI*ÓT által 
Budapest, király-uteza 19. sz.

1182
Eladó ház, ,

Pécset, egy uj sarokház, kö­
zel a sétatérhez, két külön 
un lakással, 1500 forint örö­
kös kölcsönnel, 6800 forintért, 
elköltözés folytán eladó. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 845

Egy jókarban lévő

szódagyár
teljes berendezéssel, gépezettel 
eladó. Czim a kiadóban. 849
2151 Egy

ezer forintos hagyaték
értéke kötelezvényekben, kész­
fizetés mellett jutányosán cl- 
adó. Bővebbet a kiadóban.

Borsod, Zemplén,
Abaujmegyék alsó részén, Mis- 
kolcz közelében egy urilak, bel­
sőséggel, gyümölcsös kerttel, 
esetleg néhány hold szántó­
földdel megvételre kerestetik. 
Ajánlatok e lap kiadóhivata­
lába «Urilak 769» czim alatt 
kéretnek.

Alkalmazást keres
Házvezetőnőnek

ajánlja magát egy a háztartás 
minden ágazatában jártas nő, 
különösen oly helyekre, hol 
gyermekeket is kell gondozni. 
Czim a kiadóhivatalban. 804 
Egy németszármazásu r. kath.
29 éves egészséges és erőteljes
gazdatiszt
ki a német, magyar és tót 
nyelvet jól bírja, Magyaróvá­
ron végzett, 10 évi gyakor­
lattal, ebből 5 évig mint bérlő, 
most kezelői vagy valamely 
önnálló állást keres. Szives 
ajánlatok II. E. 824 alatt a 
kiadóhivatalhoz czimzendők.

Zongorában
alapos tanítást ad mérsékelt 
feltételek mellett egy kis­
asszony (német.) Bővebbet e 
lap kiadóhivatalában. 2445

Egy gyakorlott

fehérnemű varrónő
egész menyasszonyi kelengyék 
és más egyébb munkákat el­
vállal. Czim a kiadóhivatalban.

2187

Mint gyógyszerészgyafcornok
alkalmazást keres egy VII. 
gymnasiumot végzett fiatal­
ember. Czime a kiadóhivatal­
ban. 2423

Baktárnokul
vagy irodába ajánlkozik egy 
fiatal kereskedő szerény igé­
nyek melletti Czime megtud­
ható a kiadóhivatalban. 2397

Fiatal
ügyes kereskedősegéd, ki leg­
utóbb irodában volt alkalmazva 
mielőbb szerény igények mel­
lett állást keres. Czime a ki­
adóhivatalban. « 2105

Magyar német levelező
praktikus köryvivő, (szép kéz­
írással), német gyorsíró, kinek 
kitűnő bizonyítványok és aján­
latok állanak rendelkezésére, 
alkalmazást, esetleg félnapi 
foglalkozást keres. Czime meg­
tudható e lap kiadóhivata­
lában, •&- 2417

Egy nagy hírlap
és könyvkiadóhivatalban több 
évig működött egyén foglalko­
zást keres. Ajánlatok L. 840 
alatt a kiadóhivatal utján ké­
retnek.

Intelligens nrnő,
jó modorú s teljesen magában 
álló nő, kinek szerény jöve­
delme van, óhajtana a vidéken, 
jó családnál, mint házvezető 
alkalmazást nyerni. A gazdál­
kodás minden ágát érti. Bizo­
nyítványai kitűnők, kívánságai 
szerények. Levelek a kiadóhi­
vatalba H. II. 34. jelige alatt 
kéretnek. 2449
Alkalmazást keres
mint hivatalszolga, egy idősebb 
korú ember, ki 19 évig mint 
raktárfelvigyázó volt alkal­
mazva. Magyar és német nyel­
vet szó- és Írásban bírja. Szi­
ves ajánlatok «Idősebb kora 
24-43» czim alatt a kiadóhiva­
talban.

Egy okleveles
könyvvezető keres alkalmazást 
pénzintézetnél, gőzmalomnál 
vagy részvénytársulatnál, mint 
könyvvezető, vagy segédkönyv­
vezető, beszél magyar, német 
és tót nyelvet. Biztosítékot 
nyújthat ÍOOO irtot. Állását 
azonnal elfoglalhatja. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 2437

Alkalmazást nyer
A megy. klr. országos köz­
ponti mintapinozóhez egy 
gyakorlatilag képzett

pinczemester
kerestetik. — Pályázni kívá­
nók — kellően felszerelt aján­
lataikkal — az «Országos bo­
rászati kormány - bizottsághoz 
fordulni szíveskedjenek. (Buda­
pest, IX. kér., Csillag-utcza 8.)

10 forint
mellékjövedelem

minden nap
töke és rlsloo nélkül, sors­
jegyek részletfizetésre való 
eladása által az 1883. évi 
XXXI. törvényezikk értelmében.

A „MERCUR“
kiadóhivatalának bank- és váltó­
üzlete POLITZER S. BUDA­
PEST, V., Dorottya-ntcza 

12. szám. 1058
Kerestetik

több oki. nevelő és nevelő-
nő zene- és nyelvismeretekkel, 
keresztény és izr. uricsaládok- 
hoz. Bizonyítványok és arcz- 
képek intézendők,Szkór Anna 
úrnőhöz, Budapesten, (Krisz­
tinaváros)Atilla-utcza 101. 852

Gazdasszonyt
keresek egy három és egy 
négy éves gyermek mellé, aki 
mellett cselédet is tartok, fize­
tés 15 frt. Ajánlatok a kiadó- 
hivatal utján F. J. 851 alatt.

Gazdasszony.
Fiatal csinos gazdasszony ma­
gányos úrhoz, földbirtokos, 
1000 frt óvadékkal 35 frt havi 
fizetés mellett, azonnal fölvéte­
tik. Személyes bemutatás király- 
uteza 8. I. em. 43. ajtó alatt
kéretik. __________ 847

Egy hasznos.
háztartási csikk elárusitá- 
sára keresek Erdélyország ré­
szére fix fizetés és magas ju­
talék mellett gyakorlott uta­
zókat. Ajánlatok czimzendők 
«F. A. 10» jelzéssel c lap ki- 
adóhivatalához. 846

Iparosoktól
s kézművesekkel összeköttetés­
ben lévő egyének mint «ügy­
nökök» tömegesen felvétetnek. 
Az ipartestületeknél befolyás­
sal bírók előnyben részesülnék. 
Czim a kiadóhivatalban. 844

Kerestetik
egy a gazdasághoz értő fiatal 
házvezetőnő, fényképpel egybe­
kötött feltételek következő czim 
alatt küldendők Földbirtokos 
Garam-Lök, Barsmegyc. 822,

Egy kisasszony
Cgy varrógópkereskedósben 
a vidékre mint elárnsitónö 
kerestetik, ki a magyar ós 
német nyelvet szóban óz 
Írásban tökéletesen bírja. 
Kik hasonló üzletben már mű­
ködtek, előnyben részesülnek. 
Ajánlatok A. H. és Tsa 1235, 
czim alatt o lap kiadóhivata­
lához intézendők.

Gépész!
Egy tiszavidéki gazdaságba évi 
fizetés mellett egy értelmes, 
szakképzett, tapasztalt gépész 
felvétetik, ki legalább 10 évi 
cséplési idényen át csépelt s 
teljes szerszámjával (eszterga­
paddal) rendelkezik. Bővebb 
értesítés e lap kiadóhivatalá­
nál nyerhető. _______801

100 Irtok 

egész

kereshet 
havonta

XlBÍI mindenki a 
törvény által 

megengedett sorsjegyek rész­
letfizetés melletti ciadáaával 
tőke ós koozkáítatáe (rlsloo) 
nélkül. Ajánlatok intézendők a 

föv. v&ltóüzlot-társas&g

Adler és társához
Budapesten. 1093

Nyilt-ullásokat
minden szakban, nagy szám­
ban tartalmaz az «Allgem. 
Stellen-Anzeiger» minden 
száma, Osztrák-Magyarország 
és Némethon számára. Megje­
len minden kedden és pénte­
ken, Bécsben III. — Előfizetés 
havonta (8. sz.) 1 frt 20 kr., 
egyes szám ára 15 kr. Nyílt- 
állások ingyenes felvétele.

1170

Művelt nőt,
magányost, idősbbet, ki kevés 
biztosítékot tud adni, Pénz- 
tárnoknénak keresek nyári üz­
lethez. Ajánlatok a kiadóhiva­
talhoz Sz. L. 794

Oktatás.
Engländerin

sucht Stunden in und ausser 
dem Hause. Adresse in der 
Administration dieses Blattes.

835
Egy a középiskolát
kitüntető kitűnő eredménnyel 
végzett fiatal ember hajlandó 
volna egy vagy két polgári 
s reáliskolai tanulónak ismétlő 
órákat adni. Feltételek szeré­
nyek. Czim a kiadóhivatalban.

2413
Felnőtt hölgyeknek
és uraknak kíván alapos ok­
tatást adni cgy egyetemi hall-

Í;ató a hazai és a világiroda- 
omból. Czim a kiadóhivatal­

ban. ■ . . 2189

Lakás és bérlet.
Regále bérlet.

A dunavecsei regálé és kir. 
kisebb haszonvételek három, 
(esetleg 6) évre lolyó április 
25-én hétfőn,reggel 10 órakor, 
helyben nyílt árverésen hérhe- 
adatnak. Bánatdij 250 frt. A 
feltételek előzőleg megtudakoz- 
hatók Duna-Vecsén a nagy- 
vendégfogadóban. 829

Urilakast,
Budapest környékén mellék­
épületekkel, istállóval keresek. 
Czim a kiadóhivatalban. 848

Egy elegáns olcsó
első emeleti utczai lakás 3 szoba 
alcov stb. álló, május 1-re 
bérbeadandó, közelebbit kere- 
pesi-ut 41. sz. házban a ház­
mesternél. 1214

nagy ntczal földszinti 
helyiség májusra bérbe­
adandó. Alkalmas nyil­
vános intézetek, bankok, 
bolthelyiségek, vendég­
lők számára. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 2097
Rimaszombatban lévő «Há­
rom rózsa» szálloda f. évi 
május 1-től három és fél 

évre

bérbe adandó
a feltételek megtudhatók alul­

írottnál

VEISZ KÁROLY
városi regálé bérlő. 781

Egy csinosan
berendezett kissebb füszerüz- 
let, legjobb forgalomban halál­
eset miatt eladó. Bővebb fel­
világosítást ad a kiadóhiva­
tal 2089

Külön bejáratú
csinosan bútorozott, világos 
hónapos szoba a IV. emele­
ten egy magános, szolid ur 
részére azonnal vagy április 
1-re kiadandó. Czim a kiadó- 
hivatalban 2117

A „szép Juhászné“-nál
több rendbeli szép nyárilakás 
van kiadandó. Bővebbet fehér­
hajószálló 2. II. em._____ 850

A Rózsahegyen
(Budán) 3 bútorozott szoba két 
bejárattal, nőtlen urak számára 
nyári lakásul kiadandó. Bőveb­
bet e lap kiadóhivatalában 
806 sz. a.

Vasmegyében,
a mezőlaki vasúti állo­
mástól félórányira bér­
bevehető egy tágas park­

ban álló

úri lakás,
gyümölcsösei együtt. Érte­
sítést a kiadóhivatal ad. 2181

frmvl különlegességi 
I V 11,11 veres orrok cllci•llen, me­

lyeket természetes testfzinro 
változtat. — Egy palaezk ára 

I frt 180, postán frt 1.90.
I Gyógyszertár Bécs, 

1178 Wollzoile 13.

Papirszeletekre
nyomtatott »agy Írott teljesen kél»

CZIMEK
Magyaroiszág összes rendéi és karai, 

különösen
termelő közönsége köréből

olcsón kaphatók

gyulai „Cziikiatogátm
ARADON. 838 

M Leírás és katalógus ingyen. g

Muzeum-kÖruton
a belvárosban műhelynek al­
kalmas, nagy, világos raktár 
május. elsejétől évi 300 írtért 
kibérelhető. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 717

A csillag-utczában
kibérelhető május 1-sejóre 
egy harmadik és egy máso­
dik emeleti utczai lakás, 
mindegyik bejárással a 
lépcsőházitól; angnsztns 
1-sSjére cgy szintén oly 
elsöemeleti lakás. Czim a 
kiadóhivatalban. 2139
Két fiatal ember

(szigorló orvos és bankhivatal­
nok) bútorozott szobát keres 
junius, julius és augusztus hó­
napokra a Svábhegyen. Aján­
latok «Svábhegy» czimmel a 
kiadóhivatalhoz intézendők.

2441

BT

Különféle.
Olcsó pénzkölcsönt
közvetítek helyben mint vi­
dékre egyaránt önálló évi la­
kással bíró személyek részére 
50—300 írtig, módosabbak 
részére 1000 írtig, személyes 
hitelre is, 6% és könnyű heti, 
vagy havi részlettörlesztésre; 
részint hitelszövetkezettől, ré­
szint magánostól a helyzethez 
képest, 1000-50,000 írtig 5 
százalék, 50,000 írttól feljebb 
4J százalékra ingatlanokra; 
törlesztendő amortisatió utján. 
Levelekhez 20 kros bélyeg 
melléklendő. Bernáth D. 
akáczfa-ntcza 34 727

lessel épít
ő3/«°/o-al visszafizetendő jel­
zálog kölcsönök minden 
terjedelemben külföldi részről 
nvujtatnak. Igénytartók czi- 
müket a kiadóhivatalba M. N. L. 
czim alatt méltóztassanak jut­
tatni. 1134

ott árak.

Kész

úri ruhá
GROSSMANN S.-”iL'

BUDAPEST,

Ferencz és Bécsi-utcza
sarkán.

*o1150. V

m

A nagyon tisztelt
hölgyekhez!
Valamint minden évben, úgy az idén is 

azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
nap- és esöernyök bámulatosan dús és 
szép gyűjteményével szolgálhatok.

Az árak szabottak és 
legolcsóbbak.

1 atlasz napernyő színes vagy fekete 2 frt
Szintén olyan, selyemmel bélelve_ 3 «
1 finom félselyem Antuca ........ 2 «
1 egész nagy ...............................  3 «
1 finom Czveiflcr fekete v. színes 3—6 frtig 
1 legdivatosabb csikós vagy sima

ernyő.....................................5—10 «
Gyermek napernyő 50 krtól......... 1 «
Egy leányernyő 80 krtól 1 frt 50 krig 
Tiszta selyemből bárminő szinb. 2—3 frtig.

SCHEIN MÓR,
Budapest,

V., Erzsóbot-tér 17-ik szám,
fürdő-utezai oldal, a sas- és korona-uteza 

közelében. 1265

Sokszor tettek már kísérletet, a közönséget 
azzal félrevezetni, hogy a jóhirü uső

fiumei rizskeményitő
helyett, melynek vegytisztaságáért a 
gyár kezeskedik, más minőségek és 
rosszabb gyártmányok elárusítva lesznek.

A tisztelt közönség tehát sa­
ját érdekében sürgősen figyel­
meztetve lesz, magát egy oly 
megbizhatlan eljárás ellen 
óvni, nem pedig megcsalatni 
és csakis a védjegyre

„fehér elefánt“
a fiumei rizskeményitöre figyelni.

Liliputiak 1069
országából cgy doboz

„Oryklonhalánton“nal
együtt, 12 darab eredeti törpe 
jux-tárgy zenével 2 frt 50 kr. 
Postautánvétel mellett kapható 
Molnár Endre és társánál 

Budapest, kerepesi-ut 13.

csaszárfürdő
gőzfürdője

vasár és ünnepnapokon dél­
után 1 órától esti 7 óráig nrak 
számára: félpénztári ár (30 kr) 
mellett nyitva van. Ezen időre 
jegyek csak a fürdőpénztárnál 
válthatók 1031

A legújabb
•y

, TRÉFA

ELCZ
az oly hamar közkedvelt­
ségnek örvendő eredeti, 
érdekfeszitő, nagyon mu­
lattató, komikus és hu- 
morisztikus

váiiozógépek.
Minden egyes kén összehajtás 

állal7 vagy lSkülönlcIckcpccskére 
változtatható át. — Eddig már 50 
minta jelent meg. Mind az 50 kü­
lönféle minta ári csak 1 frt.
KLEIN A. Doroiheergasse 6, BÉCS.

JZG^^^Papirkercskedóso.

Rózsák! Rózsák! Rózsák!
A legközelebb megjelent és az 
1886. és 1887. évi összes uj 
rózsafajok jegyzékét kívánatra 
minden rózsakedvelőnek ingyen 
megküldöm. Ezen újdonságo­
kon kívül kereskedésemben 
minden ismert rózsa olcsón 
kapható: Qinlio Per etil 
Trie sth en. 809

Vizi betegségek
minden neme ellen, melyek kö­
vetkezménye : sárgaság, hiigycső 
és hólyag-huruth, nehéz légzés, 

májhaj stb. a legjobb szer a 
HYDROPSIN 

mely egyedül a Schäffler Károly 
gyógyszertárában (Gmunden, 

gyógyhely Folsö-Ausztriában) kap. 
haló. Egy palaezk ára használati 
utasítással együtt 1 frt o. 6., pos­

tán küldve 1 frt 10 kr. 1158

LaufferTi vadar,Budapesten
IV.. hajá utói. 6 ei.

Fiókja:
IV.. vácid utoea 10 ... ai udvarban.

Magyarországi I-ső és legrégibb

KÖYBtYálasztási zászló-gyár
Egyetem-tér 5. szám alatt

az Egyetem átcllenélxn,

BROSÁN S. B.
volt kir. haditengerészeti lobogó 

és zászló-mester. 8-s
Kitüntettetek 1864. és 1866-ban.

ma a legjobb pótkávé, az ázsiai sze­
mes kávéhoz vegyitékü!; felülmúl

ható a feltaláló:

Szalády Antalnál,
BUDAPEST,. 869 

Andrássy-ut 8 6./E.
és minden előkelőbb üzletben, helyben 

és vidéken. — Ugyanott

„Hungária-kávé“
táp- és gyógy kávé, egészségeseknek 
is legjobb kávé, betegeknek utasítás 
szerint használva biztos segélyt nyújt
gyoninr- s bélhiirnl, roea 
emésztés, gyomorégés, gyo­
mor- és fejgitres, gyomor-ifi! 
eredrt fíjlAitis, vérszegény­
ség, cl.NovrtiiyodAs, Álmatlan­

ság s Meghajolt ellen.
Ára: Egy kiló 1 frt 20 kr.

Ncraeucs J.-féle

mely gyógyhntásánál fogva a 
kéz- és arezbörnek hófehér és 
finom gyöngéd rugékonyságot 
kölcsönöz, a fog lisztilására 
minden eddigi paszta és por­
nál jobb, meri a rossz fogak 
rothadását megszünteti s a 
kinos fájdalmaktól az illetőt 
megmenti, és a szájbüzt örökre 
eltávolítja. Ezen szappan még 
fejmosásra is alkalmas mert a 
korpát a fejből végleg eltávo­
lítja és az ősz illést és hajki­
hullást pár napi használat 
után már megszünteti. Után­

vét mellett kapható: 1068

MOLNÁR ENDRE és Ta.
BUDAPEST,

Kerepesi-ut 13.
Sokszorosan kitüntetve: Bécs, Páris, Sidney, Melbourne, Lina sth. stb,

a legolcsóbb és legjobbnak bizonyult

Szik viz-készülékek
megrendelésre belülről ezüstözvo. Kitünően construált syplionnk kiváló újításokkal. Ssiltvlzgyárak és 

Ivncsarnnknk toljon lirremlezésérc ajánlkozik

fs. kir. kinonu. •mu.k, sclkvlsPOCHTLER KAROLY ...............
1245 . Bécs, VII., Kaiaor8tvas8Üom.?a^.h,m-By6ta

Kivitel a világ minden országába. - Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Kitllntetteteit a ktvctkgkező világkiállításokon
Lóndon 1803. Párta 1767. Béos 1373 

Párts 2838.

zongorák részletre
Bécs és a vidék számára

concert-, szalon- és rövid-szárny,
valamint pianinok Gottfr. Gramer, Wilh. Mayer világhírű ki­
viteli ezég gyárából 380 frttól 400, 450, 500, 550, 600, 650 frt. 
Mű ezégek zongorái 280—350 frt. Pianinok 350—600 frtig"
Thierfelder A. zongoraeladási ás kölcsönző intézete 

Bécsben, VII. Bnrggasse 71. 1200

A PALLAS kiadóhlTaUtlában Buda- 
pest kecakcméU-utMa 60 kaphatói-

Ktntkedtlml tanodák it fetiSbb Ipar- 
tkolák számára engedélye ett tankSnyu

Irta
Dr. TOLDY USZLÖ.

Ara ax I. és n. kötetnek 3 frt 20 kr

Van szerencsénk tiszteletteljesen hirdetni, hogv a helyben, V., bécsi- 
- utcza 8. szám alatt 57 esztendő óta

FISCHER J. L. és Fiai
ezég alatt fennálló

bútorszövet-, szőnyeg- és kárpit
gyári raktárunkat végleg

í 0105fi ~t)j 11 1c.

Eszerint szombaton, április 2-án kezdjük a hatóságilag engedélyezett
W* ■vég-eladást;,
melynél a fenti czikkekben meglevő összes nagy készletünket a legol­
csóbb árakon eladjuk, hogy az üzlet leszámolását mihamarabb 

bevégezhessük. — Különösen figyelmeztetjük a t. ez. közönséget

papír-kárpitokban
dús raktárunkra.

Az üzleti berendezés szintén a legolcsóbban megvehető.
Kiváló tisztelettel

Fischer J. L. és fiai
1228 V., bécsi-utcza 8. szám. '

Eladó lovak
Gödön,

Budapestről kocsin 5 negyed óra, vasúton 40 pércz 
osztrák-államvasut.

14 db saját ménesből! nevelés, vérbeli 4—5 éves, 
15—16 markosak. Párban kocsi elé betanítva. A lovak 
mind lovagolva is vannak. Megtekinthetők közvetlen az 
állomás mellett, hol el is adatnak MÁNYA1 IVÁN 
tiszttartó "" "által. 1163

íarÁe^aöd

Legjobb fajta fehér levélpapír
fonli védjegy gyei ellátva.

I. sz. Ve alak 100 levélpapír és 100 boritok ... fri 9
II. sz. közép alak 100 levélpapír és 100 boríték... " « VfiO

III. sz. kis alak 100 levélpapír és 100 boríték « 1 40
1268 KANITZ O.

Dorottya-ntcza 12. BPPAPEST, Dorottya-ntcza 12.

es. hír. udvari szállító, 
csásiári királyi udvari s orsz. szabadalmazott érczáru-gyáta főraktára 

Van szerencsém ajánlani ismert s bevált

szabadalmazott asztali késeimet.

Ezen szabadalmazott asztali kések nem úgy mint más 
kések nyeleikbe bekittelve, hanem besrófolva vannak ennél- 
fogva elpusztitbatlanok s főképen vendéglősöknek leginkább 
ajánlhatok. Továbbá ajánlom diiean berendezett raktáramat 
melyben nagy választékban vannak evő s kávés kana­
lak, villák, tejmérők, kompőtos tálak, telles ét- 
kezési készletek, gyertyatartók, petroleomos 
lámpák, serlegek, mártás csészék, asztali áll­
ványok, tükrök, dohány-szolenezék, ezukorter- 
tök és fogók. 1146
* Főraktár ; Budapesten, váczkutcza 24.

Különös figyelmet érdemelnek szab. teás-kannáim me­
lyek használata mellett fölösleges a szűrő e a tea sem 
keserűvé, sem feketévé nem válhatik. — Vidéki 
megrendelések pontosan telj csittéinek

Menyasszonyi kelengyék és gyermek kész fehérneműk,
szállodáknak, vendéglőknek és bázisztikségfetek kiegészítésénél dúsan felszerelt 

árukészletét ajánlja

MÖSSMER JÓZSEF
vászon- és fehérneinünru-ra/ctára „a menyasszonyhoz“,

Budapesten, Koronaherczeg-utcza 13. szám.
Mindennemű nri- és hölgyi kész fehérnemUck, vásznak, asztal- és kávéskendők 
toritok, ágykészlctek, csinvat, chiffon ing, és ruha porkál, zeilr-.és vászon ruha kel­
mék, ágytakarók, függönyök, zso" kendők hímzések és elönyomatott tárgyak és 
sokféle más czikkek a legolcsóbb szabott árakon. Legjobb és legszilárdabb kiszol­
gálat. — Árjegyzékek kívánatra, utánvéti megrendelések bérmentve legpontosabban

eszközöltetnek. jo70

Az „Egyetértés“ elöfizetés/ ár,a: egész 20 forint, félévre 1099 ^ ___________forint, egy negyedévre 5 forint.

mint a kiállítási diszokmány és 50,000 elismerő hála­
irat tulajdonosa szólok.

Nélkiilözhetleil: SaiÍK’éIakatonasá,xná, CTdéSZL. UxraduIo™> minden , ,.... „ háztartás és katonaságnál, társunk Nemcncsek J. ur
által feltalált és kitűnő jóságánál fogva világhírűvé vált, fekete bőrkenőcs 
állat-, gyógy- és pata-kenocs, bőrmosó-szappan. - A tisztelt közönség 

figyelmet különösen felhívjuk °

patkány- és egérirtó szerünkre,
mely ezen kártékony állatokat 7 napi használat után biztosan végleg és tökéletesen

kipusztilja. Kezessé­
get vállalunk még 
poloska, sváb- és 
oroszbogár (russ) 
tinkturánkért, mely 
az eddig gyártott szc- 
reketjóval felülmúlja 
s a fenntnevezett és 
egyéb férgeket pár 
napi használat után 
örökre eltávolítja.

Bizonyítványok.

J ézseffőherczeg
ü. es. és királyi fensége tőudvarmesteli hivatalitól 

Ezennel bizonyítom, hogy saját gyárt­
mányú fekete börkenőcse a főherczegi istál­
lók számára szállittatik és általában lószer­
számok bekenésérc használtatni elrendel­
tetvén, mindeddig jó sikerrel alkalmaztatott 
és a lószerszámok gondozására alkalmasnak 
bizonyult. — Alcsuth.

jüáró^Nyári, altábornagy
Temesvár katonai
kórház számvevő.

Ezennel bizonvitlatik. 
hogy ö a 21. ez. katonai 
kórházban a patkányok 
kiirtását o hó folyamán 
elővette, ezt pedig jó si­
kerrel, mivel jelenleg a 
patkányok jelenlétének 

már semmi nyoma nem 
mutatkozik.

Bohnittor s. k., 
százados.

Vidi I a temesvári ka­
tonai kórház számvevő bi----- :—T—JBaawaWMMiww» ------------- f—ncyeHivvetneii

Hyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdarrfazvéniTársasig körforgdgépén, Budapest, IV., kecsk

bizottsága Szudine N > 
főhadnagy s k. számvivő
Dr. Pallagl s. k. fő

Alólirottak ezennel bi­
zonyítjuk, hogy Nomon- 
esek J. ur. épületeink­
ből a patkány Ó3 egyéb 
férgeket a legjobb sikerrel 
kiirtotta. — Miért is őt 
mindenkinek a legjobban 
ajánljuk N-Várad Basa- 
szálloda HUltnger 

Géza, Drámándy Miklós 
es a nagy-váradi takarék­
pénztár.

6. szám.

Fekete bőrkenőcs 
bádog doboz 30 kr, 
60 kr és 1 frt 20 kr.

Bőrmosó szappan
25 kr, 50 kr és 1 frt.

Sárga borkenőcs
bádog dobozban 40, 
80 kr és 1 frt 60 kr.

Poloska, oroszbo- 
eár- (russ) és sváb. 
irtó 30 kr és 1 frt

Velenczei kettős­
bő r 1 a k k üvegben 
80 kr, 1 frt 50 kr és 
3 frt.

Patkány- és egér­
irtó bádog doboz
1 frt 50 kr, 5 frt és
10 frt.

Állat-, gyógy- és
patakenőcs 1 doboz
2 frt.

Moly-papir 
egy nagy iv 10 kr.

Megrendelés utánvét mellett

Molnár Endre és társa
BUDAPEST,

líercpesi-ut 13. szám alatt. 
Vidéki megrendelések czimzendők 

100. ss. posta-fiók.

>« -
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|t lobogó 
Ir. s-6
|1866-ban.

felülmúl 
kópótlékot, 
*jlo lj kr,

c, helyben 
aott

távé“
helyt nyújt
M. r«i»

tryo-
lomortrtl
óiüCKíny-
Jmatliiu-
fllcn.

20 hr.

éle

fogva a 
lieber és 
lonyságot 
lílitására 

és por- 
2 fogak 

fcti s a 
illetőt 

pt örökre 
pan még 

mert a 
eltávo- 
hajki- 

(íasználat 
Után­

zó: 1068

13.
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IRODALOM.
A magyar halászat könyve.

(A természettudományi társulat megbízásából irta Herman 
Utto. Két kötet, háromszáz ábrával, tizenkét múlappal és 
xilencz kőnyomatu táblával. Kiadja a természettudományi 

társulat.)
A természettudományi társulat ismét nagybecsű mun­

kával ajándékozta meg irodalmunkat, Herman Ottó­
tól, ki nehány év előtt oly feltűnést keltett a pókokról 
irt monográfiájával. Ha ezt a munkáját még hölgyeink 
is szívesen olvasták, és mintegy népszerűvé tette a rut 
pókokat, uj munkájánál nehéz megjelölni azt a határt, 
meddig terjed annak érdekessége, mert bízvást lehet 
ajánlani még a csupán szépirodalmi olvasónak is, 
hogy nyissa föl a könyvnek azt a részét, mely 
a magyar halászéletet festi mesteri leírásokban, tösgyö" 
keres magyar alakokban, szokásokban. Annyi szin, annyi 
igazi élet, oly költői hangulat, oly jellemzetes erő és oly 
előadási hév és bravour egyesül ezekben, mennyi csak 
ritkán jut oly müvekre, melyek néprajzot, helyismeretet 
és a hazai tudást terjesztik. Vajon a tudóst, a komoly 
olvasót érdekelheti-e jobban a jeles munka, vagy már 
mindjárt az ifjúságnál kezdődik olvasóközönsége ? Ezt a 
kérdést csak azok kedvéért tettük, a kiknek még nem 
fordult meg kezében a könyv, mely a természetből, a 
magyar életből annyi vonzót nyújt s az emberiség egyik 
Csi foglalkozását oly bensőséggel tárgyalja. Epen az ifjú. 
ság az, melyet a szabadbeli élet mindig magával ragad 
» ennek egész változatosságát látja meg itt.

A mint Herman könyvét kezünkbe veszszük, mindjárt 
egész figyelmünk megtapad rajta. Szemléltető része is 
lebilincsel, ügy szólva, minden lapon illusztráczió, a leg­
régibb halászemlékek, halászó eszközök rajza; aztán 
izről-izre lerajzolva az ország különböző részéből a ha­
lászattal összefüggő készülékek, szerszámok, ladikok, 
haltartó bárkák, minden, a mi a halászatnál előfordul, 
még azok a bogok is, melyekkel a szétszakadt |hálót 
Összefűzik. A szerző beutazta az országot, közvetlen 
érintkezett a halásznéppel, lerajzolta a mit köztük lá­
tott, följegyezte azok nevét, a halászmesterség kifejezé­
seit, megfigyelte szokásaikat.

A halászat ősfoglalkozás lévén a népeknél, népismeret, 
régészet, szokás és nyelv szempontjából rendkívül érde­
kes, mert ősfoglalkozások terén a nép ragaszkodik apjá­
hoz, nagyapjához, s megőrzi, a mit tőlük kapott örökül. 
Ma már ez ősi foglalkozás is hanyatlóban van. Szabá­
lyozzák a folyókat, lecsapolják a vizes területeket, a régi 
szerszámok veszendőben.

«Be akartam bizonyítani, — mondja Herman — hogy 
a beható, eredeti kutatás a nemzetnek egyik, látszólag 
nagyon egyszerű foglalkozási körében is igen háladatos 
és figyelmen kívül hagyva minden egyéb tanulságot, 
nyelv dolgában igen fontos; másfelől be akartam bizo­
nyítani, hogy immár egy könyvet nemcsak szerezni, ha­
nem utolsó izéig kiállítani is bírunk. Idegen szerzőkre 
csak ott voltam tekintettel, a hol azt a tudomány, mint 
közkincs, elkerülhetetlenné tette; igy az ős-kor és ó-kor 
rövid jellemzésében.»

Herman 1883. júliusában kezdte meg körútját, s félbe­
szakításokkal folytatta a következő' években. Némely vi" 
déket télen is felkeresett, hogy a jég alatti halászattal 
is megismerkedhessék. Tudjuk, hogy az 1885-iki orszá­
gos kiállításon már igen tanulságos gyűjteményt muta­
tott be halászati eszközökből. Mind az, a mi ebben a 
terjedelmes könyben a halászatra, t. i. annak módjaira, 
Szerszámjaira, szokásaira és mesternyelvére vonatkozik s 
a mi a szótárakkal és a történelmi anyaggal való egy­
bevetésből származik, teljesen önálló, eredeti kutatás 
eredménye. A szerző igy adja elő törekvését: «Ezt a köny­
vet nem irta tudós ember tudósok — a szó czéhes ér­
telmében — kielégítésére, hanem irta egyszerű magyar em­
ber magyar emberek okulására, általános műveltséggel biró 
emberek tudásvágyának kielégítésére.»- Valóban a légi 
szélesebb kürti érdeklődésre számíthat, mert müvében 
együtt van a tudományos alaposság, a népies, a velős, 
a könnyedség, a tanulságos és az élvezetes. A tudomá­
nyos köröket meg fogja lepni benne a történeti és régé­
szeti összevetés, melynek egyik eredménye, hogy sok 
oly régi kő és csonttárgyakat, melyek rendeltetését a 
tudósok nem tudták eddig kitalálni, most egész bízvást 
a halászó eszközök, háló-sulyok közé helyezhetnek. A 
természettudós megtalálja benne a magyarországi 
halfajok pontos leírását; a nyelvtudós pedig egész 
magyar szókincsre akad, magyaros mesterszókra, el­
nevezésekre. A művelődési adatok mellett ott van a 
néprajz és mindenek fölött a magyar dolgok kiaknázása, 
a mit a magyar föld rejteget. A halászat szerszámaival, 
mesternyelvével eddig senki sem foglalkozott. Orvende-
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tes, hogy oly ember figyelmét költötte fel, a ki lelke­
sedni és sokat fáradni képes, a ki tudós és kitűnő iró, 
s hozzá a rajzoló ónt is biztosan kezeli, a ki nem szá­
raz szakember, hanem eszmében és kedélyben gazdag 
és finom érzékkel van megáldva az előadási forma iránt.

A felgyűlt és bemutatott anyag alapján a természet- 
tudományi társulat örömmel bízta meg Hermant a «Ma­
gyar Halászat Könyvének» megírásával, a kutatások ki­
egészítésével. A társulat a lehető díszes kiállításra is 
meghozta az áldozatokat. E nagy alakú könyvből az első 
kötet 552 oldalra terjed, a két kötet összesen 860 ol­
dalt foglal el, s a természettudományi könyvkiadó vál­
lalat 1884—86-ik évi cziklusát egészíti ki. A sok illusz­
tráczió mind itthon készült: a nagyobb rajzokban Jankó 
János is segített a szerzőnek.

Nagyon természetes, hogy oly munka, mely sajátossá­
gokat akar megismertetni, összehasonlításba hozni és 
megmenteni ősi szerszámok alakját a feledéstől, az 
illusztráló segítsége nélkül nem érhet czélt. Ezt lehető­
leg bőven igénybe veszi Herman könyve, mert minden 
tárgyat élénkbe tár, még külön részleteivel is, s azokat 
felmutatja az alkalmazásban szintén. Vidékek szerint 
külön rajzolja le a tárgyakat, gazdag adalékot szolgál­
tatva az etnográfiához, az eredetiségekhez, a mester­
ségbeli fogásokhoz és általában fontos szolgálatot téve 
a régészetnek, mely hivatva van e nyomokat tovább 
vizsgálni, mert alig lehel kétség, hogy régi emlékek ma­
radtak meg a halászatban, melyek nagy időkről beszél­
hetnek.

Herman rendkívül nagy anyagot dolgozott föl, s ezt 
a teljes anyagot mind ü maga gyűjtötte, az ő szemes­
sége látta meg annak oly sokoldalúságát és ki­
tűnő érzéke vezette jelentőségéhez. Ha röviden aka­
runk számot adni a könyv tartalmáról, egyszerűen 
annyit kell mondanunk, hogy a magyar halászéletet 
ívja le teljes folyásában, pezsgésében, változatosságában, 
helyi viszonyaiban, egyszer a Balatonnál, a Fertőnél, 
máskor a Dunánál, a Tiszánál, majd az Eesedi lápnál, 
továbbá a hegyi folyóknál, a pisztrángos patakoknál és 
a nádasoknál. Néhol nagyon fortélyos, nagyon lelemé­
nyes a halászat, máshol, például a Kraszna szegény 
magyar halászánál ma is olyan, mint ezredévek előtt 
lehetett. »>--

A halászat helyhez kötötte az embert, a vízpartok­
hoz: elősegítette a megtelepítést, s az örökké egyforma 
természetű víz mellett megőrizhetett sokat ősei sa­
játságaiból. Azért oly tanulságos végig kutatni a ma­
gyar halász életét, azért fontos, hogy lelkiismeretes meg­
figyelője legyen, a ki szokásait, szújárását Inven vissza­
adja. Herman könyvét olvasva, magunkban is fölébred 
az ősi emberi vonzalom a természet iránt. A vízpartok, 
a nádasok, az alacsony berkek, az egyszerű emberek 
küzdelmei, fogásai hatalmasan vonzanak. Talán gyer­
mekkori, ifjúsági emlékek is merülnek föl. Es ha ismer­
jük az emlékezetes patakokat, a Köröst, vagy a Tiszát, 
oly szívesen folytatjuk tovább az ismeretséget a Duná­
val, a Balatonnal, a halászok után a csikaszokkal, s ha 
már annyit tudunk róluk, akkor aztán már igazán jus­
sunk van, hogy megtudjunk minél többet, a halász-babo­
nákról, a halászat legrégibb múltjából, a czigány- 
halászokról, az orvhalászokról, a pákász-tanyáról, 
a «piszlrángtudósról», a ki afféle derült alak, mint 
a vasárnapi lovas. Es mikor eljutunk ahhoz a 
részhez, melynek czime «Természet - história», ak­
kor már csakugyan nagyon vágyunk megismerkedni 
az egyes halakkal is, hogy hát kik laknak nálunk, mi 
az igazi nevük. Itt mindjárt megtanulunk egy közérdekű 
dolgot, a mi olyan sokszor okoz elkeseredést, hogy tud­
niillik a Balatonon kívül nincs fogas s a mit nekünk 
fogas helyett árulnak, az csak süllő. Nem sokan tudják, 
hogy soha fiók-fogast emberi szem még nem látott, az egy­
szerre már mint nagy hal jelenik meg a Balaton almazöld 
színén. Igen, mert kicsi korában süllő a neve. Már Petényi 
Sámuel is — kiről Herman kegyeletesen emlékezik meg — 
1841-ből eredőföljegyzéseiben leírja, hogyan vitatkoztak vele 
a balatoni halászok, hogy a süllő és fogas két külön­
böző hal; a fogas legalább is hat fontot nyom, a süllő 
csak 5 fontot. (Ma már van 3 fontos fogas is. A deler- 
minologia engedett.) Petényi kívánta, hogy mutassanak 
neki egy fióka fogast. «Uram, az nincs soha a Balaton­
ban.» Annyiban igazok is van, hogy a mig a fogas ki­
csi, addig a kisebb vizeket keresi föl, a hol kevesebb 
megerőtetéssel szerzi táplálékát. A fogas el van terjedve 
a Balatonon kívül is, nem speeziálilása annak, de az 
bizonyos, hogy a balatoni busa jobb izü, mint a folyóbeli 
süllőé, mert e ragadozó halnak a Balatonban könnyebb 
az élete, és tulnyomúlag a sugár kardossal és a küszfajokkal 
táplálkozik. A süllő és fogas közt semmi esetre sincs 
annyi különbség, mint a csirke és tynk busa közt, 
pedig a csirke és tyúk sem külön állat. -.«• w-.

Fejezetről fejezetre visz magával tovább a könyv. 
Széles és mély bepillantást nyit a népéletbe, a históriai 
múltba, a nyüzsgő életbe, a természettudományba, a 
magyar nép szókincstárába. A halászat őskorát festik, 
az őshalászat nyomait kutatják az első fejezetek, hogy 
később a jelen mellé illeszszék. Aztán a magyar halá­
szat múltja következik, mely szintén gazdag rész, mert a sok 
és nagy folyókkal átszelt, tavakban bővelkedő Magyarország­
ban a régi időkben nagyban virágzott a halászat, a halászati 
jogokról, királyi adományokról számos okirat maradt 
fül; a «halászbokor», «kötés», «felekezet» egy-egy kis 
halász statust jelentett; a magyar konyha után is ma­
radtak írott emlékek (szakácskönyvek), a mik nyelvileg 
is értékesítendők. Majd a magyar népies halászat szer­
számaival, az ösrégészeli és néprajzi vonatkozású ma­
gyar halász szerszámokkal ismerkedünk meg. Ez a rész 
az archaeologusnak ád bő megfigyelni valót. «A magyar 
halászat szerszámjárása és a magyar halászélet» a

k.l?,n7.VI?e^ az ,a r^szei melyben a mozgalmas halászvilág 
tükröződik vissza, s melyben a leggazdagabb szin- 
festésben vonul el elöltünk, egyes képekben az or­
szág különböző vizi tája, embereivel, különleges szo­
kásaival, apáiktól öröklött hagyományaival, vén alak­
jaival s modern kupeczeível, minő a «fisér», a ki a 
halakat kocsiszámra vásárolja össze, s a kinek elneve­
zése régi, mutatván, hogy a magyar ember halászott, a 
német pedig kereskedett a hallal. A második kötetban 
jön a «Természethistória» a halak leírása, épen olyan 
behízelgő modorban, mint a könyv többi része. Itt meg 
igen fontos a nomenclatura, a halnevek, a melyekről ki­
mutatja a szerencsés szerző, hogy nem szükség az 
egyes fajokat megkülönböztető tudományos elnézésen 
törni fejőket a tudósoknak és erőszakolni neveket, mert 
minden halnak meg van a maga magyar neve, 
sőt vidékek szerint több is. Azokból kell válogatni, 
3 igen találó nevekhez jutunk a természetrajzban. Végül 
kapjuk Herman hosszas vizsgálódásainak, helyszíni meg­
figyelése eredményének egyik legnevezetesbjét: a ma­
gyar népies halászat mesterszótárát. Ennek 
anyaga körülbelül 2500 szóra és magyarázatra terjed, s 
a nyelvészet számára egész uj tárházat nyújt. Minden 
szavat az illető vidék megjelölésével s az értelem ma­
gyarázatával közül. Följegyezte a nálunk használatos 
német, szláv és oláh halneveket is. A mesterszótár oly 
eredménye a tudomány sokféle ágát érintő munkának, 
hogy egymagában külön nyomatékkai bir és egész bá­
nya a nyelvészeti kutatáshoz. Herman megjegyzi, hogy 
minden bizonynyal csupán egy részét gyüjthette össze 
a szókincsnek. Égy ember és pár év kevés hozzá. A ki­
fejezések helytől helyig gyorsan változnak.

Szerzőnket a véletlen juttatta el a halászok közé. Ke­
zeibe jutottak Petényi Salamon hátrahagyott irataiból 
azok, melyeket a tűzvésztől kimentettek, s melyeket 
Herman a «Természetrajzi füzetek»-ben adott közre pár 
év előtt. Petényi a negyvenes években megkezdte a 
gyűjtést a magyar természethistóriai műnyelv kincses 
házához. Mennyit gyűjtött, nem tudni; iratainak legna­
gyobb része elpusztult. A maradványokból kitűnik, hogy 
a magyar halak lermészethistóriájának megírásához is 
készült, 175 halnevet már összeírt. Egy név feltűnt Her- 
mannak, s mivel az iratokat ki akarta adni, elment 
utána járni a Balatonra, a hova Petényi jegyzetei utal­
ták. Siófokon szúrt neki szemet a sokuemü halászszer­
szám, kezdett jegyezgetni, kezdett mélyebben érdeklődni, 
mikor a sok magyaros mesterszó fülében csengett. így 
támadt kedve, bőgj megírja a magyar halászat könyvét.

Semsey Andornak, a természettudományok e bőkezű 
pártfogójának, ajánlotta a kinyomtatott könyvet. «Önnek 
ajánlom — Írja Herman — emlékül azokra az esti 
órákra, a melyek oly gyakran bolyongva találtak ket­
tőnket s tanúi voltak annak, a mit anyanyelvűnk szent 
ügyében tervezgettünk,»

A természettudományi társulat könyvkiadó vállalatának 
ötödik cziklusát fejezi be Herman könyve. E kiadvá­
nyok már egész könyvtárt tesznek. A természettudo­
mány legkitűnőbb munkái foglalnak helyt azokban; 
a tudományos irodalomban korszakot alkotó mü­
vek, a legfigyelmesebb átültetésben. De ezek mellett 
a hazai természettudomány több jeles müvét is megta­
láljuk, emelkedőben, hogy szintén megközelítsék a nagy 
elméket, melyek nagyobb hatást adható viszonyok, ked­
vezőbb föltételek közt fejlődtek, kutattak. Herman uj 
munkája az erőteljes kiadói vállalat egyik legbecsesb 
kötete, tudományos irodalmunknak dísze, melyet önér­
zettel állíthatunk a hires külföldi tudósok müvei közé.

Legyen meg érte az elismerés a természettudományi 
társulatnak is, mert e nagytevékenységii egyesület 
működése bizonyára serkentőleg hatott a magyar tu­
dósra, hogy bele fogjon könyve megírásában s mikor 
elkészült, a természettudományi társulat a tárgy ion- 
tosságához és értékéhez méltón gondoskodott, hogy a 
magyar közönség tanulságot merítsen belőle és gyönyör­
ködjék benne. .

Külön könyvárusi utón is megszerezhető a két kötet 
12 írtért. A természettudományi müvek kiadó vállalatá­
ban Guillemin (az elektromosság és delej ességről) Lóczy 
Lajos (Klímában tett utazása) és Herman müve együtt 
négy kötetben 15 frt, kötve 18 frt a természettudományi 
társulat tagjainak, nem tagoknak pedig 21, illetőleg, disz­
kütésben 24 frt.
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— B. Podmanlozky Frigyes naplója. Grill Ká­

roly udvari könyvkereskedő kiadásában díszes kiállítás­
ban hagyta el a sajtót: Napló-töredékek (1824— 
1886), irta b. Podmaniczky Frigyes. A 352 oldalnyi kö­
tet csak első része az érdekes visszaemlékezéseknek, 
melyek itt 1844-ben végződnek. Podmaniczkynek sze­
mélyisége megszerezte a közpályán azt a tiszteleteti 
mely az emlékíróknak egyik kvalifikáeziója, hogy biza­
lommal fogadtassanak. A mozgalmakban mindig részt vett, 
s ha vezérlő szerepet nem is vitt, mint szemtanúnak közel 
jutott a hely az események központjához. Végig élte a 
szabadságharezot, lelkesen küzdött, aztán később az iro­
dalmi és művészeti élet körében buzgólkodott, s mint 
szeerksztő a régi balközép hangadói közé tartozott. Bu­
dapest újjáalakításának, világvárossá emelkedésének tör­
ténetét alig ismeri valaki jobban, mint ö, ki kezdet óta a 
közmunkatanács alelnöke, s vezetése alatt épült ki a sugár-ut, 
állítottak annyi monumentális közintézetet. Mint a nemzeti 
színháznak tiz évnél tovább intendánsa, a magyar művészeti 
és irodalmi viszonyok sokáig szemei előtt fejlődtek. Az ily 
férfiakat mindig érdemes meghallgatni, ha az átélt idők­
ői, azok embereiről és tapasztalataikról beszélnek. Pod­

maniczky eleven szellemű, könnyű tollú iró is, a ki él­
vezetesen ad elő. Naplótöredékeinek most megjelent első 
része arra a korszakra vonatkozik, mely hazánk törté­
netében oly nevezetes, mely a nemzeti küzdelmeknek, 
a reform-eszmék vitáinak, a közélet oly nevezetes sze­
replőinek korszaka, előkészítője az 1848-iki események­
nek. Podmaniczky már tanúja volt az 1843—44-iki po­
zsonyi országgyűlésnek, mint Pestvármegye követének| 
Ráday Gedeonnak Írnoka, a közpályára készülvén. Gyer­
mekkori visszaemlékezéseiben a családi otthon képét 
találjuk meg először, s abban egyszersmind az akkori 
idők főúri körök családainak általános képét, mely csak 
lassan, de nem mindenütt egyszerre kezdett magyaro­
sodé. Aztán a régi Pesttel ismertet meg, melyről épen 
Podmaniczky! hallani, ki az uj főváros fejlődését intézte, 
senki előtt sem közönyös. A fiatalság akkori élete, a szín­
művészet, a nyilvános mulatóhelyek leírása, az első kolera- 
járvány Pesten: mind egy-egy jellemző és sokat elbeszélő 
fejezetek. Majd az érettebb ifjúkori visszaemlékezéseket 
eleveníti föl, az ősi fészekről, Miskolcz városi életéről a 
harminczas években, Borsodmegye politikai eseményei­
ről, igen élénk színekkel rajzolva az akkori vidéki tár­
sas és közéletet, melyben a nemzeti érzület sokkal erő­
sebben lüktetett, mint a csöndes Pesten. Podmaniczky 
naplójegyzeteiben korfestést és választékos előadást ta­
lál az olvasó s érdekkel várja a következő kötetet. Ara 
3 forint.

— Itália költéaiete a középkorban, irta Rényi 
Dezső. A magyar tud. akadémia által segélyezett kiadás, 
mely Aigner Lajosnál jelent meg. Rényi előszeretettel 
tanulmányozta az olasz költészetet, melyből idegen nem­
zetek is annyit merítettek, s épen e könyv szerzője egy 
korábbi dolgozatában azt mutatta ki, hogy Kisfaludy 
Sándorra is mily élénk hatással volt Petrarca. Gondos 
tanulmányát az akadémia elé terjesztvén, ez méltónak 
találta, hogy megjelenését elősegítse. Itália költészetének 
történetéből most az első kötet hagyta el a sajtót, mely 
Boccaceióval, s a drámai költészettel végződik. A latin 
nyelv elfajulásával, átalakulásával az olasz nyelv meg" 
alakulásával kezdődik a könyv; aztán Provence nyelvé­
vel és költészetével folytatja. A Provenceben, a trouba' 
dourok közt fakad föl az olasz költészet. A római nép- 
költészet s az idegen udvarok dalnokai képezik a lovább- 
fejlést, melyben a szerzetes költők is részt vesznek. A 
bolognai és toscanai költők után feltűnik Dante, kivel a 
könyv egy külön fejezete foglalkozik. Petrarcának bárom 
fejezetet szentel a szerző, s aztán külön fejezetben ir 
Boccaccíóról. Rényi könyve a magyar közönséget jól 
tájékoztatja az olasz irodalomról, melyről ily egészében 
áttekintő müvet úgy sem bírunk.

— Sport-könyv. Megjelent Budapesten és Béesben : 
Pillanat alatt áttekinthető versenylovaink for­
mája 18S6. Segédkönyv a fogadásokhoz és a totalisa- 
teurnél. Minden ló valamennyi versenye egy lapon cso­
portosítva, és a lovak betüsorrendben. Így akármelyik 
ló nevét könnyű feltalálni s együtt láthatni összes futa­
mainak formáját. A nem nyertes lovak külön fejezetben 
vannak, azután külön kimutatás, hogy az idén még 
trainingben álló lovak az 1884., 1885. és 1886-dik évek­
ben hányszor nyertek 1000, 1500, 2ü00 vagy nagyobb 
értékű versenyt, a mi versenylótulajdonosok, trainerek 
és manégerek számára nagy könnyebbités a nevezések­
nél. Csinos zsebkönyvecske, 96 oldal; ára 1 frt. Kap­
ható a nagyobb tőzsdékben és könyvkereskedőknél.

— Magyar mondavilág, tizenkét költői beszély, 
irta Seress Imre. Budapest, Pfeifer Ferdinánd kiadása. 
Seress eddig a komikai költészetben jelentkezett s jó 
kedvvel, mulattatón travesztálla Homéroszt, Hári János 
szájába adván a nagy dolgokat, hogy még nagyobbak 
legyenek. Ezúttal a komikum derült világát fölcseréli 
egy sötét légkörrel, melyben bűnök, vad indulatok, szi- 
lajságok uralkodnak. Középkori mondákat dolgozott föl, 
de nem költői felfogással, hanem krónikás nyerseséggel. 
Mindig véres alakok, zord képek. Ep a nagybünük, a 
gyilkosok rajzához kell költői erő, hogy egyebek legye­
nek mint visszataszító gonosztevők. A verselésben ott­
honos a szerző s van a k’itet tizenkét elbeszélésének 
mindenikében oly részlet, melyet költőibb érzék sugall. 
Ara 1 frt.

— Egy kötet költeményt adott sajtó alá Pásztói> 
(Platthy Adorján) kinek neve bizonyosan ismerős a ko­
molyan figyelő szépirodalmi közönség előtt, mely ád a 
meleg és őszinte érzésre. Pásztóitól legjobb lapjaink 
évek hosszú sora óta közölnek lyrai költeményeket. Nem 
szokott sűrűn Írni, hanem csak akkor, ha van elmondani 
valója. Költeményeiben az eszmei tartalom mindig mé­
lyebb és hangja rokonszenves. A kötetre előfizetési föl­
hívást adott ki, mely igy szól:

Mintegy húsz év alatt megjelent költeményeimet veszi 
itt összegyűjtve a közönség. Mai napság a verseket ke­
vesen szeretik, még kevesebben olvassák; de mégis hi­
szem, hogy lesznek olyanok, kiket érdekelni fog egy-két 
hang, mely ama — reám nézve feledhetlen — időkből 
visszacsendül. Ebben a boldog hitben indítom meg ver­
seim kiadását, nagy igényeket nem támasztva; csupán 
egy parányi érdeklődést kérve. A kötet körülbelül 20 
nyomott Ívre fog terjedni. Előfizetési ára egy fűzött pél­

dánynak 1 frt 50 kr., diszkülésünek 2 frt 50 kr. Az 
előfizetési pénzt kérem ily czim alatt küldeni: Dr. Platthy 
.'1 dorjannak Pásztán (Heves megye). Kötetemet az 
irodalom-kedvelők szives pártfogásába ajánlom. A könyv 
díszes kiállításáról a Franklin-társulat gondoskodik.

— Az osztrák-magyar monarchia Írásban és
képben czimü nagy vállalat bevezető kötetéből a tizen­
egyedik fűzet hagyta el a sajtót. Két közlemény van 
benne: «Az osztrák-magyar monarchia állatvilága», (be­
fejező rész) Mojsisovics Ágosttól, fordította Paszlavszky 
József, inig a képeket Bank Henrik (a délvidék állatvi­
lágából), b. Ransonnet Jenő (állatélet a tengerfenekén), 
Karger Károly (zárókép) rajzolták hozzá. A másik köz­
lemény : «Végigpillantás az osztrák-magyar monarchia 
alakulásának történetén», néprajzi bevezetés Andrián- 
\Verbürg Ferdinánd bárótól, fordította Király Pál. Éhez 
régi dombormüvek és bronz-müvek rajzai járulnak. Egy 
füzet ára 30 kr s megrendelhető a Révai-testvérek 
utján. *

— Folyóiratok. A Budapesti Szemle áprilisi kö­
tetében Péterfy Jenő, c nagy tanulmányú széptani iró 
Csengerv Antalról, mint íróról közöl tanulmányt. Hun- 
falvy Pál folytatja erdélyi kirándulásai alatt szerzett ta­
pasztalatainak és benyomásainak előadását. Berzeviczy 
Albert befejezi a gróf Vitzthum szász államférfin emlék­
iratainak ismertetését; Kornfeld Zsigmond «A sóbánya­
jegyekről» irt szakismerettel: majd «Ot év a szerb egy­
ház életéből», —y —s-től; «Az orvosi tudományok ta­
nulása és tanítása» Molnár Miklóstól következnek. A 
füzetben olvasható Csiky Gergelynek a Kisfalúdy-társa- 
ság állal megjutalmazott «A komédiás» czimü egyfelvo- 
násos vigjátéka. Szász Károlytól költemény («A” szent- 
imrei mezőn»), Neumann Sándor fordításában «Dal Wolf 
Tannhiiuseréböl.» Marczaly Henrik a németek kitűnő 
történetírójának, Bankénak «Világtörténelméből» a most 
megjelent utolsó kötetről ir, azt a részt emelve ki be­
lőle, melyben Ranke a magyarok honfoglalásáról és a 
kereszténységre való áttérésükről szól, még pedig e 
nagy tudóshoz méltó figyelmes gonddal vizsgálva a ma­
gyar historikusok nézetéi is. Hunfalvy János egy régi 
délszláv tudóssal, Boskovicli Rogerrei ismertetett meg, 
kinek halála századik évfordulóját pár hét elölt ülte 
meg a zágrábi akadémia. A Salamon 'Ferencz és Fau­
ler Gyula közt kitört polémiából c füzetnek is jutott. 
Salamon glossákat ir Pauler legutóbbi nyílt levelére. A 
könyvismertetések Ilellebrant Árpádnak az akadémia 
könyvtárában levő ősnyomtatványok jegyzékéből, Csa­
nádi G. és Plosz P. «A borászat könyve» müvéről (is­
merteti Lengyel István) stb. szólallak.

A Magyar Salon képes havi folyóirat áprilisi füze­
tének változatos tartalmában és képei közt helyet ta­
lált a honvédelmi minisztériumról is egy közlemény és 
a minisztérium főbb intézőinek arczképe: b. Fejérváry, 
Gromon Dezső, Cscrhalrnay vezérhadbiztos, Biró Pál 
osztályfőnök, Zsoldos Ferencz alezredes, Algya Sándor 
paranesür-liszt, stb. Algya egy czikket is irt monarchiánk 
véderejérül. Jókai folytatja «Lenczi fráter-» czimü regé­
nyét ; Bartók Lajos szép költői elbeszélése «Az oczeán 
király» illusztrácziókkal jelent meg: aztán következnek: 
«Puskaporszag», katonai vázlatok (rajzokkal'. Tompa 
Mihály egy kiadatlan freskóképe: «Látogatás Uram- 
bátyámnál», gr. Somssieh József néhány kis rajzával; 
Marczali Henriktől «II. József» jellemrajza; ifj. Apáthy 
Istvántól «Hulló pelyhek, pilleszárnyak» apró kis ké­
pek ; Mészöly Géza egyik nagyobb «Balatoni táj- 
kép»-ének rajza; Degré Alajos «Így van jó» vig regé­
nyének végső része; végül egyveleg, ismeretterjesztő 
czikkekkel, s tizenkét polgármester arczképe. Egy tüzet 
ára 60 kr. ,

A Magyar-zsidó Szemle uj füzetében Kőim Sá­
muel a tizenkettedik közleményt adja a szombatosokkal 
foglalkozó tanulmányának. Maybaum Zsigmond a Jób 
könyvéről értekezik, Vajda Béla a mózesi törvények 
észszerű okainak történetét vizsgálja a X—Xll-ik szá­
zad zsidó vallásfilozófiájában. Majd a zsidó irodalomra 
és társadalomra vonatkozó kisebb és nagyobb közlemények 
élénkítik és érdekesitik e tartalmasán szerkesztett vállalatot, 
mely megérdemli a magyar zsidóság figyelmét. Hajdú 
László egv magyar-zsidó közmivelődési egyesület érde­
kében szólal föl, a azt is Írja, hogy az _ egyetemi zsidó 
ítjuság körében erre nézve meg is történtek az első lé­
pések.

A Euangyéliomi lelkészt tár (szerkeszti és ki­
adja Czelder Márton Kecskeméten) uj évfolyamából az 
első három füzet együtt hagyta el a sajtót, böjti, hús­
véti és pünkösdi egyházi beszédekkel.

— Dalár zeebkönyv czimü négyszólamú férfi- és 
vegveskarok gyűjteményét magában loglaló zeneműre 
hirdet előfizetést Varga József, a nagyenyed. főiskola 
ének- és zenetanára. Arra törekszik, hogy a dalegyesu- 
letek oly anthologiát kapjanak, melyből változatos da­
rabokkal gyarapíthatják leperloirjukat. Ezért fölvett a 
gyűjteménybe egyházi karénekeket, gyászdalokat, haza­
fias tartalmuakat" és világi vegyes dalokat, valamint nep- 
dnlegyveleget, hazai és külföldi zeneköltök müveiből. 
Újabban, főkép élénkebb társadalmi élettel bíró vidéki 
városokban (nem ritkán faluhelyen is) u. n. műkedvelő 
vegyes énekkarok is alakultak, gimnáziumokban pedig, 
már a rendelkezés alatt álló hanganyagnál fogva is a 
legtöbb helyen gyermek- és férfihangokból álló vegyes- 
karokat kell szervezni. A gyűjtemény nem szorítkozik 
tehát kizárólag a férfinégyesekre, hanem — a városi, 
egyházi és főiskolai vegyeskarok érdekeit is szem előtt 
tartva — két részre oszlik: négyszólamú férfikarra és 
négyszólamú vegyeskarra. A «Dalár zsebkönyv» nyol- 
czadrét alakú zsebkiadásban 12—15 ívnyi terjedelem­
ben jelenik meg Eberle és társai bécsi miiintézeteben s 
előfizetési ára 2 frt; bolti ára magasabb lesz.
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Az én helyemben ön is fölajánlotta volna neki a 
pénzsegélyt az esetre, ha terve elfogadhatónak bi­
zonyul s ezt tettem én is. Erre u egy kéziratban 
levő elbeszélést mutatott elő, melyben egy nőnek a 
megszöktetése van leírva s melyet ő szórakozás 
kedvéért gondolt ki és irt volt meg. A dolog veleje 
az volt, hogy a szerelmes fiatal ember csolnakon 
szöktette meg a leányt, mialatt a dühös apa az or­
szágutat tartotta szemmel. Újnak és jónak találtam 
az eszmét.

«Ha gondolja, hogy végrehajthatja», mondám, 
«küldje meg nekem és Mrs. Roylakenek a költség- 
kimutatást s majd megszavazzuk.»

Meg is kaptuk a költségvetést, de a terv dugába 
dőlt s az ember is elment. Teljesen bizonyos va­
gyok abban, hogy Miss Toller megtette azt, a mit 
ígért. Akárhol van is most, föláldozta magát az ön 
érdekének. Ön pedig, Mr. Roylake, ha majd kihe­
verte a baját, nőül fogja venni a húgomat. Maga­
mat ajánlom.

A Lady Rachel Ielketlensége és a Mrs. Roylake 
érzelgős képmutatása oly ideges ingerültségbe ejtet­
tek, hogy másnap reggel elutaztam, feledést találni 
— a miként gondoltam — London pezsgő vilá­
gában.

Körülbelül három hétig folytattam e kísérletet s 
már ugyancsak unni kezdtem, midőn ügyvédemtől 
levelet kaptam:

«Tisztelt uram!
«Bérlője, az öreg Mr. Toller, hirtelen meghalt, 

agyszélhüdés következtében, mint az orvos mondja. 
Szükségtelen mondanom, hogy bírói eljárásnak van 
helye. Mit szólna hozzá, ha az egész eljárást rész­
letesen közülnők a lapokban? Ha ez aztán a leány 
szeme elé kerülne, talán lennének következményei.»

llymódon számítani a szegény leány bánatára s 
úgyszólván olt kapni öt az atyja sírján — ez nem 
fért össze a lelkiismeretemmel. Utasítottam hát az 
ügyvédet, semminő lépést se tegyen, s hogy az öreg 
molnár temetése az én költségemen történjék.

Végrendelet nélkül halt el. A törvény gondját 
viseli vagyonának, a mig leánya nem jelentkezik; 
a malmot pedig, mely az én tulajdonom volt, át­

adtam az éleiben maradt üzlettársnak, a mi jó 
Uloodynknak. ■

És ezután mit csináltam? Elmentem utazni, mint 
egyike a legszerencsétlenebb embereknek, kik bol­
dogtalanságukat magokkal viszik idegen földekre. 
Bárhova mentem is Európa kontinensén, folyvást 
az a rémes gondolat üldözött, hogy Christel talán 
meg is halt. -

XVIII. FEJEZET.
Három hosszú hónap telt el, midőn egy honfi­

társam, ,a kivel Triesztben találkoztam, uj eszmét 
adott a fejembe. Azt tanácsolta, hogy fordítsak 
hátat Európának s tegyek kísérletet az ujnemü ta­
pasztalatoktól várható hatással.

Hajót béreltem tehát s kivitorlázlam a czivilizált 
világból. Mikor ismét terra firma volt a lábam alatt, 
ott álltam a Csöndes-tengeri szigetek vadredényes 
partján.

Hogy mit szenvedtem, azt még nem mondtam el 
s nem is szándékozom elmondani. Még ha a gya­
korlott iró ékesszólásával tudnám is leírni keservei­
met, valami benső ösztön visszatartana tőle.

Esztendőnél nagyobb idő telt el, mire Trimley 
Deenbe visszatértem s mostoha-anyámat «külföldi 
matrózra» emlékeztető külsőmmel megijesztettem.

Utazásaimban semmi rendet sem tartván, nem 
intézkedhettem az iránt, hogy esetleges leveleimet 
utánam küldjék. Szépen rendben voltak odarakva 
irószobám asztalára.

A második levél, melyet kezembe vettem, Genuá- 
ból érkezett. Kibontottam s láttam, hogy a...

Nem! nem irhatok róla azon a gyalázó néven. 
Hadd nevezzem inkább a Bűnbánónak.

Halálos ágyán irta, vagyis inkább Íratta azt a 
levelet. Egy kis letépett papirszelet volt belecsa­
tolva.

«Olvassa el előbb a papirszeletkét», igy kezdő­
dött a levél. «Mert nekem már nincs annyi időm 
és erőm, hogy mindent megmagyarázzak.»

A szeletke egyik felén e szavakat olvashatám:
«... a Középtengerre nőm egészségi állapota 

végett. Ha Christel nem fél attól, hogy pár hónapot 
a tengeren töltsön ...»

A másik felén egy levélnek a záradéka volt:
«... értettük. Készén van minden. írd meg a na­

pot és az órát s hogy melyik... saerető öcséd 
Stephan Toller.»

Rögtön eszembe jutott a molnár gazdag testvér- 
öcscse, kit Christel akkor éjjel említett, mikor a 
malom előtt legelőször találkoztunk. Annál nagyobb 
kíváncsisággal tértem most vissza a levél olvasá­
sára :

«Ezt az eltépett, papirszeletet a Toller ágya alatt 
találtam, mikor szobájában keresgéltem. Leánya el­
tüntetésével előbb önt, azután pedig — arcza kife­
jezéséről ítélve, mikor faggattam s ő felvilágosítást 
adni vonakodott — őt magát. A mellékelt levéltö­
redékből ön is meg fogja tudni, mint én, hogy a 
Toller ücsesének hajója volt, melyen a Középten­
gerre szándékozott s hogy a molnár irt neki, segí­
tené elő a Christel szökését. A többit elmondhatja 
önnek Christel maga.

Tudom, hogy ön titkos rendőrökkel kísértetett. 
Marseilleban meguntam a dolgot, s a faképnél hagy­
tam embereit. A Középtenger minden kikötőjében 
kérdezősködtem a Toller yachtja után, de semmit 
sem hallhattam felőle. Bizonyosan megváltoztatták 
tervüket s másfelé mentek. E részben ismét Chris- 
telhez utasítom önt.

Visszafelé menet itt Genuában egy ügyes olasz 
orvossal találkoztam, a ki azt mondá, hogy vissza­
adhatja hallásomat, de figyelmeztetett, hogy jelen­
legi egészségi állapotom igen gyönge s ő nem ke­
zeskedik a műtét eredményéről. Én, pillanatig sem 
habozva, azt mondtam neki, hogy csak fogjon hozzá 
a műtéthez. Ölven életet is odaadtam volna a hal­
lás egyheti boldogságáért. Három hétig élveztem 
ezt a boldogságot — életem mégsem veszett hát 
teljesen kárba.

Halálomon vagyok. Hasztalan volna bocsánatát 
kérnem. Magamviselete nagyon is aljas volt ahhoz. 
De jusson eszébe a családi átok, melyet a süket 
ember elszigeteltsége még kárhozatosabbá tett. De 
volt néhány napom, a mikor anyám szelíd termé­
szete iparkodott 1)ennem érvényesülni, és érvénye­
sült is valamennyire. Most elköltözöm anyámhoz. 
Szelleme folyvást velem volt, mióta hallásomat 
visszanyertem. A múlt éjjel azt súgta: «Tedd jóvá 
bűnödet, fiam! Add vissza annak az embernek, aki 
ellen vétettél, azt a nőt, a kit szeret» . . .

Angliában, a hajózási egyesületek egyikében meg­
találtam Stephen Tollernek a czimét, melyet szin­
tén idecsatolok. Magam akartam hozzájok elmenni, 
hogy Chrietelt hazatértekor üdvözöljem. Most már

ön megy el helyettem s látni fogja azt az édes 
arezot, mikor én már a sírban leszek.

Isten vele, Roylake. Az a hideg kéz, mely előbb- 
utóbb mindnyájunkat megérint, már közel van hoz­
zám. Ha másik gazemberrel találkozik, szánja meg 
a Bitang kedvéért.»

Ebben a szenvedő emberben mégis volt hát va­
lami jó, s én hálát adok az égnek, hogy én nem 
csalódtam benne teljesen.

** *
A legelső vonattal útra keltem s megérkeztem a 

Mr. Stephen Toller falusi lakába. De itt még egy 
végső megpróbáltatás várt türelmemre. Christel 
nagybátyjával látogatóban volt a szomszéd gróf­
ságban.

Nagynénje olyan nyájassággal fogadott, a melyet 
soha sem fogok elfeledni.

— Az utóbbi időben észrevettük, mondá beszél­
getés közben, nyájas mosolylyal, — hogy Christel 
szomorkodik, a mi nem is volt nála ritka dolog 
ama válás óta, melyet ön is mélyen érzett... Nem, 
Mr. Roylake, Christel nincs eljegyezve s nem is fog 
férjhez menni soha, hacsak ön meg nem bocsát 
neki... Ah, ön megbocsát, mert szereti!... írni 
akart önnek, mikor hazaérkeztünk után atyja sírját 
meglátogatta. Igazolni akarta szökését. De nem tud­
hattuk, hogy ön hol tartózkodik. Talán szólhatok 
most helyette én?

Azt már tudtam, hogy Lady Rachel miként ipar­
kodott hatni a szegény leány kötelességtudására és 
önbecsülésére. Saját ajkáról hallottam, hogy nem 
bízik magában, ha átengedné magát szive érzésé­
nek. De sikerült eltitkolnia előttem a rettegést, me­
lyet benne a süket ember támasztott s azt a be­
folyást, melylyel atyja volt reá. A molnár úgy 
okoskodott, hogy őt fogják gáncsolni, ha beleegye­
zik, hogy leánya nőül jöjjön hozzám.

Azt fogják mondani, hogy én csináltam ki a 
dolgot, mert pénzére vágytam a vömnek. Az pedig 
nagy szégyen lesz s kárát is fogom vallani.

Ezt irta öcscsének egy Ízben Mrs. Toller, egyéb­
iránt megmutatta nekem az egész levelezést. A mol­
nár, miután néhány szóval említette gazdag öcscsé­
nek azt a kívánságát, hogy hagyjon föl a mestersé­
gével, igy folytatá:

«A mit az én érdekemben vagy hajlandó tenni, 
tedd meg, kérlek, Krisztiért. A szegény leányt ve­
szedelem fenyegeti kétfelől is és kénytelen vagyok

megszöktetni a házból, mintha csempésző volnék, ő 
pedig valami tilos partéka. Nehezemre esik az irás 
— Kriszti majd elmondja a többit. Szívesen foga- 
dod-e, Stephen öcsém, és gondját viselitek? még 
csak azt teszem hozzá, hogy a dolog nagyon 
sürgős.»

Erre felelte aztán az ifjabbik Toller azt. hogy 
hajója épen indulóban van a Középtengerre s a 
Holtviz torkolatánál horgonyt fog vetni. A molnár 
megragadta az eszmét.

Említettem volt, hogy az öreg milyen ravasz kí­
váncsiságot árult el, mikor én a süket embernek 
visszahoztam a kéziratát. Kíváncsisága annyira 
ment, hogy második kulcscsal kinyitotta a lakó 
szekrényét, a melyben az a naplóban említett «bűn­
ügyi elbeszéléseket» tartotta — a többi közt azt a 
szöktetést is, a melyet Lady Rachelnek végrehajtá­
sul ajánlott. És az öreg csakugyan végrehajtotta a 
lakó ellen azt, a mit amaz ő ellene tervezett. A? 
evezők eltüntetése nem fogott ki rajta. A molnár és 
leánya jól ismerték a folyónak minden pontját, s 
ez, valamint Christelnek a bátossága elegendő volt 
ahhoz, hogy evező nélkül vitesse magát lefelé a 
csolnakban, melynek a fenekére feküdt, úgy hogy 
én a takaró-ponyvától nem láthattam. Az ifjabb 
Toller hajójának két legénye a parti fák közt rej­
tőzve kisérte a csolnakot mindaddig, mig az az előre 
kiszámított helyen zátonyra nem jutott. Olt várta 
aztán őket a hajónál egy kiküldött csolnaka. Ők 
eresztették fel a röppentyűt, jelt adva ezzel a mol­
nárnak, hogy semmi baj sem történt, s azután le­
eveztek a folyó torkolatába a hajúhoz.

így szöktette meg az .üreg molnár a saját gyer­
mekét !

A levelek elolvasása után tovább beszélgettem 
Mrs. Tollerrel Christelről.

— Hogy ne kelljen sokáig várnia, mondá a jó 
asszony, — még ma levelet küldök a férjemnek 
lovas legénynyel. Csupán annyit fog mondani Chris­
telnek, hogy ön visszajött Angliába s majd a mi 
házunkban fog vele találkozni. Gyermektelen asz- 
szony vagyok, Mr. Roylake és Christelt úgy szere­
tem, mint tulajdon szülöttemet. A hol (természete­
sen csak külső dolgokban) a javítás, simítás lehető 
volt, gyönyörűségem telt a csiszolásában. Még az 
ön mostoha-anyja és Lady Rachel is el fogják is­
merni, hogy ez a nő méltó arra, hogy Trimley 
Deenben helyét elfoglalja.
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Ssftksaerü felügyelet a fővárosi 
elemi iskolákban.

A szakszerű felügyelői kérdése joggal foglalkoztatja a 
főváros tanügyi köreit. A vélemények, annak daczára, 
hogy a kérdés már hetek óta napirenden van, még min­
dig nagyon szétágaznak. A tanítók közül számosán olcsó 
közhelyekkel suhannak el a fontos kérdés fölött. Kétsé­
get nem szenved, hogy ha minden tanító kifogástalanul 
akarná s tudná kötelességét teljesíteni; ha minden igaz­
gató hozzáértő módon ráérne s birna felügyelni tanító­
testületére, külö-'i szakfelügyelet szüksége nem volna na­
gyon sürgős. Még akkor is legalább hasznos volna, ha 
szakfelügvelők egységes irányt adnának fővárosi elemi 
oktatásunknak. De hogy a fentebbi különben ideális föl­
tételek nálunk távolról sincsenek megvalósítva, legjobban 
mulatja, hogy a legkiválóbb tanítók maguk sürgetik a 
szakszeri! felügyeletet. Csak Sretvizer Lajosnak ép lapunk­
ban megjelent czikkére utalunk, mely nézetünk szerint 
a kérdést teljesen eldöntötte. Ugyané szempontból ma is 
közöljük egy kiváló tanító felszólalását, hogy a kérdésre 
továbbra is a figyelmet fölhívjuk s a nézetek megálla­
podását elősegítsük.

Fővárosunk ama szerencsés helyzetben van, hogy 
erős nemzeti jellegi!, jól szervezett és jó sikert felmu­
tató iskolái lehetnének. Az 1868. 38. t. ez. nagy előjo­
gokkal ruházza fel a fővárost. Tagadhallan, hogy Buda­
pest sok évtized mulasztását rövid idő alatt helyre ütötte; 
sokat költ iskolai czélokva: de a siker nem, felel 
meg egészen az áldozatoknak. Van-e valaki, aki 
ezen állításunkat megczáfolni tudná? Talán a fővá­
rosi kir. tanfelügyelő, ki minden 3 évben egyszer 
kopogtat be egy negyedórára valamely osztályba ? 
Nem neki akarjuk ezt hibául betudni. Egy ember nem 
elégséges Budapest összes iskoláinak szakszerű fel­
ügyeletére. Vagy tán az iskolaszékek? hisz nekik 
nem is hivatásuk szakszerű felügyeletet gyakorolni. 
A fővárosi iskolaszék sokkal kevesebb jog- és hatás­
körrel bir, mint bármely falusi vagy kisvárosi iskolaszék 
és utóvégre nem is épen azért alakul, mert az iskola- 
ügyet hordaná szivén. Követválasztás utóhangja az isko­
laszéki választás.

Vagy talán a népiskolai igazgaiólanitók a szakszeri! 
felügyelők ? Ezt a szomorú fejezetét Budapest főváros 
tanügyi történetének nem akarjuk tárgyalni — de annyit 
megjegyziink, hogy az igazgaiólanitók választásánál már 
dokumentálja a tanács, hogy nem számit mindig az igaz- 
gatólanitónál szakszeri! ismeretekre. A kiben pedig szak­
szerű ismeret nincs, az nem is gyakorolhat szakszerű 
felügyeletet.

Így mozog szépecskén a fővárosi tanügy kereke min­
den szakszeri! felügyelet nélkül. A tömérdek pénz meg- 
ßzavaztatik, kiadatik és a középiskolai tanárok tömhetik 
a hézagokat, miket az elemi iskola hagyott. Talán nem 
is hinné a fővárosi tanügyi referens, hogy a közép isko­
lákban még az egyszeregy betanításával kell a tanárnak 
foglalkoznia; vagy hogy a fővárosi gyermekek oly ügyet­
lenek, hogy még a vonalzót sem tudják kezelni.

Bécs fővárosa az állami felügyeleten kívül maga ere­
jéből tart fenn kerületi iskolafelügyelőket, igy van ez más 
nagy városokban is. Reméljük, hogy igy lesz majd ná­
lunk is. Négy, szakszerűen képzett ember, kiknek kizá­
rólagos hivatásuk volna a fővárosi iskolákat látogatni, 
a gyenge tanítókat útbaigazítani, az erőseket további 
munkára buzdítani: uj életet öntene a főváros tanügyébe, 
melynek üdvös hatását az egész ország megérezné, x.

TANÜGYI HÍREK.
— Az nj glmn. tanterv folytán szükségei átmeneti

íntézkedéeok tárgyában a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter folyó évi 11,244. sz. alatt a következő rende­
letet intézte a tanker, főigazgatókhoz: A folyó évi 8619. 
sz. a. kelt rendeletemmel kibocsátott gimnáziumi tanterv 
a földrajz anyagát olyképen osztja el, hogy az I. osz­
tályra egész üurópa, a II. osztályra a többi világrész 
jut. Minthogy a meglevő és gimnáziumi használatra en­
gedélyezett földrajzi tankönyvekben ez anyag másképen 
van lelosztva, miheztartás végett értesítse nagyságod a 
kerületbeli gimnáziumok tanártestületeit, hogy addig is,

EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP, ÁPRILIS 3.
inig ezen uj beosztásnak s a vele járó módszeres 
követelményeknek megfelelő tankönyvek engedélyez­
tetni fognak, az 1. és II. osztálybeli tanulók 
az illető intézeteknél eddig használt tankönyvek­
nek mindkét osztályra szóló részeit lesznek köte­
lesek megszerezni és a tantervnek megfelelőleg egy­
más mellett használni. A földrajz tanárainak te­
gye szoros kötelességükké, hogy a mennyiben ezen uj 
beosztás a meglevő tankönyvekre való alkalmazás köz­
ben nehézségekre adna alkalmat, e nehézségeknek előre 
látó gondoskodással vegyék elejét, még pedig úgy, hogy 
tanító eljárásuk helyessége érdekében előlegesen és nagy 
gonddal hasonlítsák össze a tantervet és utasításokat a 
tankönyvekkel, hogy aztán a tanulóknak a használatra 
nézve a kellő részletes útbaigazítást megadhassák. Ha a 
jövő tanévig uj, s a tanterv szerint készült földrajzi tan­
könyvek fognak megjelenni, ezekről a főigazgatóság sür­
gősen értesitteíni fog, s ez esetben a jövő tanévvel az 
1. osztályban ily könyvek, a H-ikban ellenben természe­
tesen még a régiek lesznek használandók. Egyúttal fel­
hívom nagyságodat arra is, hogy a tantervi átmenetre 
nézve a szükséges intézkedéseket tegye meg. Ezen átme­
net csak a következőkre terjed ki. A földrajz a jövő 
tanévben a második osztályban, a mathematika a hete­
dik osztályban, a rajzoló geometria a negyedik osztály­
ban még a régi tanterv szerint tanítandó, s ezzel az 
átmenet a módosított tantervre nézve be lesz fejezve. 
Szemben azzal, hogy némely gimnáziumban Magyaror­
szág politikai földrajzát a harmadik osztályban a törté­
nelemmel párhuzamosan külön órában tanították, meg 
kell jegyeznem, hogy ezentúl a tanév elejétől kezdve 
körülbelül márczius haváig heti 4 órában egyfolytában 
a magyarok történelme tanítandó, s csakis ennek befe­
jezése után tárgyalandó ugyancsak heti 4 órában az 
osztrák-magyar monarchia politikai földrajza, mint a 
mely a történeti fejlődésnek geográfiái tekintetben léte­
sült mai eredményét mutatja ífieg. Budapesten, 1887. 
évi márczius hó 15-én. Trefort.

— Trefort éa az Irodalom. A közoktatásügyi mi­
niszter a következő rendeletet intézte valamennyi kir. 
tanfelügyelőhöz és kir. tankerületi főigazgatóhoz: Már 
ismételve hangsúlyoztam, hogy nemzeti vagyonosodásunk 
érdekében minden eszközt fel kell használnunk, melylyel 
a hazai ipart és kereskedelmet támogathatjuk, Ezen czél 
után való törekvésben egy tényezőt sem szabad figyel­
men kívül hagyni, bármily kicsinynek is látszassák első 
pillanatra a haszon, melyet a hazai iparnak és kereske­
delemnek hoz. Örömmel tapasztaltam ugyan, hogy az e 
tárgyban kiadott rendeleleimnek nagy részt volt a kí­
vánt hatásuk; mindazonáltal sajnálattal látom, hogy 
egyesek — talán előítéletből, talán közönyből — még 
mindig elzárkóznak közgazdasági érdekünknek ezen leg­
elemibb követelménye elől, s a külföldi ipar és keres­
kedelemnek indokolatlan előnyben részesítése által a 
nemzet érdekén sérelmet ejtenek. Újabban a magyar 
könyvkereskedők egylete emelt panaszt a miatt, hogy 
nemcsak a társadalom egyes kiváló osztályai, hanem ál­
lami és más jellegű nyilvános intézetek is könyvszükség­
leteiket a hazai könyvárusok kikerülésével, közvetlenül a 
külföldről szerzik be, mi állal a magyar könyvkereskedés 
s közvetve az ország, évenkint 2—300,000 forint veszteséget 
szenved. Minthogy itt oly áruezikkrül van szó, melyet a 
hazai könyvkereskedő ép oly minőségben és ugyanazon 
feltételek mellett szállít, mint a külföldi közvetítő; mint­
hogy továbbá a hazai könyvkereskedőkben nemcsak ez 
az osztály, hanem a nemzeti és tudományos irodalom 
is sujlatik, melynek fejlődésének egyik fényes kelléke a 
kiadók vagyonosodása: — azért szükségesnek látom a 
Czimet felhívni, miszerint a felügyelete alatt álló állami, 
államilag segélyezett és községi összes tanintézetek igaz­
gatóinak hagyja meg, hogy az intézet összes könyvszük­
ségletét, tehát a külföldi müveket is. egyes régi és ritka 
könyvek kivételével, a mennyiben ez eddig nem történt 
volna, jövőben kizárólag hazai könyvárusoktól szerezzék 
be. Megjegyzem, hogy egyidejűleg a kebelbeli számvi- 
vőségel utasítottam, miszerint az 1887/88. tanévtől 
kezdve a számadások átvizsgálása alkalmával a kül­
földi könyvkereskedők által kiállított számlákat utasítsa 
vissza. Kelt Budapesten, 1887. évi márczius hó 10-kén. 
Trefort, s. k.

— Az oraz. ktafledóvó-egyeaülct költségvetése 
erejéig a társadalmi utón létrejött kisdedóvó-intézetek- 
nek, a következő feltételek mellett nyújt segélyt: 1. Az 
intézetet fenntartó egyesületnek hatóságilag igazolni kell 
az illető kisdedóvó-intézet létezését és életképességét; ez 
utóbbit az évenkint felvett kisdedek létszáma igazolja.

2. Hatóságilag vagy az illető kerületi tanfelügyelő által 
kell a segélyt kérő egyesületnek igazolnia azt is, hogy 
a segélyzendő intézetben a nevelés magyar nyelven foly 
s hogy a kisdedóvó-intézet okleveles óvónő, a menedék­
ház képesített dajka által van vezetve. 3. Az egyesület­
nek mellékelnie kell hatóságilag láttamozott költségveté­
sét ; miután ez igazolja a segélyezés szükséges voltát. 4. 
Azok az egyesületek, melyek már korábbi években segélyt 
nyertek, kötelesek a megelőző év számadását is, az egyesü­
let tiszti kara által igazolva benyújtani. 5. Az «Orszá­
gos Kisdedóvó-Egyesület» csak évről-évre nyújt segélyt, 
a mutatkozó szükség árányáhóz képest, ti. Az egyesület 
által évenként nyújtott segély egy intézet részére 3—4 
éven túl csak azon esetben szokott megszavaztatni, ha 
azt rendkívüli szükség, vagy azon kilátás igazolja, hogy 
az illető intézet egy-két év alatt segély nélkül is élet­
képessé fog válni. 7. Ujjan nyílt intézetek fölszerelési 
vagy módszertani eszközökben nyújtandó segélyre is 
számíthatnak.

— Kolozsvár elemi oktatásügyi állapota. Mél­
tán érdekelhet bennünket c vezérszerepre hivatott város 
oktatásügye, melyet annál szívesebben ismertetünk, mert 
e város szerepéhez mérve halad s emelkedik. 34 elemi 
tanintézet van Kolozsvárt, melyek közül 17 1868 óta 
keletkezett. A tankötelesek száma a múlt évben 3035 
volt, mindennapi 2330, ismétlő 705. Az összes tanköte­
lesek közül mindennapi iskolába járt 2222, ismétlőbe 
532; 10 százalék nem járt iskolába, ami még mindig ked­
vezőbb viszony, mint a fővárosban. A tantermek nagy 
része zsúfolásig megtelt. A tanítók összes száma 86, 
ezek közt tisztán elemi 50, úgy, hogy egy-egy tanítóra 
több mint 60 tanuló esik, a mi a legnagyobb mértékben 
kárára van a tanításnak. Föltehető a buzgó hatóságtól, 
úgy szintén a felekezeteklől, hogy a még fennálló bajo­
kon iparkodnak majd segíteni.

— A Jászóvári prémontrel kanonokrend ez évre 
szóló beküldött névtárából közöljük a következő adato­
kat. A rend feje Kaczvinszky Viktor prépost-prelátus. 
A, tagok összes száma 87, kik közül 1 prépost-prelátus, 
74 áldozó pap, 9 egyszerű fogadalmat telt növendék és 
4 novicius, theologusokat tanít 5, gimnáziumban tanít 
39, lelkipászlorkodással foglalkozik 12, konviktusi elöl­
járó 4, rendi hivatalt visel 11. Theologiaé doktor 2, 
philos. doctor 7. 1848 előtt tanárképesitö vizsgálatot 
t-tt akadémiai tanulmányokból 2, gimnáziumi tanulmá­
nyokból 8, az újabb rendszer szerint telt vizsgálatot 31. 
A rend vezetése alatt álló theologiai és tanárképző in­
tézet 1, ebben hallgató 10; főgimnázium 3, ebben ta­
nuló 1176; konviktus 1, ebben növendék 30; plébánia 
12, fiókközség és egyéb csatolt rész 53, ezekben róm. 
kath. lakos 10.848, iskolás gyermek 1527; templom és 
kápolna 23; országos levéltár 2; a rend a kegyurasága 
alá tartozó hitközség 15.

TANÜGYI IRODALOM,
— Országos középiskolai tanáregyesületi köz­

löny. Az áprilisi füzet gazdag tartalommal jelent meg. 
Négy értekezés foglalkozik a középiskolai oktatás fontos 
kérdéseivel. Dr. Márki Sándor Fenyvessy Ferencz or­
szággyűlési beszédjére reflektálva, a képzőművészeti ok­
tatásról értekezik s történelmi szertárak alapításának 
fontosságát fejtegeti. Endrei Árpád vegyesajku közép­
iskoláink tankönyveiről szól, tapasztalatai alapján kimu­
tatván, mikép legyenek e könyvek szerkesztve. Varga 
Ottó czikke a földrajz tanításáról a gimnázium alsó osz­
tályaiban szól. Sulcz Endre észrevételeket tesz az 
érettségi vizsgálati utasításokra; visszásnak találja, hogy 
a Vili. osztály éve az érettségi vizsgálat terminusainál 
fogva négy héttel megrövidül. Nem veszi tekintetbe, 
hogy lehet a tanítást folytatni az osztályvizsgálat idején 
túl is. — Az irodalmi rovatban Szinnyei olvasókönyve 
s Heller fizikája van ismertetve, azonkívül néhány né­
met tankönyv. A Közokt. Szemle az újabb küzépisk. 
mozzanatokat tárgyalja, az egyesületi rovat gazdag, mint 
rendesen; a legtöbb vidéki kör komolyan fogja föl fel­
adatát s immár számot tesz középiskolai oktatásunk 
tényezői közt.

— Magyar Paed. Szemle VIII. kötet 4. füzet. Tar­
talma : A nevelés-oktatástan a tudományosság legmaga­
sabb fokán, irta Rill József. A czikk csak keret Fel­
méri Lajos életrajzához, irodalmi működésének ismer­
tetéséhez. A füzethez Felméri arczképc is van csatolva. 
Egyéb czikkek : Jutalmazás és büntetés Szaák Lujzá­
tól. A «Schoolmaster» a japáni oktatásügyről Vclösy 
Lipóttól. Magasztos pályán lenézett napszámosok Pozso-

gár Gyulától. A füzet kisebb közleményei figyelemmel 
kisérik a tanügy újabb mozzanatait.

— Család és Iskola XIII. évf. 6. sz. Tartalma : 
Kolozsvár elemi oktatásügyi állapota Kozma Ferencz- 
től. Az irás-olvasás elügyakorlalai kérdéséhez. A szem­
lében angol s franczia iskolaügyi viszonyok; az Írod. 
rovatban Győrffy könyveinek ismertetése.

— Néptanoda XX. évf. 13. sz. Tart. A közszellem 
az iskolában, irta di Bignio Emilia. A bot az iskolában 
Völgységitöl. A táplálkozásról dr. Kornis-tói. Sebesztha 
neveíéstani müvének ismertetése Oriontól.

— Népnevelők Lapja XXII. évf. 12. 13. sz. A 
magyar nyelv tanítása a tanítói póttanfolyamokon Kele­
titől. Milyen volt a népoktatásügy azelőtt száz évvel 
Budán, érdekes történeti kép Péterfy Sándortól, ki ezzel 
kapcsolatban azt az eszmét pendíti meg, hogy minden 
iskola vezessen rendszeresen iskolai krónikát. A szak­
felügyelet kérdéséhez Kundráb Jánostól. Erkölcslanitás, 
irta 6. L. Van-e szükség szakszerű felügyeletre Soltész 
Kálmántól.

— Iskolai Bzemle. VII. évf. 6. sz. A biblia ismer­
tetése a gimnázium I. és II. osztályában az ev. ref. nö­
vendékekkel. Kiss Józseftől. A közokt. költségvetési 
vita a képviselöházban. Hirschler (Szarvasi) Arnold az 
isk. takarékpénztárakról szóló müvének ismertetése. A 
tárczában: Miért s hogyan kell népszerűbbé tenni ha­
zánkban az isk. takarékpénztárak intézményéi.

— Kiadedüevelés. Szerk. Dömötör Géza. E folyó­
iratnak 16. évfolyama indul meg s az uj évfolyam ed­
dig megjelent számai újra bizonyítják, hogy a szakköz­
löny kitünően megfelel rendeltetésének. Találunk bennük 
tanulságos fejtegetéseket Ember Jánostól, Tóthfalussy 
Bélától, egy uj rovatot: Közegészségi rész Brocskó 
Lajostól; maga a szerkesztő számos czikkel gyarapítja 
lapját, úgyszintén P. Szathmáry Károly.

— A beszélő alketnémák nyelvtanítása módszer­
tani tanulmány irta Pivár Ignácz, kegyesrendi áldozár, 
siketnéma intézeti hitoktató. Megjelent Váczon. A mü 
tartalma nem felel meg egészen ezimének, nem a nyelv, 
hanem a nyelvtan tanításáról van benne szó. A szerző 
számos példával világítja meg módszerét, nem ád a do­
log természeténél fogva tankönyvet, de hasznavehető 
utasítást a nyelvtan tanítására. Minthogy a szerző ta­
pasztalás alapján fejti ki utasításait, mindazok kik a 
siketnémák tanításának nemes de nehéz munkájával fog­
lalkoznak, jó hasznát fogják venni a füzetnek, melyet 
Mayer Sándor Váczon igen szépen állított ki. Örülünk, 
hogy vidéki nyomdából is ily csinos termékek kerülnek ki.

— Analízis. Bevezetés a mathematika rendszerébe. 
A magyar tudományos akadémia megbízásából irta Kö­
nig Gyula. Első kötet. Kiadja az Eggenberger-féle 
könyvkereskedés, Mathematikai irodalmunk olyan sze­
gény, hogy egész hazai mathematikus közönségünk 
örömmel üdvözölheti a nagy munkát, melynek első kö­
tete a napokban hagyta el a sajtót. Mig a külföldön 
igen élénk az élet a mathematikai tudományok terén, 
addig nálunk csak gyéren jelenik meg egy-egy mathe­
matikai dolgozat. Igaz, hogy a külföldön is inkább a fo­
lyóiratokban fejük ki a mathematikai munkásság, de ép 
e miatt az önálló müvek különös fontossága annál nyil­
vánvalóbbá lesz. Amaz óriási haladásban ngyanis, 
mely a mathematikai tudományok minden ágában 
nyilvánul, megálló pontoknak kell lenniük, a melyeken 
az eddigi haladás összefoglaló áttekintésével a további 
fejlődés alapja megvetlessék. A nagy munka, melynek 
megírására e kitűnő tudósunk vállalkozott, hivatva lesz 
arra, hogy a mathematikai tudományok terén egész a 
legújabb időkig felmerült legfontosabb irányokkal meg­
ismertessen és a részletes tanulmányozásra elökészitsen. 
A munka jellemzésére szolgáljon azon egy megjegyzés, 
hogy felölel mindent, a mi újabb időben a feldolgozott 
anyagra vonatkozólag alkalmazható volt, a nélkül, hogy 
szem elöl tévesztené a könyv igazi czélját, az analízis 
fogalmainak pontos megállapítását, a mennyire az 
végső részletekbe menő tárgyalások nélkül lehetséges. 
König könyve az analízis alapfogalmainak olyan tüze­
tes és pontos tárgyalását adja, hogy az egész mathema­
tikai irodalomban erre alig akad példa. A könyv ennek 
daczára nem olyan, mint a régi analízisek voltak, hogy 
a mechanizmus elfedné a dolog lényegét, sőt ellenkező­
leg, egy kissé iskolázott mathematikus a könyv legna­
gyobb részét minden utánszámitás nélkül olvashatja, 
hogy úgy mondjam, a czeruzát bátran félre teheti. Az első 
ivekről már a múlt évben szóltunk egyetmást, most 
csak röviden el akarjuk mondani az egész mü tartalmá­
nak főbb pontjait. Rövid bevezetés után az algebrai

műveleteket pontosan megállapítja és az egész szám 
fogalmából a negativ és tört szám fogalmát állapítja 
meg oly módon, mely a szerző önálló alkotása. Az ele­
meknek e nehéz kérdését rendszeresen tárgyalja. 
A komplex számokhoz és az irracziónális számok­
hoz szintén igen érdekesen vezet át bennünket. Az 
átmenet a számok osztályozásával történik, a mi épp 
oly filozofikus, mint a minő szép mathematikai rendsze­
rességet tüntet fel. Az irracziónális számokat az u. n. 
szabályos számsorozatokkal definiálja olyanféle módon, 
a mint azt Weierstrass nyomán szokták tenni, de min­
denütt a vezető szempontok kidomboritásával. A kör és 
szögmérési számokat az analízis keretén belül értelmezi, 
valamint általában teljesen távol tartja a geometriai 
szempontokat az egész tárgyalás folyamán a fogalmak 
megállapításától. De nem mulasztja el az átlátszóság 
végett a geometriai megvilágítást. A számfogalom foly­
tonos kibővítésével a komplex szám, az algebrai szám 
és a transcendens szám fogalmát állapítja meg. — A 
negyedik szakaszban a végtelen müveletsorozatokat tár­
gyalja a maga nemében páratlan szigorúsággal, igen nagy­
számú példával megvilágítva a viszonyokat. Nem bocsát­
kozik olyan aprólékos vizsgálatokba, mint azt legtöbb régt 
analízis teszi, csakis a legfontosabb elvi vizsgálatokat tár­
gyalja. A függelékben a közönséges algebrai tárgyalásokat 
egészíti ki, a kapcsoláslannal és a determinánsok elméle­
tével foglalkozik. Eddig terjed az első rész. A szám fo­
galmának olyan tudományos és rendszeres megállapítá­
sát adja, az egységes filozófiai és mathematikai vezér­
eszme oly élesen domborodik ki, helvenkint oly ügyes 
mathematikai fejtegetésekkel világítja meg a viszonyokat 
és mindenütt oly természetes, mesterkéletlen a gondo­
latmenet, oly egyszerűek a számításai, hogy büszkeség­
gel tekinthetünk e magyar munkára. A második rész az 
Elemi függvénytan. Itt még sokkal több nehézséggel 
kellett küzdenie szerzőnek, mint az első részben, mert a 
függvénytan fogalmai igee gyakran csak nehezen köze­
líthetők meg. A természetes „utat követi. Előbb ma­
gáról a változóról szól. A változóról rendesen nem 
szoktak beszélni, pedig maguk azon értékek, a melyek 
egy vagy több mént, mint hozzátartozó függvényértékel 
rendelünk, együttesen olyan összességet alkotnak, olyan 
tartományt, mást ő nevezi, melynek igen sok, a függvény 
vizsgálatába alapvető jelentősége van. A fiiggvényjfogalmát 
pontosan megállapítja és előzetesen osztályozza. Különösen 
érdekes a függvények folytonosságáról szóló'tárgyalás, a hol 
a szakadásokat mivoltuk szerint osztályozza, a folytonos­
ságnak kriterionjait szolgáltatja és a geometriai ábrázo­
lásnak igazi értelmét kifejti, a mint azt Klein tette. A 
nyert alapfogalmak könnyen átvezetnek a differeneziál- 
hányados értelmezéséhez, a differencziálhatóság fogal­
mához. A következő két szakasz a legközönségesebb 
függvények difíerencziálhányadosainak képzésére tanít. A 
számítások igen egyszerűek és átlátszók. Tárgyalja 
továbbá a véges Taylor-féle sor segítségével a határo­
zatlan alakokat és a szélső értékeket (maximum és mi­
nimum). Ez utóbbi olyan szigorúsággal van keresztül 
vive, hogy a közönséges menettől lényegesen eltér. Nem 
mulasztja el a talált eredményeket a geometriában 
alkalmazni, ámbár a részletes geometriai alkalmazást 
későbbre hagyta. Az utolsó szakasápm az elemi függ­
vényeket tárgyalja részletesen és pedig első sorban a raczio- 
nális függvényeket, a hol az egyenletek elméletének főbb 
pontjait adja elő, az egyenlet gyökeinek szétválasztását, a 
Sturm-féle tételt és Horner módját a megközelítő megoldás­
nak. A soralakban adott függvények alaptulajdonságaiban 
az újabb analízis legfinomabb megkülönböztetéseit tár­
gyalja és részletesen ismerteti a Weierstrass által adott 
példát a folytonos és nem differencziálható függvényre. 
Befejezi ez első kötetei az elemi függvények soralakba 
fejtésével, illetve azon vizsgálatokkal, melyek e függvé­
nyeket egész általánosságukban definiálják. Azok, a kik 
a mathematika rendszerén gyorsan akarnak áthaladni, 
hogy mielőbb közönséges, praktikus alkalmazásokhoz 
jussanak, nem lesznek megelégedve teljesen a munká­
val, mert igy magában a mathematikai gondolkozásban 
megteremtheti ugyan a kellő járatosságot, de számítási 
ügyességet nem nyújt: de a kiket filozófiai érdeklődés 
vezet, vagy a kik mathematikai ismereteiket be akarják 
tetőzni a fogalmak pontos'megállapitásával, hogy azután 
a tudomány jelenlegi haladásával lépést tarthassanak : 
azok nagy örömmel üdvözük a könyvet és nagy remé­
nyeket kötnek a teljes munkához! A munka kiállítása 
díszére válik a Frankün-társulatnak, a mi annál inkább 
érdemel különös említést, mert mathematikai munkánál 
a kiállításnak igen nagy fontossága van. b. m.

Christel, midőn másnap megjött, a parkban egy­
szerre csak elvesztette nagybátyját s egy lugasban 
hirtelen más valaki állott elibe. Hogy ez a valaki 
mit mondott neki, s mi volt a párbeszéd eredménye, 
az sejthető, ha fölemlítek egy jelentős mozzanatot: 
Özvegy Mrs. Roylake letelte a Trimley Deen kastély 
háziasszonyi tisztjét.

— Vége. —

DONNA PERFECTA.
- SPANYOL REGÉNY. - y

Irta: PEREZ CALDOS.
MÁSODIK KÖTET.

Miután Pinzon egy ideig a házban lakott, udva­
rolni kezdett Rosarionak. Az üzenetek és levelek 
közvetítőjéül pénzért megnyerte Librada szolgálót. 
Rosario nem mutatta, hogy ezért haragszik, sőt 
ellenkezőleg örömmel fogadta a dolgot, s ily módon 
telt el néhány nap. Ma estére, mondá a szolgáló, 
Rosario és Pinzon találkozást tűztek ki ez utóbbi 
lakásának ablakánál, mely a kertre nyílik. E ter­
vükbe beavatták a szolgálót is s rávették, hogy bi­
zonyos pénzösszegért összejövetelük alkalmával őr­
ködjék. A megállapodáshoz képest Pinzon a szokott 
órában távozott hazulról, hogy 9 órakor titkon 
visszatérjen, Rosarioval találkozni, később aztán a 
házat titkon ismét elhagyja s a szokott hazatérési 
idejében aztán ismét minden titkolódzás nélkül 
visszatérjen. így történt. Librada várta Pinzonl, ki 
a megállapított időben köpenyébe erősen beburko- 
lódzva, a nélkül, hogy egy szót is szólt volna, szo­
bájába ment, a kisasszony pedig ugyanekkor lejött 
a kertbe. Ez idő alatt Librada a folyosón őrködött, 
hogy Pinzont értesítse, ha veszély közeledik; egy 
óra múlva a katona, ismét szorosan beburkolódzva 
köpenyébe szótlanul eltávozott.
, Midőn a szolgáló e vallomást bevégezte, azt kérdé 
tőle a pap:

— Bizonyos vagy benne, hogy Sennor Pinzon volt 
az. a ki jött és ismét elment?

A leány nagyot bámult e kérdésre és nem 
felelt.

A Sennora dühöngött haragjában.
— Láttad az arczát?
— De hát ki lett volna más? felelt a leány. Bi­

zonyos vagyok benne, hogy az volt. Egyenest a 
szobájába ment és .,. nagyon jól tudta az utat.

— Sajátságos, mondá a pap. Hiszen a házban 
lakik és nem volt szüksége ilyen átöltözésre . . . 
Mondhatta volna, hogy rosszul érzi magát s ide­
haza maradhatott volna ... Nem gondolja ön is ezt, 
Sennora?

— Librada, kiáltott fel ez a legnagyobb harag­
gal, esküszöm a megváltóra, hogy érdemlett bünte­
tésed el nem marad. Összekulcsolta kezét, miköz­
ben körmei nyomán majdnem a vér sarjadt ki uj- 
jaiból.

— Sennor Don Innoceneio, kiáltott fel ismét két­
ségbeesve. Meg kell halnunk !... Nem segít semmi, 
meg kell halnunk. S jajgatva sírni kezdett.

— Bátorság, kedves barátnőm! inlé a pap. Ösz- 
sze kell szednünk magunkat, bátorság és nagy bi­
zalom !

Bizalom! mondá a nő zokogva. Ah, bizalmam 
végtelen aziránt, hogy e dolognak mégis csak jól 
kell végződnie.

— Az enyém nem olyan nagy... felelt a pap. 
De majd meglássuk.

XXIV.

A vallomás.
Rosario a legszomovubb állapotban jutott szobá­

jába. Könnyei kiapadtak, nyugalmat és vigasztalást 
nem találhatott; szétzúzott szivét a fájdalom mint 
hideg szél fúrta át. A késő éjjel térdre borult szo­
bájában, kezeit összekulcsolva, meztelen lábával a 
padlón, égő homlokával az ágyra támaszkodva, igy 
pihegett ott a sötétben egyedül, süket csöndes­
ségben. -1 ...

Övakodott a legkisebb zörejtől, ne hogy anyjá­
nak figyelmét fölkeltse, ki a mellékszobában aludt 
vagy aludni látszott. Izgatott leikével az' éghez for­
dult s gondolatai a következő formát öltötték:

— Mindenható isten, mért nem tudtam máskor 
hazudni s mért tudok most? A tettetéshez mért 
nem érleltem máskor, a mihez most oly jól értek? 
Becstelen leány vagyok-e tehát ? ... A mit érzek s 
a mi velem történt, oly mély bukás-e, hogy abból 
többé föl nem kelhetek? Megszüntetne jó és be­
csületes lenni? Nem ismerek többó magamra. Én 
vagvok-e vagy más valaki, a ki itt térdel . .! Mily 
rettenetes dolgok ily kevés idő alatt! Mily tömérdek 
izgalom ! .. . Uram isten, halld meg szavamat. 
Vagy arra vagyok tán kárhoztatva, hogy örökké 
éljek, a nélkül, hogy megliallgattatnám ? .. . Jó va- 
vagyok; senki sem fog az ellenkezőről meggyőzni. 
Talán gonoszság szeretni, végtelenül szerelni! . . . 
De nem, semmi illúzió, semmi .ünámitás! Rosszabb 
vagyok a legrosszabb asszonynál a földön . . . Lel- 
kemet kígyó marja és megmérgezi szivemet... Mi 
az, a mit érzek ? Miért nem ölsz meg istenem ? 
Miért nem sülvesztesz el örökre a kárhozatba . . . 
Rettenetes, de bevallom előtted, csak előtted, csak 
előtted vallom be, mert a papnak sem merném, 
hogy utálom a tulajdon anyámat. Mitől van ez? 
Meg nem magyarázhatom. Ö nem szólt soha egy 
szót sem anyám ellen. Nem tudom, mitől van ez... 
Mily rósz vagyok! Az ördög erőt vett rajtam. Uram, 
jöjj segítségemre, mert a saját erőmmel le nem 
győzhetem!... Valami belső erő elűz e házból... 
futni akarok, menekülni innét. Ha ő el . nem visz, 
magam megyek utána el . . . Mily isteni üröm és 
mély ördögi kin olvad össze lelkemben! Uram, te­
remtőm! világosíts meg. Én csupán csak szeretni 
akarok. Ily kínokra, melyek szivemet fölemésztik, 
nem termettem. Nem termettem arra, hogy színlel­
jek, hazudjam . . . Ah, mi boldogság lenne min­
denkit kibékíteni, mindenkit szeretni, tisztelni!...

Végre elszenderült. Képzelete egy zavaros álom­
ban ismételt mindent, a mit azon este tett, eltor­
zítva, de a fődologban nem változtatva meg semmit, 
Hallotta, midőn a székesegyház órája kilenczet ütött. 
Ürömmel látta, hogy a vén szolgáló elaludt; aztán 
kiment csendesen a szobából, lement a lépcsőn, 
minden fokon megállván, meggyőződendő, hogy zö­
rejt nem csinál. Aztán lement a kertbe; benézett 
az ebédlő üveg ajtaján. Látta ott anyját, ki háttal 
volt leié fordulva, mellette ült a pap, kinek arezéle 
csodálatos módon megváltozott. Orra hosszabbra 
vált s egész teste egy hihetetlen alakú fekete ma­
dáréhoz hasonlított. Vele szemben állt Caballuco, 
inkább sárkányhoz, mint emberhez hasonlítva. Zöld 
szemei mint k£t domború üvegü lámpa világítottak, 
Rosario reszketett azoktól, valamint ez állatnak ha­
talmas alakjától. Lykurgus bátya, meg a másik há­
rom szintén groteszk alakokká változtak, élénken

emlékeztetve a vásárokon látható porezellán ba­
bákra.

Rosario eltávozott e barátságtalan gyülekezettől 
s remegve tovább ment... Félelme azonban csak­
hamar eloszlott. Azon szoba ablakában, hol Pinzon 
lakott, egy kék egyenruhás alak jelent meg s mi­
dőn ü oda ment az ablakhoz, egyszerre csak érezte, 
hogy két kar, mint a tollat fölemeli s gyorsan be­
veszi a szobába. Egyszerre azonban hatalmas dur­
ranás dördült el, meiy a házat alapjában megrázta. 
Egyikük sem tudta, mi volt az, reszkettek és hall­
gattak. Ez volt az a perez, midőn Ramos az ebédlő­
ben az asztalt összetörte.

XXV.
Váratlan események.

A színhely változik. Egy szép, világos, derült, 
kényelmes szobát látunk. A padlót parafa szőnyeg 
borítja s a fehér falakon néhány szép szentkép, s 
néhány kétes művészi értékű metszvény látható. 
Az ó mahagóni bútorokon meglátszik, hogy minden 
szombaton újra szorgosan megtisztittatnak. Az ol­
tár, mely a házi isteni tisztelet végzésére szolgált 
gyönyörű fehér és kék ruhás szent szűz kép­
pel s ezer félig szent félig profán aprósággal van 
borítva. Vannak ott gyöngyökből kirakott képecskék, 
szentelt víztartó, óratartó agnus deivel, egy pálmaág 
virág vasárnapról, s néhány virágcserép szagtalan 
művészi virágokkal.

Egy nagy tülgyfaszekrényben van elhelyezve a 
könyvtár, tele a latin elassicusok diszkütésü példá­
nyaival.

Két asszony lépett a szobába. Még igen korán 
volt ugyan, de Űrhajósában korán kelnek az embe­
rek. A madarak énekellek a kalitkákban, a templo­
mokban misére harangoztak s a kecskék, melyeket 
épen megfejtek, vígan rázták csengetyüiket.

A két hölgy épen a miséről jött. Mind a kettő 
fekete ruhát visel, imakönyveiket jobb kezükben tart­
ják s az olvasó ujjaikra van tekerve.

— Bátyádnak mindjárt jönni kell, mondá az 
egyik; akkor hagytuk el, a midőn a miséhez hozzá 
fogott, de ő gyorsan olvassa s most már a sekrestyé­
ben lesz s veti le a misemondó ruhát. Szerettem 
volna a misét tőle végig hallgatni, de ma igen fá­
radságos napom lesz.

Én ma csak a mester úrtól hallottam a mi­
sét, a ki az egészet egy lélekzet alatUelfuja, felelt 
a másik; s azt hiszem, hogy a mise nem is igen 
vált hasznomra, mert gondolataim mindig azon 
szörnyű dolgokkal foglalkoztak, a melyek itt tör­
ténnek.

Hogy, *s lehetne máskép !... De türelemmel 
kell lennünk ... Majd meghalljuk, mit tanácsol a 
bátyád.
„ —* Ah, kiáltott a másik mély sóhajtással, vérem 
forr!

Az isten meg fog oltalmazni bennünket.
Csak elgondolni is azt, hogy olyan úrnő, min 

ön, valakitől magát fenyegetve lássa !... Teg­
nap este, Sennora Donna Perfecta, a mint ön pa­
rancsolta, elmentem az özvegy Cuscové vendéglő­
jébe tudakozódni. Don Pepito és Batalla tábornok 
mindig hosszú értekezleteket tartanak pokoli ter- 
vetkről s a mellett mindig bort isznak. Részeges, 
elkárhozott két ember. Kétségkívül valami nagy go­
nosztettről értekeznek ... Minthogy ön iránt any- 
nytra érdeklődöm, tegnap este, midőn a vendég­
lőbe voltam s Don Pepito azt elhagyta, utána 
mentem ...

— És hova ment?
— A kaszinóba, igen Sennora, a kaszinóba, fe­

lelt a másik némi zavarral. Azután visszatért laká­
sára. Oh, mennyire szidott a nagybátyám, hogy oly 
soká kimaradtam és kémkedtem ... "de nem bírok 
magammal ... Szent isten, nem bírok magammal, 
mikor ilyen úri asszonyt mint ön, ilyen veszélyes 
helyzetben látok, majd elvesztem az eszemet! Nem, 
nem, Sennora, azt hiszem, hogy a legjobb esetben 
e naplopók megrohanják a házat és Rosariot elra­
bolják.

Donna Perfecta a földre szegzé sülét tekintetét és 
sokáig gondolkozott; elhalványodott.

— És nem tudom, hogy lehelne azt megakadá­
lyozni, mondá végre.

— Ha én tudnám! felelt a másik nő, ki nem 
volt más, mint Don Innoceneio unokahuga, Zacinto 
anyja. Csak egy igen egyszerű eszközt tudok, a me­
lyet már javaslatba hoztam, de a mely nem nyerte 
meg tetszését önnek. Ah, kedves Sennora, ön na­
gyon jó. Ilyen alkalomkor1 nem kell olyan nagyon 
tökéletesnek (Perfecta = tökéletes) lenni . . . mel­
lőzni kell minden scrupulust. Isten ellen való vétek 
lenne az?
. — Mária Remedies, felelt Donna Pérfecta méltó­
sággal, ne beszélj ostobaságokat.

— Ostobaságokat? ... ön az ön bölcseségével e 
rossz ücscsét nem fogja úgy sarokba szorítani, hogy 
az ön akarata szerint cselekedjék. Mi van egysze­
rűbb annál, mint a mit én javaslok? Minthogy 
most nincs törvényszékünk, a mely védelmezzen 
bennünket, magunknak kell bíráknak lennünk. Nincs 
az ön házában férfi, a kire rá lehetne bízni vala­
mit? Ha van, akkor hívja elő, és mondja neki: 
Hallod-e, Caballuco, Pasolargo, vagy akármelyik, az 
éjjel öltözz át jól, hogy senki föl ne ismerjen, végy 
magadhoz egy bizalmas emberedet s álljatok meg 
a Santa Faz-ulcza sarkán. Várj ott egy kissé, és 
mikor Don Jósé de Rey a de la Triperia utczán 
áthalad, hogy a kaszinóba menjen, mert bizonyo­
san oda megy, ért ön engem? . . . mikor megy, 
álljatok elé, és adjatok neki egy döfést.

— Maria Remedies, ne .légy eszeveszett 1 mondá 
a Sennora elutasító méltósággal.

— Semmi egyebet, mint egy döfést, Sennora érti, 
a mit mondok: egy döfést. Bűntettet csak nem ta­
nácsolnék ? ... Jézus, atyám és megváltóm! Még 
a gondolat is borzalommal tölt el s úgy tetszik, 
mintha vért és tüzet látnék magam előtt. Semmi 
rosszat nem mondok, Sennora; egy döfés kell, 
egyéb semmi, csak az ijeszlés, mely e szemtelen 
embernek értésére adja, hogy bennünket jól védel­
meznek. 0 egyedül megy a kaszinóba, Sennora, 
egészen egyedül s ott találkozik kardos és sisakos 
czimboráival. Képzelje most, hogy valami jó súlyos 
ütést mérnek rá, mely néhány csontját eltörje, a 
nélkül, hogy komolyan megsebezné, magától értető­
dik ... ez esetben vagy megfélemlik és elfut űrha­
jósából, vagy legalább két hétig az ágy szalmáját 
kell nyomnia. Természetesen, az embereknek jól 
lelkűkre kell kötni, hogy az ütést jól oda mérjék, 
ne halálosnak, de úgy, hogy az illető megérezze a 
súlyát.

— Maria Remedios, felelt Donna Perfecta komo­
lyan, te valami magasztos gondolatra, valami nagy 
mentő elhatározásra képtelen vagy; a mit tanácsolsz, 
az egyszerűen gyávaság.

— Jó, akkor hallgatok... Jaj nekem, hogy ily
ostoba vagyok; de meg fogom őrzeni ostobaságo­
mat, hogy vigasztalhassam önt, majd ha leányát el­
vesztendő ' '

’—... ------------  .. -------------- mi—« mi

— Leányomat!... leányomat elveszteni! kiáltott 
a Sennora haragos kitöréssel. Még hallani is majd 
megőrjít. Nem, nem fogják tőlem elvenni! Ha Ro­
sario nem utálja meg ez elkárhozott embert, amint 
óhajtom, majd rátér az én nézetemre. Csak ér tán 
valamit az anyai tekintély!... E makacsságot ki­
fogom irtani belőle, mint a hogy sorjadzó gázát 
kitépjük, mielőtt ráért volna gyökeret verni . . . 
Nem, az nem lehet Remedios. Történjék a minek 
történni kell, de az nem lehet! Hogysem unoka­
öcsém nejévé legyen, inkább bármi rossz történjék 
vele, inkább haljon meg.

— Inkább haljon meg, inkább temessék el s a 
férgek egyék meg, erősité meg Maria Remedios, ke­
zeit összekulcsolva, hogysem ez istentelennek ha­
talmába jusson. Oh, Sennora, ne szomorodjék el, 
ha megmondom önnek, hogy Rosarionak néhány 
titkos összejövetele volt e szemtelen emberrel. Azok 
után, a miket bátyámtól hallottam, úgy látszik, 
hogy a tegnap esti történet nem egyéb semmire 
való esehhél Don Jósé részéről, ki a czélját bot­
rány által akarja elérni ... de nagy gyengeség 
volna megengedni... Oh, istenem, én nem tudom, 
hogy lehet a lelkészen kívül más férfinak a ked­
vére tenni.

Hallgass, hallgass, parancsold Donna Perfecta he­
vesen. Ne beszélj nekem a tegnapi estéről. Mily 
szörnyű történet! Mária Remedios, most értem, 
hogy a harag hogy ronthatja meg örökre a lelket. 
Elepedek dühömben . .. Mily szerencsétlen vagyok 
én, hogy ily dolgokat kell látnom és nem vagyok 
férfi. De ha a tegnap este történtekről igazat kell 
szólanom, nekem magamnak is kétségeim vannak. 
Librada mennyre-földre esküdött, hogy az a férfi, 
a ki Rosarioval beszélt, Pinzon volt. Leányom ta­
gad mindent, pedig ö soha sem hazudott... Mind 
a mellett is megmaradok gyanúmnál. Azt hiszem, 
hogy Pinzon alattomos ficzkó; és semmi egyéb ...

■ Mindig csak arra jövünk vissza, hogy minden 
bajnak okozója a derék mathematikus ... Oh, én 
nem csalódtam, midőn első Ízben láttam ... Nos, 
Sennora, legyen készen, hogy mig borzasztóbb dol­
gokat is megér, ha elő nem hivatja Caballucot s 
az nem mondja neki: Caballuco, remélem, hogy...

Már megint előhoztad ... Igazán egvüevii 
vagy !... - 1

— Oh, habár nagyon együgyű vagyok is, isme­
rem én ót... de mit tegyek, ha nem mehetek 
semmire? csak azt mondom, a mit bölcseség nélkül 
jónak látok.

rjy' ' -— **o j twvtn x\i meglel
le nem tudsz, kettőig elolvasni Remedios. s mi 
komoly feladatot akarsz megoldani, ily együgyű 
szédekkei állsz elő. Én más megoldásra gondc 
mely nemes és jónevelésü egyénekhez méltó leg1 
Leütni!? Mily ostobaság! Különben nem is £ 
rom, hogy öcsémén az én parancsomra csak a 
kisebb karczolás is essék; semmi esetre. Majd i 
fogja őt büntetni isten a mint szükségesnek k 
Nekünk csak azon kell törekednünk, hogy isten 
szándéka semmi akadályba ne ütközzék, Maria 
medtos; ily ügyekben vissza kell térni az okolt 
de mit tudsz te az okokhoz, te csak az apróié 
részleteket látod.
-,Lehet> hogy úgy van, felelt a pap unokah 
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tóOGAZDASAGI KÖZLEMÉNYEK.
Az ültetni való burgonyáról.'

A gazdák tudják, hogy a burgonya, bármily jól hever­
melték vagy eltették, a télen át súlyából vészit, és 
Ipedie: - . '

november végéig, 
deezember » ,
januárius » .
februárius » .
márczius » »,
április » ; .

0-600/o-ot
3- 50 »
4- 62 » 
6-16 » 
7*31 » 
8.99 »

A bevermeléstól az ültetésig tehát a veszteség állag 
9 százalékot tesz. A veszteség részben a burgonya ke­
ményítőjét illeti. így például oly burgonya, melynek ok­
tóberben a bevermelés alkalmával 17-75<>/0 keményítő 
tartalma volt, ez november, deezember és januáriusban 
17%-ra, februáriushan IG-ra, s május elejéig 13-75 szá­
zalékra csökkent. A csökkenés az eltevéshez képest kü­
lönböző lehet, igyNobbe egy burgonyafajnál konstatálta 
hogy 100 rész keményítőből G hónap alatt maradt:

részvilágos, száraz, hűvös helyen 87-8
világos, nedves, hűvös a G5-—
világos, száraz, meleg a 59-—
világos, nedves, meleg « 50-8
sötét, nedves, hűvös a 64-6
sötét, száraz, meleg n 60-9
sötét, száraz, hűvös « 60-4
sötét, nedves, meleg e 61-4
A súlycsökkenésnek oka részben a burgonyában levő 

víz elpárolgása is, a mit különösen a száraz helyen tar­
tott burgonya fonnyadásából következtethetünk. Ha a 
burgonyát száraz levegőben tartjuk s a párolgást gyakori 
szellőzéssel előmozdítjuk, úgy hogy az ültetésig az átla­
gos 9 százalékon kívül még 15—20 százalék vizet ve­
szít a burgonya, ez bizonyos körülmények közt ültetésre 
még jobb, mint az, melyet frissen, közvetlenül a verem­
ből vagy a pinczéből vettek ki. Az erre vonatkozó ter­
melési kísérletek, melyeket több helyen végrehajtottak, 
azt eredményezték, hogy a fonnyadt burgonya 30—40 
százalékkal jobb termést adott a nem fonnyadtnál, melyet 
ugyanakkor ültettek. E kísérleteknél arról is győződtek 
meg, hogy a kis fonnyadt burgonya jobb termést adott 
a szintén fonnyadt nagy burgonyánál. A tapasztalás azt 
bizonyltja, bogy a fonnyadt burgonya sokkal lassabban, 
sokkal későbben hajt, mint a nem fonnyadt; de a las­
súbb hajtás következtében nemcsak a szárak szaporod­
nak a tőn, hanem ezek egyes tagjai erösbödnek s ezzel 
a gumók is szapodnak. A fonnyadt burgonya korábban 
virágzik és korábban érik, kivált szárazabb esztendőben. 
A mesterségesen fonnyasztott burgonyában levő kisebb 
vízmennyiség határozottan lassítja a csirák fejlődését s 
mivel a gumók hajtásai, melyek rendesen korábban je­
lennek meg a kevés nedv miatt, szintén visszatartalak 
a fonnyadt anyagumóban, a többi csirabimbók épen 
úgy fejlődhetnek, mint az előbbiek, minek következté­
ben, habár lassabban, de több hajtás fejlődik. E na­
gyobb számú hajtások rendesen sűrűbb gyökérzetet is 
adnak, melynek segítségével a tő nemcsak hogy az 
anyagumótól hamarabb elválik, hanem nagyobb termés­
nek alapját is képezi. A fonnyadtság nemcsak a 
kicsirázást, hanem a későbbi fejlődést is késlelteti. 
De mivel a lassúbb növés következtében a lő protoplaz­
mái a gyökerekből kiinduló nyomásnak nagyobb erővel 
képesek ellentállni, a gyökerek dusabban nőhetnek. Ha 
a talajban elegendő nedvesség van, s ha megfelelő táp­
anyagokban hiány nines, a gumók is jó nagyokká fej­
lődnek : de ha nedvesség hiányában a nedv nyomása 
nem elég nagy, az oldal sarjak sem fejlődhetnek" ki tö­
kéletesen, s a gumók is kisebbek maradnak. így tehát 
fonnyadt burgonyától csak abban az esetben várhatunk 
igen jó termést, ha a vegetáezió idejében elegendő atmosz- 
férás csapadékok vannak, ha a föld képes elég vizet 
visszatartani, s a növény elég tápanyagot talál a földben.

A burgonya fonnyasztásának kedvező hatását bizo­
nyítják azok a kísérletek is, melyeket Leydhecker tanár 
Magyaróváron 1885-ben és 1886-ban véghezvitt. A kí­
sérletekhez 8 különböző burgonyafajt használt, még pedig 
mindkét évben ugyanazt. Az ültetni való burgonyának egy ré­
szét?—8 héttel az ültetés elölt szellős, száraz padláson tar-

A kísérleteknél egyúttal a termés mennyiségére is fordí­
tott figyelmet, annak meghatározása végett, hogy mi 
különbség van a termés mennyisége közt akkor, ha a 
koronaszemek lefelé, és akkor, ha felfelé kerülnek a 
földbe. Az 1885-ik évi kísérletek eredménye azt bizo­
nyította be, hogy a fonnyadt burgonyából nemcsak álta­
lában több, hanem több nagy burgonya is fejlődik; a 
többlet egy hektáron 13G3 kilogramm volt, melyből 1189 
kg. nagy és 234 kg. kis burgonya volt. Az 1885-ik évi 
időjárás a fonnyadt burgouyára nézve kedvező volt, mert 
többet esett, mint 1886-ban s igy a talajban több ned­
vesség volt, mely a nagyobb számú hajtások és sűrűbb 
gyükérzet fejlődéséhez szükséges. 1886-ban minden faj­
ból termett 1 hektáron 

a koronanemek fekvése:
friss fonnyadt

, , _ horgonyából
felfelé J I 7 ; 113.45 mm. 122.72 mm.
le elé 112.17 « 125.41 «Jfl
határozottan .... 134.45 « 147.61 »

EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP, ÁPRILIS 3.
vagy tekintet nélkül a nemek helyzetére

friss fonnyadt különbség.
nagy és kis gumó 120.02 mm. 131.93 mm. 11.91mm 

93.97 « 104.29 « 10.32
26.05 « 27.G4 « 1.69

A fonnyadt burgonya tehát itt is nagyobb termést adott 
és pedig nemcsak általában, hanem a gumók nagyságát 
tekintve is. A fonnyasztás kedvező hatása kivált a nagy 
gumóknál mutatkozott, melyeknél a többlet 10 százalé­
kot tett, ellenben a kicsinyeiméi csak 4 százalékkal na­
gyobbodott a termés, de általában az összeredmény 
még sem volt olyan kedvező, mint a megelőző évben, 
de ennek oka az időjárásban rejlett. De lássuk, mily 
különbség mutatkozik az egyes fajoknál, ha egyenlő te­
rületen egyenlő mennyiségű fonnyadt és friss burgonyát 
ültetünk:

Skót Champignon 
Euphyllos 
Marmont 
Early Rose 
Kék óriás 
Dober-féle 
Richter Imperatorja 
Redskin flouxball

A különbség tehát e nyolez burgonyafajnál 245—4240 
kgr. közt változik. Legkisebb különbség az Euphyllosnál 
mutatkozik, ehhez a többi következő sorrendben csatla­
kozik. Skót champion, Daher, Redskinflouxbali, Richter 
Imperatorja, Early Rose, Kék óriás és Marmont. 
Ezekből látjuk tehát, hogy a fonnyasztás nem 
egyenlő minden burgonyafajnál. De az egyes fajok sem 
hoznak mindig egyenlő eredményt létre, mert mig az 
Euphyllos és a skót champignon 1886-ban feltűnően 
nagyobb termést adtak, 1886-ban a fonnyasztás kedvező 
hatása épen ezeknél látszott meg legkevésbbé. Leltet, 
hogy ennek oka az, hogy a fonnyasztásnál 1886-ban 
ezek vesztettek súlyúkból legkevesebbet, 1885-ben pedig 
legtöbbet.

A kisérlelek eredményei tehát határozottan arra inte­
nek, hogy a mennyiben lehet, fonnyadt burgonyát ültes­
sünk, azért mondjuk, hogy a mennyire lehet, mert 
több száz mázsa burgonyát fonnyasztani bajos dolog 
volna, hanem néhány mázsával bármely gazda tehetne 
kísérletet.

lyveszleaég fonnyadt friss

többlet a 
fonnyadt 
burgonya

burgonya
10.0 107.05 104.4 2.65

7.7 134.25 131.8 2.45
27.0 159.00 116.6 42.40
16.0 113.07 96.0 17.07
16.0 142.70 118.6 24.10
13.0 111.60 , 106.6 5.00
27.0 144.20 129.2 15.00
16.0 139.00 124.5 14.50

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK.

A gyümölcsfák védelme a tavasai 
fagyok ellen.

Az évenkint ismétlődő tavaszi fagyokkal újra meg 
újra felmerül az a kérdés is, hogy mikép lehetne a 
gyümölcsfákat a fagyok pusztító hatása ellen megvédeni, 
lek int ve azt, hogy a baj általános és gyakori, hogy alig 
múlik el tavasz, a melyben gyümölcsfáink többé-kevésbbé 
s gyakran igen érzékenyen ne szenvednének, azt lehetne 
hinni, hogy a védelemről is általánosan gondoskodnak 
mindentelé, pedig nem úgy van. Legtöbb ember egészen 
a természetre bízza fáit, vagy kiállják a fagyot vagy 
nem, s kevesen vannak, akik a baj megakadályozására 
és a termés megmentése végett bizonyos úvóintézkedé- 
sekel tesznek. Néhány ilyen óvóintézkedést szándékozunk 
ez alkalommal ismertetni.

Általában kétféléről lehet szó: prevenlivekről és elhá- 
rilókról. Preventív óvintézkedés első sorban, hogy csak 
későn virágzó gyümölcsfajokat ültessünk s a hajtást és 
virágzást lehetőleg késleltetni igyekezzünk, mert minél 
korábban bajt ki a fa, annál inkább van a megfagyás 
veszélyének alávetve. Vajon tehetünk-e valamit ebben 
az irányban ? Igen. A mint télen a fagy bizonyos mély­
ségig behatolt a földbe, s ez jól megfagyott, nem 
kell egyebet tenni, mint a törzs körül 2—3 méter 
kerületben a földre rövid szalmát, fürészport, szecskát 
vagy ha egynttal trágyázni is akarunk, egy vakás kor­
hadt trágyát takarni, mely takarót fagyos időben 
esetleg meg is öntözhetünk. Ezek a testek rossz hőve­
zetők, sokáig nem bocsátják a meleget a földbe s mig 
a közeli kerliágak már régen zöldéinek, a fák körül a 
takaró alatt még fagyos földet találunk úgy, hogy a gyö­
kerek csak jóval később kezdhetik meg rendes működé­
sűkéi. Kisebb fagy esetén elég, ha a havat a fa törzse 
köré gyűjtjük és jól összetömöritjiik, ez is meglassítja a 
fa hajtását. De ha se fagy, se hó nincs, akkor termé­
szetesen más eszközökről kell gondoskodni, olyanokról, 
melyek magát a virágot védik meg a fagy ellen.

Es itt egyúttal megjegyezzük, hogy semmi esefre sem 
cselekszik helyesen, a ki n most emlitett anyagot eset­
leg trágyázás czéljából már őszszel a fagy előtt teríti 
a fa tövéhez, mert a takaró nem bocsátván be a fagyot 
a földbe, a fa a lakaró alatt mesterségesen meleget 
kapván, a helyett, hogy a tavaszi fagy ellen megerösit- 
tetnék, inkább csak gyengilletnék s esetleg inkább ko­
rábban mint később hajtana.

A már kifakadt virágokat egyedül csak betakarás 
állal védhetjük meg a fagy ellen. Ha a tiszta csillagos 
égből, erős keleti vagy északi szélből fagyra következ­
tethetünk, azonnal ezt az óvszert kell alkalmaznunk. 
Nagy, terebélyes koronáju, maga-törzsű, virágzó fá­
kat csak részben is takaróval ellátni, mely a kisugár­
zást és így a dérképződést megakadályozná, lehetetlen, 
e helyett azonban füstöléssel segíthetünk magunkon,

úgy hogy a kertnek azon a részén, a honnan a szél 
jön, erősen füstülő anyagokat, fát, trágyát, gyántát stb. 
gyújtunk meg, különösen nap kelte előtt és után. Az 
elhúzódó füst fátyolként terül szét a fák és a tiszta fel­
hőtlen ég közt, s habár minden virágot nem is menthe­
tünk meg vele, nagyrészéi mégis megvédjük általa a 
fagyástól.

Sokkal könnyebb dolog az alacsony növények, sza- 
mócza, bogyós bokrok, törpe és redéíyfák stb. védelme. 
Mivel ezeken a faalakokon, falak mellett, redélyeken 
többnyivé a legértékesebb gyümölcs: csemegeszőlő, füge, 
baraczk stb. terem, különös, hogy még ezek védelmére 
sem fordítanak mindenütt kellő gondot. Pedig gyakran 
igen egyszerű eszközzel, ujságlapokkal kevés fáradság­
gal biztosíthatjuk gyümölcsünket a megfagyás ellen.

Francziaországban, a hol a redély-mivelés általánosan 
el van terjedve, a redélyek fölé megfelelő közökkel, kar- 
alaku, 60 cm. hosszú és 6 cm. széles vasakat erősíte­
nek a falba s ezekre igen olcsó, gyakran kátrányos 
csomagoló vászonból készült redőnyöket alkalmaznak, 
melyek a redélyeket egészen befödik. A fal tövébe ha­
sonló, de jóval rövidebb vasrudakat vernek úgy, hogy 
a leeresztett redőnyük ezekhez megkötve, sem a bim­
bókat és virágot, sem az ágakat és leveleket meg nem 
sérthetik.

A szabadon álló redély és törpefák védelmére az úgy­
nevezett Cordival-féle védőtakarókat alkalmazzák. Hor­
dozható vastartókra gyékénytakarót terítenek a fa fölé, 
oldalvást vagy mindkét oldalon ponyvát erősítenek 
hozzá, mely drótkarikákkal úgy van erősebb vasrudakra 
akasztva, hogy jobbra-balra húzhassák. Ezek a takarók 
a mellett, hogy a virágzás idején házi kertünket és gyü­
mölcsösünket legkevésbbé sem éktelenjük el, egyszerűek, 
praktikusok és oly czélszerüek, hogy beszerzési költsé­
gük a nagyobb termésben többnyire már az első évben 
megtérül.

Vízszintes kordonoknál gyakran eleget teszünk, ha a 
virágokra ujságpapirost takarunk, a törpe- és gulafákat 
pedig igen könnyen megvédhetjük, ha csomagoló vá­
szonba burkoljuk.

Angolország egyes vidékein a kertészek ily fák védel­
mére megnedvesitett szalma vagy sásgyékényeket alkal­
maznak, melyek megfagyva, télen is mint jó védő pán- 
czélok veszik körül a fákat. Igen egyszerű eszköz, 
mely a szabadban levő növényeket a fagy ellen állító­
lag igen sikeresen megvédi.

A kik az elmondottakat figyelembe veszik és teljesi­
tik, azoknak sokkal kevesebb okuk lesz a fagy miatt pa­
naszkodni, mint azoknak, a kik gyümölcsfáik védelmére 
semmit sem tesznek. D. 0.

* Az amerikai szegfti-hajtatás. Amerikában még 
kevéssé van a cserepes-növényeknek a szobában való 
ápolása elterjedve,. de annál nagyobb kelendősége van a 
levágott virágnak. Rózsa után a főszerepet a szegfű 
játsza, melyből minden kertészetben óriási mennyiséggel 
találkozunk, a hol októbertől késő tavaszig szakadatla­
nul virágzik, mint nálunk annak idején a nyári szegfű. 
Szaporítása és kezelése következő: Januártól márcziusig 
dugványokat^ készítenek, melyeket jó homokos földbe, 
ládákba 4—5 czentiméler távolságba ültetnek egymástól 
<-‘s .7—® B. f°ku melegben májusig ablak alatt 
tartják, mely idő alatt jól begyökereznek. Május­
ban jót megtrágyázott talajba, megfelelő távolságba 
szabadba ültetik ki és a felnyúlt növényeket visszacsi- 
pik, mely műtétet nyáron át többször ismételik, különö­
sen ha azt látják, hogy növényeik bimbókat hoznak. 
Szeptember elején azonban már elég bokrosak, úgy, 
hogy bimbókat fejleszteni engedik őket, a mi egy nap 
alatt megtörténik. Október elején mint teljesen kifejlő­
dött és bimbós növényeket, a szabad földből kiszedik 
és az iivegliázba a rakodó ágyakba hasonló földbe, 
megfelelő távolságban ugyan szabadba beültetik, a hol 
8—10 R. fokú melegnél s jó szellőztetésnél a legszebb 
virágzásnak indulnak. Vannak azonban későbbi fajok is, 
melyek természetüknél fogva későbben virágzanak, ezeket 
tehát még szeptemberben is csipdeshetik és csak októ­
berben hagyják bimbóikat fejleszteni, melyek azután 
egész júniusig szakadatlanul virágzanak. A szabad föld­
ből való kiszedésnél igen óvatosan bánnak velük, s ha 
esetleg száraz időjárás van, akkor, mielőtt a növényeket 
kiszednék, előbb jól megöntözik őket, hogy mentül több 
föld maradjon a lövőn. Nagyon divatban van ott a Calla 
aethiopica virág is, melylyel liasonlóképen bánnak, t. i. 
nyáron át szabad földbe s október elején jó nagy cse­
repekbe ültetik és hasonló melegben tartják; ezek de- 
czemberben-januárban már virágzásnak indulnak, ha vi­
rágjaikat levágják, úgy ismételve uj virágok fakadnak 
egész tavaszig. (Kertészeti Lapok.)

Ml módon akadályozhatjuk meg a szegfű 
felpattanását? E kérdésre Gronemann blombergi 
szegfütenyésztő a «M. ill. Gartenzeitung»-ban következő- 
képen felel: Mivel e kérdést már sokszor felvetették, de 
feleletet rá senki sem adott, legyen szabad nekem a baj 
ellenszerét röviden ismertetni. Mindenek előtt gondos­
kodjunk tápláló és a szegfűnek megfelelő tőidről, mert 
e nélkül jól és dúsan nem fejlődhetik. A szegfűt tavasz­
kor és nem igen nagy edényekbe ültessük, mert ilye­
nekben igen hidegen áll, kivált ha márcziusban vagy 
április elején ültettük, a szegfű gyökerei, melyet ilyen­
kor nagy edényekbe ültetnek, sokáig jut el az edény 
falához. Nagy edényben fölösleges nedvességet is kaphat, 
mely növésében akadályozza. Nagyon vigyázzunk arra, 
hogy midőn a bimbók jelennek meg, s hideg áll be, a

növényeket azonnal födél alá, legjobb keletnek vagy 
délkeletnek fekvő fedett helyre állítsuk. Az öntözést is 
óvatosan végezzük, mert ha ily időben és kivált akkor, 
midőn a virágkehely képződik, vigyázatlanok vagyunk, 
hiába várunk valami jó virágot, mert kedvezőtlen idő­
ben u kehely nem fejlődik ki tökéletesen, ellenben a 
szirmok előtörnek s a kelyhet fülfakasztják. Csak figyel­
jük meg jól a növényt, s azt fogjuk tapasztalni, hogy 
az első virágok mindig kedvezőtlen időben fakadnak ki, 
valamint arról is meggyőződünk, hogy a későbbi, ked­
vező időben egy és ugyanazon növényen a kehely job­
ban fejlődik, mint az első virágoké. Gyakran az ellenke­
zőt láthatjuk; az első virágok szebbek és tökéleteseb­
bek, mint a későbbiek, mert azok szép időben fakadtak, 
ellenben ezek kedvezőtlen időt kaplak. így történik, 
hogy a legjobb virágok elromlanák s ez ellen csak egy 
orvosság van, a kellő vigyázat. Virágzáskor a szegfűt 
gyakran rovarok is megrágják. Ezek ellen úgy védhet­
jük meg virágunkat, hogy a pálczikára egészen kis vi­
rágedényt akasztunk s ebbe mohát teszünk, a melybe a 
rovarok elbújhatnak, a hol aztán reggelenkint elpusztít­
hatjuk őket.

VEGYESEK.
* Édes tej. Arra a kérdésre, hogy melyek azok a 

szerek, a melyek alkalmazása mellett a tej legtovább 
édes marad, dr. .M. igy felel: Tisztaság és alacsony hő­
mérséklet. Tisztán lejt, vagyis olyan tej, melyet a 
tőgynek megmosása után tiszta edénybe tiszta kezekkel 
fejtek, s az istállóból rögtön kivitték, minden különös 
szer alkalmazása nélkül kétszer, háromszor oly sokáig 
marad édes, mint az, melyet kevésbé tisztán kezeltek. 
Az a tej is a rendesnél hosszabb ideig marad édes, 
melyet a fejés után az istállóból azonnal kivittek és jól 
lehűtöttek. A lehűtésnek legalább 15 C. fokra kell tör­
ténni. Az igy lehűtött tej, mely czélra a különböző tej- 
híitők szolgálnak, ti—8 C. fokú hőmérsékletben 3—4 
napig édes marad; jégben pedig egy hétig is, s 0 fok 
alatt még tovább is. A tejel úgy is konzerválhatjuk, ha 
előbb 60—65 C. fokra felhevitjük (pasleurizáljuk) s ez­
után gyorsan lelúUjük. Még hatásosabb ez a hűtés, ha 
a tejet előbb fonásig hevitettük, csak hogy a 65—70 
fokon túl bevitelt tejnek forralt ize van, tehát csak 65 
fokig hevítsük.

* A dohánypalántáo meleg- óa hideg ágyak 
gondozása. Hiszszük, írja a Magyar Dohánynjság, hogy 
mindenki gondoskodott arról, hogy elegendő álló- vagy 
esővize legyen, a palánta locsolására. A víztartó edé­
nyekbe belé kell keverni egy kis trágyalevet is és az 
öntözés előtt langyossá kell tenni azt, egynéhány üst 
viz felforralása által. A locsolásnál fögondunk legyen a 
bádog locsoló edényt nem nagyon magasan tartani 
locsolás közben, hogy a gyenge részét a viz rohamosan 
ne érje; a bádog locsolóval egyenlő tempóban kell 
tovább menni, nehogy egy helyen sok, más helyen 
kevés jusson az öntöző vízből. A locsolást mind addig, 
mig a rásza nagyon apró, csak egyszer napjában, még 
pedig 9—10 óra közt délelőtt kell eszközölni. Ha csen­
des, jó idő van, nehány órára a melegágyat kitakarva 
hagyhatjuk. Ha gyom kezd mutatkozni a palánta közt, 
azt azonnal ki kell gyomlálni, nehogy erőt vegyen a 
gyenge palántán ; a nagyon süni palántát ki kell" huzj| 
gélni és üres helyekre átdtigdosni; ritkítani kell még a 
sorba vetett palántái is, értem azon meleg ágyakat, me­
lyekbe sorozva lett elvetve a mag. A dugványokból 
lesznek a legjobb magnak való palánták; ezt a 
minta-telepek gondozóinak becses figyelmébe, különösen 
is ajánlom, (ha Mandisz könyve ezt talán nem Írná elő) 
mert a dugványok az átdugdosás által nemesednek. 
Epen igy nagy gond fordítandó a hidegágyak langyos 
vízzel való locsolására, hogy mentül hamarabb rendel­
kezhessünk innen ezen kitűnő palántákkal. Azokat is 
gyomlálni kell, a mint a gyom mutatkozik, ép úgy mint 
a melegágyakat. Minden gazda kiszemelhet most magá­
nak egy kis földet, a hová elkülönítve a magnak valót 
fogja elültetni. Most inár fel is lehet ásni és érett, tiszta 
trágyával behinteni, mely annak idején az elültetés előtt 
ismét fel fog ásatni. A dohányföldeken illetve mesgyéjü- 
kün gödröt vagy árkot kell vájni esővíz gyűjtésére, 
hogy annak idején, a midőn ültetünk, abban szükséget 
ne szenvedjünk. A jeles Szumatra-dohány termelésénél 
az első regula állolt vízről gondoskodni. Ezzel kezdi 
meg a telep kijelölését az élelmes és gyakorlatias khi- 
nai munkás, hogy árkot húz vizmedenezének, hogy 
könnyű módon hozzáférhető és elegendő locsolás! vize 
legyen a már kiültetett palántáknak is, melyet, ha esős 
idő nem jár, három napig szokott iqegütilözni a kiülte­
tés után is. Különben annak idején erre még vissza­
térünk. Nagy gondunk legyen a gyömlálásnál a lehető 
legnagyobb kiméietességet kifejtetni, hogy a gyenge 
palánta meg ne sérlessék. Meg kell óvni mindenféle 
nyomástól.

* A bor featanyagáuak meghatározása. A vörös 
bornak sötét színét kivált a keverésre használt boroknál 
szeretik. A festanyag mennyiségének meghatározására 
bizonyos mérőeszközt hasznúinak, mely azonban megle­
hetős nagy s a praktikusnak kevésbbé alkalmas. Dr. Car* 
penó A. Coneglianoban oly módon segített ezen a ba­
jon, hogy oly colorimeter! készített, mely kizárólag a 
vörös bor festanyagának meghatározására szolgál és 
ebben hordozható. A készülék kél színskálából és 100 
külön e czélra készített papírszalagból áll, melyek a bor 
megvizsgálására szolgálnak. Az egésznek ára 7 lira s a 
feltalálónál rendelhető meg.

* A fa megvédése gőz én savak hatása ellen
A gőz és savak hatásának kitett fa megvédésére követ­
kező eljárás ajánltalik: Két sulyrész égetett gypszet és 
egy sulyrész linóm porrá tört asbi-stet jól összekeverve, 
a már egyenletessé váll tömeget friss ökörvérrel. addig 
elegyítjük, mig a keverék, mint az olajfesték, ecsettel 
mázolható lesz. Ezen anyaggal az előbb jól kiszárított 
fát bemázoljuk, s kiszáradni hagyjuk. Egy pár óra 
múlva újból bemázoljuk a fát, s ha ez a réteg is meg­
száradt, az egész felületet lenolajfirniszszal kenjük be. 
Ez a máz egy pár nap alatt a levegőn is tö­
kéletesen megszárad és megkeményedik, de gyor­
sabban jutunk czélhoz, ha a bemázoll fát' fa- 
széntiiz lóié helyezzük. Mielőtt az ily fa rendel­
tetésének megfelelően fcllmsználtalnék, ezé izerii lesz 
fokozatosan erösbiilü gőzhatásoknak kitenni sViindannvi- 
szor újból megszáritnni, a máz ez által oly tartós lesz, 
hogy később sem repedés nem támad rajta, sem pedig 
lepatlogni nem fog. Egy, ily módon bekent faedényen, 
mely több mint háromnegyed évig folytonos használat­
ban volt, a máz állítólag nemcsak épen maradt, «le 
még jobban a fához tapadt s a mázréleg csakis azon 
helyeken, hol a gőz állandó hatásának v°oll kitéve, vé­
konyodott meg kissé, de a fa ezeken a helyeken is még 
annyira be volt a mázzal fedve, hogy a savak hatásá­
nak teljesen ellenállhatott. Az eljárás maga olcsó és 
egyszerű, a máz készítésére felhasznált anyagok nein 
ártalmasak s a bemázolt edényben esetleg eltartandó 
folyadéknak szagára vagy izére semmi befolyással sin­
csenek.

* Nemzetközi gazdasági kiállítások. Az országos
gazdasági egyesülethez érkezeti meghívó szerint, 'az 
olasz föltlmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter 
ez év május havában Milanóban nemzetközi versenv- 
Uiállitást rendez, rizsszárit ókkal és kukoriczagórékkal. 
A legjobb rizsszáritó és kukorieza góró egyenkinl dísz­
oklevelet kap s 200D lira jutalomban részesül. Ezen 
kívül még két díszoklevelet és 500 lira jutalmat adnak 
ki. A kormány kilátásba helyezte, hogy az első dijat 
nyert gazdasági épületeket megvásárolja. — A stájer- 
országi baromfi-tenyésztő egyesület pedig April 10-ikétŐl 
13-dikúig Gráezban baromfi- és madár-kiállilásl rendez, 
a melyen mindenféle baromfival, éneklő- és dísz-madár- 
ral, idevonatkozó irodalmi termékekkel és technikai vív­
mányokkal lehet részlvenni. , r.

* Skót BővényrózBa. (Rosa rubiginosa). Fáezánok, 
foglyok és egyéb szárnyas vad számára menedékül alig 
van alkalmasabb növény, mint a skót rózsa, melyet le­
gelőkre, mivelés alatt nem álló lejtők és dombokra, rit- 
kás csalit közé stb. ültetünk, részint hosszan elnvuló. 
részint kerek vagy egyéb alakú csoportokba, a viszo­
nyokhoz képest vagy Ízlésünk szerint. E nagyon tüskés 
rúzsa igen gyorsan nő és annyira elágazik, hogy az ily 
ültetvények pár év alatt biztos menedéket nyújtanak a 
fáezánoknak, foglyok és nyulaknak stb., főleg pedig ezek 
fiatal ivadékainak, mert a védülletvény oly sűrű, hogy 
oda ragadozó madarak vagy állatok nem juthatnak be. 
Tavaszszal és nyáron át pompás látványt nyújtanak a 
rózsáidtól vények számtalan illatos fehér-rózsapiroa viráguk­
kal. Távolról úgy néznek ki, mintha hóval volnának borítva, 
s úgy a lombozat, mint a fiatal hajtások meleg eső után 
vagy kézzel szétmorzsolva fűszeres illatot terjesztenek, 
mely az almára emlékeztet. Az őszszel ezer meg ezer­
nyi mennyiségben érő piros csipkebogyó télen a vadnak 
eledelül szolgál. Daczára annak, hogy a süvényróz-a 
minden talajban, még a legsoványabb helyeken is dísz­
ük, czélszerii, ha az ültetés helyét előzetesen körülbelül 
50 em.-nyire felássuk és jól megtrágyázzuk. A fiatal nö­
vényeket őszszel vagy tavaszszal egymástól körülbelül 
2;> darab jusson egy négyszügmélernyi területre. Ha az 
ültetés után szárazság állna be, kissé meg kell őket 
öntözni, lm azonban élénken hajtani kezdenek, az sem 
szükséges.

* .A .s_2*téaek öltésének meg-könnyitése. Megfelelő 
előkészítő rendszabályok állal sokat lehetünk arra, hogy 
a sertéseknél az ellést megkönnyítsük. Már körülbelül 
két licitéi a tnalaezozás előtt ügyelni kell arra, hogy a 
sertések takarmánya könnyen emészthető, de egyúttal 
olyan tápláló is legyen, hogy a tejelést jól megindítsa. 
Igen alkalmas ezen czélra mindennemű tejgazdasági 
hulladék, valamint a lőtt burgonyából és árpadarából 
készült Ing moslék is. Mindenekelőtt ügyelni kell arra, 
hogy emésztési zavarok, főleg nehéz ganéjzá«, sőt éppen 
dugulás ne álljon be, mert mindezek nagyon megnehe­
zítenék az ellést. E czélra való tekintettel a koezáknak 
a takarmányt napjában többször kell adni, de mindig 
kisebb átlagokban és sohasem szabad megengedni, hogy 
egyszerre sokat egyenek; ha daczára ennek, az ürülék 
kemény és száraz lenne, adjunk a koczának egy kevés 
aludttejet, vagy pedig, ha ez nem állna rendelkezé­
sünkre, naponkint kétszer egy-egy evőkanálnyi csodasói 
keverünk a takarmány közé, mindaddig . mig csal; az 
ürülék meg nem lágyul. Ha a tnalaezozás mindezek 
daczára nem menne könnyen és gyorsan, azáltal segít­
hetünk, hogy az első malaczot, melynek megellése rend­
szerint legtöbb bajt és nehézséget okoz, lassan és óva­
tosan húzzuk, de csak olyankor, mikor az állat vajúdik, 
s abban hagyva a húzást, mihelyt a vajúdás megszűnt. 
Rendszerint nem lesz szükséges ugyan, de ha kellene, 
ugyanezt ismételjük a többi malaczoknál is. Annak nin­
csen semmi czélja és baszna, ha kézzel benyúlunk a 
hüvelybe, csupán azért, hogy azt tágítsuk; ha azonban 
a hüvely nagyon száraz volna, czélszerü lesz befecsken­
dezni egy kevés langyos meleg lenmagfőzetet olajjal ke­
verve, a mi azután a hüvelyt csuszamlússá leszi.

Az egész világ előtt kedvelt
a dr. Greencill-féle fogszerek min­
dennapi használatra, egészséges fogak 
megtartására (a száj tisztítására). Aki 
ezeket egyszer használta, bizonyosan 

félretesz minden más szert. ncc

500arany at fizetek annak,
ki ezen szerek használata után fogjájást 
kap vagy lehellete bűzös leend. Egy üveg 
szalicylsavas szájvíz 40 kr, egy karton 
fogszépitő. a legleketébb fogakat hófe­
hérre változtatja, 40 kr, egy csomag 

Greensille fogpaszta napi használatra a fogak épenlartúsára 
35 kr, dr. Greensill Róbert-féte fogkefe 30 kr. Dr. Grcensill

uaiiam-u., ixuuumuisier rngyes uioua Arany aanus-u., i«r 
mayer és Seitz nádor-u, Detsinyi Frigyes váczi-körut, Budán 
Kabakovits G.-nél fti-u., valamint minden fodr. és illatszerésznél.

Äz „ÜSTÖKŐS“-re
az uj évnegyed közeledtével előfizetést nyitunk. |

Előfizetési ára:
ápril-jimiusra . . 2 irt.

Az előfizetések egyszerűen igy czimzendök:

Az „Üstökösének Budapesten.1

Fontos az életre biztosítottaknak.
^3^5 már biztosítást kötött az életre és bármely okból 

■ azt változtatni óhajtja.
a már befizetett dijakra kölcsönt óhajt, vagy a di- 

■■äe J. jat illetőleg a biztosítási összeget redukálni kívánja.
legtöbb esetben ismeretlen okból valamely intézet- 
nél visszautasittafolt, magát azonban betegnek vagy 

szenvedőnek nem érzi és a tiztositásra hajlandó.
^^■5 kötvényét egy szakember által átvizsgáltatni óhajtja 

és végre .
egyáltalán biztosítást az életre kötni kivan és a 
fent elősorolt eseteket illetőleg eg)- szakember 

tszszertt informatióját kívánja, az forduljon 1258

RÓTT MORITZ-hoz
Budapest, VH. kér., dohtkny-utcza 6. II. emelet.

Levélbeli kérdésekre pontos válasz adatik.

SZŐR VESZTŐ POR
(Poudre dópilatoire)

BRÜNING G. C.-től, M. m. FRANKFURTBAN.

'Cgifgl Elismert legjobb szőrvesztő szer, méregmentes, egészen ártal­
matlan. a leggyöngédebb bőrt sem támadja meg, minélfogva 
hölgyeknek kiválóan ajánlható. Hatása rögtöni és tökéletes. —
Egyetlen szörvesztö szer, mely orvosilag ajánltatik s 
melynek Oroszországba vitelét a szentpétervári orvosi 
hatóság megengodto s mely az antwerpeni világkiállí­
táson az ottani Mnsóo commercial de l’Institnt superi- 
enr de Commerce által elfogadva és ki tüntet vó lett. 
Egy üvegcse 1 fi t 75 kr, a hozzávaló ecset 12 kr. Raktár Buda­
pesten, TÖRŐK J. gyógyszertárában, király-uteza 12. sz.

HEGYI MIHÁLY
kocsi g-yára

VII., szövetség-uteza 28. szám, saját házában,
vállalkozik mindennemű 981

uj kocsik elkészítésére.
Javításokat

a legpontosabban és 
jutányosán teljesít.
Az nj Icocslli iartós3ágáért Két 

én Jótállás biztosíttató.

BUDAPEST,
Károly-laktanya.

BÉCS,
BELGRAD.

TELJES EGYENRUHÁKAT
és egyenruha nemeket cs. kir. tábornokok, törzs-, fő- és altisztek, egyéves önkéntesek 
és legénység, nemkülönben a m. kir. honvédség, valamint a m. kir. csendőrség, pénz­
ügyőrség, továbbá m. kir. posta-, vasút- és távirda-tisztek, erdészek, tűzoltók és had- 
astyán egyletek, minden egyenruhás testület, megyei és városi huszárok részére ele­

gáns kiállítás és gazdag választékban szállítanak

TILLER MÓR ÉS TESTVÉRE
udvari szállítók, Budapest, Kánoly-kaszárnya.

Megrendeléseknél a rang és szak megjelölése kéretik. — Vidéki megbízások' utánvétel 
mellett pontosan eszközöltetnek.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bórxnentve. 1269

________ ___
Még a legfinomabb fajok is lényeges külömhséget mutatnak 
illatjukat tekintve és a kávéfogyasztók nagy Ízlés külömbsége 
csak a nagy választék által elégíthető ki teljesen, mert a kü- 
lömböző fajok és vegyítések folytonos megfigyelése által az 
iny a leginkább megfelelőt mindig megtalálja. A nagy áremel­
kedések daczára is aránylag olcsó árak mellett nagy válasz­

tékot ajánl a
hamburgi kávé-raktár

ZKZ-crisnz; j.,

Budapesten kapható: fürdű-uteza 9., Ujvilág-ulcza 1. sz. 
Nyolez bécsi fióküzlet, 2 Grazban, Pozsonyban és 1. Bécs­

újhelyen. 1220

jBrocat-Ariston1
n legjobb és legtartósabb ariston, 
mely létez 
gyünyürin

ff Ezen eriitonófci melyeket egyel 
len másozég nem szállíthat, olya 
tartósak, hogy érettük 2 évig jí

hangjegyei

-jót 
aristonok 

álhatók

,0 1» p li es ii s“
zongora-artston, ezen valamennyi ariston-hangjegy, melyet az ariston 
kedvelő bír, használható. — Ezcn^ készítmény egy^ hurokkal ellátott 

o eme3C30adn^-g01^‘ng°^,ndeVsac^ kul8.műszer, melynek felette. luuawi, siieiyucA iwiouo
Óriás ariston 36 elírom, h 
nősen vendéglők, szállodák ■ 
jól és tiszta hangon játszik.

núk részére ajánlhatók,' mert felette

Minden fajú ariston (9 hangiegygyel) már 15 írttól feljebb, sok száz 
példányban van raktáron, teljes hangjegy-raktár (mindig több 10,000 
, darabnál), tehát versenyképesebb, mint minden más ilyen ezég.
Óriási raktár mindenféle . hangszerekből: hegedűk, ozl- 
terák, harmonikák, gyermek- éa madárkintornák. Árjegy­
zék, rajzok, prospeotasok óe ariston, orphans, valamint 
óriási arlstonboz szükségelt hangjegyek Jegyzéke, to­
vábbá minden hangszer- és hangjegyről ezé Jegyzékek 

Ingyen is portómentesen.

JOSEF LEOPOLD PICK,
első és legnagyobb ariston- és hangszer gyári raktára] 

Bécs, VII., Nenbangasae Nr. 78.

tótóebb.
ajar

vagy anélkül már 46 forint-

teljes 
bau kit

cöszvóny és csúb ollon
között ulég1 isScsaí*? T a• 

lódl Horgony.Pain-"
a leghatásosabb és 

. b.aKz tem titkos- 
szűr, hanom ogv teljesen

k teljes megnyit gT* 
u. Hogy a Paln-Expuilcr

tót,
más

dtUnik abbéi, hogy sok be- 
a ki nagy gnrral feldlcsért
gyógyszerokét próbált meg,

*» megint csat u o
rág, jóniK tUzoaynli Pain-Expsller&es

ürziüiósek által loggy

“■ SíSísiS
• - - stb., mint a ni-.

lások 
:0zölt

............-...ibbiui
meg. A 40 kros, 

• - -.......... -20 olcsó ár a sze­
gényebbeknek is hozzáfórhetCvé 
teszi míg másrószt a számos siker 
a_ fold közösködik, hogy a pdnz 
nincs kidobva. A káros után­
zatoktól azonban óvakodni kell, 
scsaka,,borgouy“-jollol ellátott 
l’ain-Expellort fogadjuk el mint 
raledlt.» Központi- 
raktár : Clytígyezertár 
az arany oroszlán­
hoz Prágában, Kik- 
lasplatz 7. Kapható 
a legtöbb gyd 
tárban.")

Posztó
917

finom mintákban felette 
olcsón, valamint marii- 
dékolt. Minták meg­
tekintésre szívesen be­
tűidéinek. A szabómes­
terek gazdagon illusz­
trált miiitakönyveket 

kapnak.
Posztó gyári raktár

a „feliér íiiráayltoz" 
(zmnweisseii Lamm) Brüullen.

Főraktár Budapesten, TÚROK 
.fO/SIII' gyógyszerésznél. 128

üseszonhériei.
A pesl-zimonyi vasul kis-kőrüsi állomásától 

negyedúrányira fekvő és 1200 négyszög ölével circa 
lßfil hold kiterjedésű czeboi birtok a kellő gaz­
dasági épületekkel ellátva, a leginkább legelőt képező 
Bfififi holdnyi kis-bócsai pusztával együtt 188?- 
Szent-Mihály napjától haszonbérbe adandó. 
Értesítést ad Bethlenben gróf Bethlen Béla; 
Budapesten dr. Darányi Ignácz ügyvéd, 
IV. kev., koronaherczeg-utöza 2. sz. a. — Alkuszok 
kizáratnak. ,r \o?A

Gróf Keglevich István-féle
promontori

COGNAC
Központi iroda:

Budapest, Rudolf-rakpart 7. szám.
A magyar királyi állami vegyitisérlcll állomás bizonyítványa sze- 
rint e cognac, n gyártmány tisztaságát illetőleg, n franczla készít­
ménynek föléje helyeiendű. Élvezetül, valamint életrendi szer 
gyanánt, névszerlnt sf oiuorgyöngeség, emésztési zavarok, étvágy- 
talanság stb. eseteiben, a cognac kiváló orvosi tekintélyek állal 
ajánltatik : valamint ragályos betegségeknél is sok orvos jó ered- 

méuyuyel alkalmazza.
Eredeti palnczkoktmn majdnem kivétel nélkül minden 
fővárosi, ng-yszintén vidéki fűszer-, kor- és csemege- 

kereskedésben knplintö. 1264
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fizon meglepően kedvező eredmények, melyek
H1RBABNY GYULA gyógyszerész ál

* előállított
alphosphorossavas

MÉSZ-VAS-SZÖRP

által "

tiidőbáutalmakiíál,
' v/ sápkor, vérszegénységnél, /

továbbá KitmOkdriiAl (korvnilds) az első fokban, Idült és heveny 
tudűliiiruliilíl. mindennemű liüliiigf'wnél. .«czltrnz ktiliögéM, 
rekedtség, szűk lítfzís. «'liiyiUkrisodfisiifil. továbbá gtirvély-. 
nngolkrtr-. tij'fiufeség. ds iiiliilisnél elérettek, mini kipróbált és 
megbízható gyógyszert ajánlják ezen készitményt a nevezett betegségek 

ellen.

Orvosilag konstatált hatásai a valódi készítménynek, 
nem tévesztendő össze az értéktelen utánzatokkal: — 
jó étvágy, nyugodt, álom, a vér és csontképzés fokozása, 
enyhítésé a köhögésnek, a nyálka feloldása, a köhö­
gési inger, valamint az éjjeli izzadás és bádgyadlság 
megszűnése, általános erönövekedés és a megtámadott 

tlidörészek gyógyulása.
Elismerő ivutolc.

HERBABNY GYULA gyógyszerész nrnak BÉCS.

Ezennel bizonyltom. hogy « 
ívig tartott nehéz tüdftlmjoiiibrtl 
csupán csak az ön inegbeeslll- 
hellen mész-vas-szörpje Állni 
irydiíyiillam ki. Fogadja azért log- 
iiszintébb kűszünetemet, valóban meg- 
bccstlllicllcn találmányáért. Jutalmazza 
meg önt a Mindenható.

Innsbruck, 18SG. márczius 7-én.
Itindcrincler Kde.

Midőn az ön mész-vns-szilrpjét inellbetegsígeniben kitűnő- 
.lek állítom, kötelességemnek érzem önnek ezen kitűnő szereit légionom 
kűszünetemet nyilvánítani s kérek újólag bét Üveggel küldeni, 

l'orstcinlorf. BIorva-Tiübau mellett, ISStí. inarczius .1.
Klein József.

F.rry üveg Ara 1 forint 25 kr. lióslAn n csomagolásért 20 
l.rral több, kis lives néni létezik.

ÓV ÍS • Minthogy érték leien utánzatok jönnek a kereskedelemben elő, 
melV'-k mint úgynevezett kis üvegek- olcsóbban áruiittatnak, s ám­
bár névre ugyanazok, do a Halitsl illetfíleg klpróbAlt szerem- 
mcl össze sem Siasonlltliatrtk. kerem mindig hatArozollim 
Herbabny-féle mész-vas.szörpőt kérni és arra különösen 
(levetni, hogy a fentebbi hatóságilag beiegyzelt veiljegy 
minden üvegen lAtlmtrt legyen s mmdenikhez dr. Schwel- 
zerlöl egv füzet legyen mellékelve, mely pontos utasításokat 
s számos LiVonyitványt tartalmaz. Máskép kiállított készítmé­
nyek értéktelen ut Alizát ok. melyeknek véleletol minden. 

J kit «ívok.

Központi szétküldést raktár:
Bécs, Apotheke zur «Barmherzigkeit»

HERBABNY GYULÁNÁL Neubau, Kaisers!rassr. 00.
Magyarországi főraktár Budapest, TÖRÖK JÓZSEF 

gyógyszertárában, király-uteza 12.
Továbbá raktárak a kővetkező városok gyógyszertáraiban: 
Antallalva,3ártra, Bei öthatom, Besztorczobanya, Boiaog:- 
asszoiiy. Belovár. Brassó, Békés, Caacza. Dobroczon, Dctta, 
Enerjes, Eszék, Esztergom. Fiume. Gyöngyös, Gyalla. Győr, 
Tvaneoz. Jaska, Kaposvár, Kapuvár, Károlyvaroe, Koros, 
Karánsebcs, Kassa. Kézsmárk, Komárom, Kolozsvár, K.- 
Nyék, Kls-Mávton, Kraplna,Kabin, Lovrln, Lúgos, Ma^ozka, 
Miskolcz, Mohács. Moór, Mossócz, Marlenfold. Nagy-Blttse, 
Ne.>ev Károly. Nagy-Bocskcrek. Nyltra, Nagy-Szobon Nagy­
szombat, Nagyvárad, Nyíregyháza, Otocsacz, Pozsony, For- 
lasz, Fakráoz, Fancsova, Fótervárad, Pécs. Pozscga. Ro- 
■Ica Rózsahegy, Saovár. Sohlalning. Sopron, Székosfohór- 
vár, Szt -Gotthárd, Szabadka, Szerdaholy. Szegőd, Sziszek, 
Szászváros, Temesvár, Treucsén. Tcrontál-Szecsen, UJ- 
Verbász, UJ-Oradiska, Vinkovcze, Vukovár Wnrtberg, 
Versecz, Vág-Besztcrcze, Varasd, Zölden, Zágráb, Zólyom

3L millió

gyógyeredmény!
tel

27,000 raktár
mimlen világrészben.

400 gyógyintézet és az 
orvosok ezrei által jó­

nak kipróbáltatott.

Jónak: bevált; 
feöliög'és, 

reDsed-tség*, 
eln.37-áll5:ásod.ds, 
mellToa-jote, 
t-ü.d.ő'foeteg'ség'els, 
elso^rárL37-od.ás, 
■vérszeg'éii^ség’, 
id.eg'g'^en.g'eség', 
női ‘beteg'ség'els:

ellen..

Kitűnő erősitőszer!

Dr. Wertheimer orvos,

TTTT-n.-ffff* M _1_ a valódi malfttaliivoimli egészségi gyógytfipszcrelt feltnl&Iója és egyedüli
JnLOJJL cS áHOS U.2?Hcll£) gyártója, cs. k. tanácsos, lovag stb., Európa legtöbb fejedelmeinek udvari szállítója Beilin es

Itécsben, belváros, Graben, Briiunerstvasse 8.

OraosB gwéMwieSeMtések-
. Bosna-DuLica, 1886. december lio 19-én.

Tekintetes Ur! Szíveskedjék azonnal 6 üveg Hoff János-féle maláta-kivonalu sört, 1 kiló Hoff János-féle maláta-csokoládét és 1 nagy üveg 
tömör maláta-kivonatot küldeni. Czim: Gajics János kereskedő, Hosna-Dubica via Kostajnica. Elvárom, miszerint szerei ep oly nagyszerű eredményt 
fognak felmutatni jelen esetben, mint azt súlyosabb betegeimnél örömmel konstatálhattam. Teljes tisztelettel Dr. Wertheimer es. k. ezredorvos.

Tekintetes Ur! Már több Ízben örömmel tapasztaltam súlyos betegeimen azon nagyszerű gyógyító hatást, melyet 
t. ozlm készítményei által elértem óz annak hathatóságát elismerem. Miután egy török nő van gyógykezelésem alatt, ki tiido- 
túberkulosisban szenved, az alább megjelölt czim alatt (a megrendelés következik) poslautánvétel mellett mielőbb beküldeni kérem.

Kitűnő tisztelettel Dr. Wert
Insany, Bosznia, 1885. márczius 4.

Nagy-Szombat, 1886. deczember 31-én.
Tekintetes Uram! A Hoff János-féle maláta-kivonat! sör és a tömény maláta-kivonat használata által annyira megjavult megrongált egész­

ségem hogy az á"yat elhagyhattam és mellbajomból tökéletesen kigyógyulva, hivatásomnak tovább élhetek. Fogadja bálanyilat ;ozatomat, adja az 
Ég, hogy még sokáig a szenvedő emberiség javára egészség között éltesse. Teljes tisztelettel Weisz Gábor tanító.

Znaim, 1886. deczember 4.
Tekintetes Ur! Egy idő óta kitűnő sikerrel használom a Hoff János-féle malála-készitményeit. melyeket egészségem megóvása végeit tovább 
lni kívánok, miért is kérem részemre 50 üveg Hoff János-féle maláta-kivonatu sört küldeni. Teljes tisztelettel

Pollák J„ férfi-szabó. Znaimban. 
Achensee, posta Icuboch. 1886. deczember 20.

Tekintetes Uram 1 Miután a Hoff János-féte maláta-kivonati sör tüdőbajomra gyógyuló hatással van, kérem ismét 12 üveget poslautánvettel
Tisztelettel Mayer Maria, Achensee.

Sodowa-Wisznia, 1886. deczember 6.
Tekintetes Uram! Régóta használom meglepő sikerrel a Hoff János-féle mahlta-készitményeket, nemkülönben hason eredménynyel használják 

ánv ismerősöm, most ismét felkérem, részemre 14 üveg Hoff János-féle maláta-kivonati sört posta utánvét mellett mielőbb küldeni. _
1 ’ Tisztelettel Petrovics Xavior, foldbirtokos.

ü3f»í?{fH7ntsoí n liAirne^iilrjCitiúl I Óvakodni kell a hamisítványoktól és utánzásoktól s figyelni^az eredeti ved-
Llovlgyazaf a ußvasai lasiiai! jegyre (egy álló ovál, a feltaláló Hoff János arcképével es alatrasával).

2 forinton alul nem küldetik semmi. BÉBI Kapható minden gyógyszertárban és gyógyfükereskedésben.
Ml 6\ A wnlr • A valódi Hoff János-féle malátahlvonatl egészségi sörnek 1 palaczkja 60 kr., 11 palaczk G frt, 28 palaczk In

c I I pjg AräKii AQ rxnln/iTl- ÍÍH FM "R«fl (iTíoctfin 11 41 ttpcc tnílnlnni^l n HiÍzHor lflnnd Kzállltra l/„ kilo maltttttCSOlCOlallö I. 2 II t

V
fiókja Magyarország részére Budapesten, zsibarus-uteza 7.
(a főpostával szemben). Továbbá kapható Török József gyógyszerésznél, líirály- 

utcza 12., és Weninger M.-nél Budán, fö-uteza. l*'9

használt

küldeni.

HOFF JÁNOS

Magyar királyi államvasutak.
15,869. Cl.

A felsü-sziléziai-osztrák-magvar kőszénforgalomban 
az arad-temesvári, 'kassa-oderbergi és magyar észak­
keleti vasút, valamint a magyar királyi áMamvasutak 
állomásaira fennálló kivételes díjszabáshoz f. é. május 
hú 1-én a 2-ik pótlék lép hatályba.

Ezen pótlék tartalmazza:
1. Az osztrák bankjegyeknek 155—160 árkelelére 

vonatkozólag megállapított uj díjtételeket a lüdijsza- 
bás és I. pótlékának valamennyi viszonylatára nézve.

2. A kőszénküldeményekre érvényes díjtételeknek 
kiterjesztését szén vályog szállítmányokra nézve.

Példányai a részes vasutaknál és a magyar királyi 
államvasutak díjszabási ügyosztályában megszerez­
hetők.

Budapest, 1887. márczius 31-én.
Az igazgatóság.

a k, magy. természet tud. Társulat megbízásából

IRTA

IIERMAN OTTO
300 ábrával, 12 miilappal és 9 kőnyomata táblával. 

N. 8-rét 2 hötet. Ára 12 forint.
Megjelent és kapható 1220

KILIÁN FRIGYES
m. kir. egyetemi könyvárusnál

BUDAPESTEN, Váczi-utcza 28. sz.

A D/U I AQ Irodalmi ca nyomdai részvénytársaság könyvkiadó­it inLLnO hivatalában (Budapest. IV. kér., kecskemeti-utcza 
Hjr£§}£5,,'*S- *'8rim) ®edele«t: _

Vezérfonalul
gyninölcsteDyészté3iv6löaflásolc és önKépzés szálára.!

v LUCAS E.-fa MEDICUS FR. nyomán ‘
‘ átdolgozta „
VILL/ASI PÁL.

105 fametszxfénynyel. • •• 2 frt helyett 1 frt

789

E^O-.G-

Tizénnyolcz évi gyakorlatom alapján bátorkodom a
i n. é. közönségnek 1878-ik év óta fennálló, müfogfiszuti 
intézetemet becses figyelmébe ajánlani.

Készítek légnyomás állal tartó fogsorokat a leg­
újabb amerikai mód szerint, valamint egyes fogakat 
úgy müleges szájpadlásokat (obturateurs) és plom- 
bálok odvas fogakat nemes érczczel.

Minden munkálataim modern tudományos alapon vé­
geztetnek, azokért teljes jótállást vállalok, ársza­
bályom pedig a lehető legmérsékeltebb.

Midőn intézetemet a n. é. közönség becses pártfogá­
sába ajánlom, kiváló tisztelettel maradok

GROSZ LAJOS
Budapest, magyar-uteza 1. szám.

(c\YV>n ,0U *°'ir;5 -Ao\V»c'°'t 
,o»"el6rn. 1-—..

ÉRTESÍTÉS
a húsvéti kiállitásróL

A legdíszesebb hasYéti
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égési uj klülliiiuak 10 krtól 80 frllg read- 
kívül nagy vilasrlcéban. Hasonló húsvéti lój/U.

töllclőkoU hölgyek és gyermekek síimóta. 
Pomi>Anm«'Kloi>ol6iitArir.TiiUne annyira 
eeokAibn jött Iliméit üiittixővlies résiinl 
költői gyengéd, vagy kcdvdciiií tcrmí»»etOek.

trine« —.10 krtól l.SO-ig, virágf*«- 
tóisel SO krtól 2.40 krlg.

krtól 6.40 krlg, yi 
1.50 krig.
vagy lelyemael II

teit°bb

Tojás 
I Tojás 
Tojás 
Tojás sí

r
;n»v

- 1

ttól 1 írtig, kocáival 
el 1 frt, gy&trdvelSS. 

ipn!Z- varró- vagy iró-kótrleltcl 1.60,
* UJtiB ukarókpcrielylyel 75 kr.

Ctcdaliigyúval 85 kr, itebóríval 1.10,' 
liimrós mintával 80 kr. 

babával 1.20 tói 2.50-ig, gyermekjáték­
kal 1.40, 2.75, i írtig, 
himtett ét feltett selyemmel 1.75-151 
10-frtig, porccllánból 30 krtól 75 krig, 

A a peluchebíl kit CX Ojas kével 3 frtól 12 
■J<n:Za csinot parcellán 
* VJÍtO rákkal 1 írt tól

Tojás
Tojás
Tojás

Ck,

állvinynyal l-t5l_7 frtig.)Tojás *-ilie-s ÜT'Bb51,
rP/>v .? n fiaconnal, a légiin. 
& Ujas télben 8-tól 1* Ötig.

77»M t Z n lauiaa.uau. iuiruui,
A Ujati u. m. taliga, koctl, 
lének, szán, kőtár, bölcló ttb. stb.

35 Ólig.esr Mind nyíld. -3M -.
Bteskivül míg tokféle húsvéti különlegességek, melyek hatinálatáril csak a -cv6 itaiert#-

' tik meg, kaphatók -

-nál BUDAPEST,
& Dorottyn-ntej» 1. ásásé.

I írásbeli megrendelitek idején való beküldőiét kérem. Képes trjegysík mellé keltetik.
BgaHEgBBBSiBHBBBMnmBB

Fiók-iizleteiub végleges feladása és beszüntetése végett tetemes raktá­
romon levő áruimat az ár egy negyedében

bocsájtom a t. ez. közönségnek forgalomba. Minden egyes darab, mely 
gyönyörű kiállításánál és jó minőségnél fogva bárki tetszését meg­

nyeri hallatlan olcsó és
B8“ csak 9£> kr.

Hölgyeknek: Unaknak s
1 drb jó és linóm not­
ing Schwelczi hímzés­

sel 95 kr.

3 mir egész uj és a j 
legfinomabb franczia ! 

igeii jó mosó creton J 
95 kr.

1 drb úoréUfüZÖ
(Mieder) sz-'-ji kivárás­
sal, finom diillbö! juno 

tollal 95 kr.

100(1 bálairat jött. oly | 
bámulatos olcsó. .

F.gy nyári-ruhának 1 
való croton szövet 
lü méter igen széles jó i 
mosható csak 3 ft 30 kr.

1 dili finom not cor- 
setta schweitzi hím­

zéssel 95 kr.

4 pár igen linóm diva­
tos női harisnya

95 kr.

F.gy tavaszi és nyári 
ruhának való linóm és 
tiszta gyapjú szövet
10 intr igen széles csak :

4 li t 25 kr.1 drb finom női Ro-
coco nadrág schvcitzi 
hímzéssel csak 95 kr. 1 drb finom franczia 

broscli ékes kövekkel 
kirakva és 1 linóm Zsu­
zsii dupla karpcrocz 
talmi aranyból ezen két 

tárgy csak 95 kr. j

1 dili legújabb Rococo 
mikadú legyőző

95 kr.

1 drb egész linóm gyer­
mek öltözet gyönyört! 
kiállítású minden kor­

osztálynak 95 kr.

1 darab finom hrünni 
posztó szoknya csuk 1 

95 kr.

1 nagy asztalkendő 
damaszt vászonból

95 kr.

1 drb igen linóm so- 1 
lyoni lüsztcr kötény 
szop kivárással 95 kr.

3 d-b finom női szál- 
vatták 95 kr.

1 drb uj foiiásu elegáns ! 
gyönyörű szép el-zászi 
dupla kosár 95 kr. |

4 mtrigen finom, Scholl
chiffon 95 kr.

3 mir finom szép perzsia
szőnyegek 95 kr.

4 mtr szép igen finom 
valódi franczia Rüsoh

95 kr.

4 drb valódi rumburgi
zsebkendők 95 kr. |1 garnitúra szép finom 

franczia selyem virág 
kalapra, bajba mellre 
és egy kalápformát 

hozzá csak 95 kr.

G drb finom szép diva­
tos vászon zsebken­

dő 95 kr.

1 dtb gyönyörű szép női 
legújabb divatu nap­

ernyő 95 kr.

12 drb uj liliputi szép 
kedves ballszt zsöb- 

kentiő 95 kr.

1 dtb igen linóm jó, s
Ing gallér és ké 

lővel 05 kr.

1 drl) szepessi-vászon 
alsó nadrág 95 kr.

G drb finom R-cliiflon 
gallér 4-szercs 05 kr.

3 pár finom -i-szeres R- 
cliiílon kézelő 05 kr.

•I ilrb igen linóm tiszta 
selyem nyakkendő 

05 kr.

I drb talmi dupla ezüst 
vagy arany óra lánoz 

95 kr.

1 drb új nyári mikado 
finom kalap 95 kr.

1 drb finom tajték pipa 
előbb 4 frt most 05 kr.

1 drb egész finom tájiéi: 
Mokóny Bereziszlvar- 
ezipka előbb frt 3.50, 

most 95 kr.

G pár finom lábtyü 
(Socken) jó minőségű 

95 kr.

1 drb legfinomabbborju 
bőr szivar vagy czl- 
garetta tárcsa 95 kr.

I üveg finom patfuom 
fogpaszta és fogkefe
o 3 tárgy együtt 95 kr.

1 drb lyoni selyem- 
kendő egész finom 

95 kr.

Egv gyönyörű szép gyer­
mek bábu ilszszclont 
és fésülhető hajjal egész 

linóm 95 kr.

Vörös í-s fagyott
kezek ellen biztos szer 
a Hungária ír, egy do­

boz 95 kr.

Szeplő és máj folt
ellen biztos szer ennek 
eltávolítására egy do­

boz 95 kr.

15 év óta árusítom el 
a valódi hamisítatlan 
kélszer ezüslözütt bri- 
lania evő eszközöket, 
mely ezüst színét 10 évi 
használat után sem 
veszti cl.

12 dib kávés kanál 
05 kr.

6 drb evő kanál 
95 kr.

C drb villa \
95 kr.

8 drb aczél kés 
95 kr.

2 drb nagy táloza 
95 kr.

3 drb kis táloza 
95 kr.

1 drb nagy i 
95 kr.

merítő

1 drb tejes főzelék me­
rítő 95 kr.

Valódi csakis nálam 
kapható.

Szétküldés utánvétel mellett történik. 750
Még csak rövid ideig kapható: Bayer Sándornál

Budapest, Kerepesi-ut 30. É.

Épen most jelent meg
a PALLAS irodalmi cs nyomdai részvénytársaság kiadásában (Buda­

pest, IV., Kecskeméti-ulcza 6. sz.)

a cs. és kir. hadsereg és hadi tengerészet számára.
I. rész:

A. legénység- Állományába, tartozó egyének.
IV Hivatalos Eladás.

Kiadta a magyar királyi honvédelmi minisztérium.

Ára 45 krajezár.

(alfoszforossavas)

mész-vas-szörp
EV

kivonat

[ÓCZY VIKTOR gyógyszerész
BÉCS, V., IIluidsthurmerslrasse Kr. II».

Kitűnő 20 év óta kipróbált és felülmulhalbn gyógyszer. Kezdődő I 
tüdövésznól (tubcrculose) aszkór, tüdogyengoeég, vórh^- 
nyásnál a kivonatnak— mészlnrlnlmn olyan hatas- 

• ■ tüdő genycs részei meggyógyulnak (megmeszesed-
h 1 • - ---------- — *T. görvelynél

- Köhögés, jI áss sa:
az izon bevált — nil ftí-kl vonat -—áltál megenyhül meg- | 
lazul és megszűnik. - Kz.cn bárom gyógyoros alkatrészek összes- j 
ségükben a legbiztosabb gyógyszert képezik minden mell- cs

I tüdőbetegség ellen,
Figyelmeztetésül!

Kledeti készítményem jelenté, 
kény gyógyeredményei az^utl-fü

annak méez-vasaall öaszo- 
köttetéso által idéztetik elő, mi

Kép¥iselő¥álasztási czikkek
részletes árjegyzékek bérmentve küldetnek,

Czim és czimerfestészete 

zászlók, diszitési czikkek

s felgyógyultak sok bálairatai 
által — melyek eredeli kéziratok­
ban betekintésre rendelkezésre ké­
szen vannak — bebizonyítva van.
Még különösen arra figyelmeztetik
cscreljé'k^ííévie^íiason'lólikal és 
hogy készítményemet hamisítatlan 
magkaphnssák, mindég kérni kell 

„ vételnél nty ü kivonatot mész-vassal a bécsl_ Fran- 
ozlezKUS g ógyszertárból (llundstburmcrstrasse Nr- 113.) 
Hogy ez egyátalán valódi legyen, akkor kell. hogy az itt ábrázolt 
két' védjegy (úti fü-növény és ezt Ferenoz) a csomaz 
goláson látható legyen. - Eredeti ára 1 frt 10 Ur postán a cso­
magol iséri 20 kr. több. Gyári fö-raklár és naponkénti postai szetktil- 
,lés a vidékre Franzlskun-Apotheke ln Wien. Hundsthur- 
znorstrasse 113., (a hova minden Írásbeli megrendelés intézendő, 
magyarországi raktárait következő gyógyszertárak- 

1 ban Budapesten: TÖRÖK JÓZSEF, kiraly-ut.za 12. es 
Szöllőssy I.’lván, Kriszlináváros. N.-Bccskerok : Menzer L.

I Jászklsér: Alexander .1. Kaposvár: Czollner \ Kassa 
Megai (I., Wandrasefc K. Komárom: Kirchner M Lugos: 
Vértes L. Makó: Laurensky S Miskolcz : dr. Ráez Gy. 
Nyltra: Tnmhor C. Nyíregyháza: Korányi 1. Fancsova 
Bauer Fr. Pozsony: <lr. Adler, Krdy Istv. (1‘isztory utóda), 
Solz R. Farabnty: BiirlIG. Sz.-Fchérvár: Braun J.. Say R. 
Szeged: liar.-say K. Temesvár : .lahner, Klausman cs Al­
berti Mczey G-, Tárcray -I. Versecz: Kiichlcr B . Müller O. 

i TJJ-Szöny : Slern M Zombor Galle K. - Erdélyben 
I Kolozsvár: Gundbar.il A. Brassó: Schuster K. u. Maros- 
Vásárhely : Bernardy B és minden nagyobb vidéki város | 
gyógytáraiban.

és

papirdombormtivek gyára,
BUDAPEST,

IV. her., mnzenm-kürút 29. szám alatt, 

Főraktár és gyár: 1092

TOI, her., Esztcrházy-ntezn 6. sz. n.

Zászlók darabja 40 krajczáríólfeljebb.
uÄ.lapittatott !S^2-il5: évToen.

Örökség szétosztás miatt 
egy nomesl

birtok
nvnvati Magyarországon, mely 
1465 hold szántóföld, rét-, 
erdő-, lakházból áll, továbbá 
egy uj szép majorság, gazdag 
fundus inslmctussai, saját 

vadászati joggal 90,000 írtért 
eladó.

Csaklsközvetlen vevőknek
készséggel felvilágosítással szol­
gálnak -ih-'t'-bí.' 1241
Horváth és Rikhárd Patz,

m. kir. ny. föerdész.
Bécs, Margarethenstr. 12.

Eredeti párisi gummi és 
halhólyagok, melyek finom­
ság és jóság tekintetében a 
legtúlzottabb igényeket is 
túlhaladják, egy tuczat 1,2, 
8, 4, 5 és 6 frt. Bouts amer. 
(rövid) 3 frt. A legfinomabb 
női spongyák 2, 3,4 és 5 frt. 
Hasse-féle preservativ nők 
részére 2 frt. Prof. Mensin- 
ger-félc 2 frt 50 kr. stb. stb. 
Részletes árjegyzék. Külde­
ményeknél szigorít diseretio.

J. REIF 1208
specialist WIEN, IV., Mai- 

garetbenstrnsse No. 7.

Ewizda^fél
cs. hír. kizárólaf/os szabadalmazott

SÁRKÁNY
MfflETERMEIf
ajánlja a magas tiraságoknak és a n. é. közönségnek, a kik 
bútort vásárolni szándékoznak és jutányos árak melleit lel­
kiismeretes kiszolgáltatásban akarnak részesülni, 16 terem­
ben nagyszerűen berendezett bútorgyári telepót meg­
látogatni és a legcsekélyebb vásárlásnál is meggyőződést sze­
rezni. bogy minden versenyt kiálló olcsó árak mellett, 
szilárd gyártmányt, korszerű Ízléses kivitelben, csakis

Budapesten ilycmiemii egyedül létező
buíorterm eiben

szerezhetnek. Elsőrendű hazai szakiparosok közreműködé­
seikkel kitűnő asztalos- és kárpitos-bntor. iigv a legegysze­
rűbb neműek polgári háztartásnak, valamint fantasio- óa 
diszbntor és legelegánsabb teljesen felszerelt urasági 
sálon-, bndoir-, ebédlő- és fogadó-termek részére a most 
divatozó fanemekben és a legújabb alakban. Snlongarni- 
tnrák különféle szövetekkel díszesen kárpitozva, meglepő 
választókban és folyton oly különböző árak mellett kész­
letben találhatók, hogy ilt bevásárlását mindenki igényeinek 

megfelelően teljes megelégedésére beszerezheti. 
Szőnyegek és függönyök a legfinomabb nemig legolcsóbb 

gyári árban. 8.->2
igsgr Ter jedelmes Imior-ár jegyzék liérmenlve.

£? áu 2: ik: ái rx 37* Z g'., :■
bntorgyáros, kárpitos és díszítő 

Budapesten (belváros). Rózsa-tér és Lipót-utcza sarkún, I. era,

PAPIÉ
Oloeó beszerzési forrása, nagy­

bani bevásárlási árért.
250 Ív nagy üzlet alakú kék koez- 

Rázott levélpapír 1 frt 25 kr. 
250 darab üzleti boríték 54 kr.
400 ív vonalazott levélpapír 88 kr. 
400 db alkalmas levélborfték 80 kr. 
200 db levélpapír és 200 db boríték 

betűvel vagy színes virágok, mada­
rak, sport stb. képekkel, a 400 db 
összesen egy elegáns mappában 1-35 

50 levélpapír cs 50 boriték.-Péle Méle. 
nagyon elegáns és körülbelül 20 
különböző kitűnő nyomású festett 
mintával üszosen 90 kr.

209 angol levélpapír erős, finom fehér 
és 200 tinóra fehér agol boríték, 
400 drb összesen 1 frt 50 kr. 

500 ív irópapir 1 írt 40 kr.
250 iv linóm irodapapir 1 frt.
Eláiosiiók 5% rabattban részesülnek.

Minden utánvét mellett küldetik és 
a meg nem felelőt visszaküldeni ké-

SILBBRSTBIN MARK
papíráru-üzlete Béos, II., Lilienbrunn- 

gasso 18- 1002

5
(mosóviz) lovak számára.

Kwizda Ferencz János osztrák cs. kir. és 
román királyi állatgyógyászati készítmé­
nyek udvari szállítója és kerületi gyógy­

szerész Korneuburgban
a londoni, párisi, bécsi, hamburgi és müncheni 

éremmel kitüntetve.
Sok ovi tapasztalat szerint mint marha túppor rend­

szeres adagolás mellett kitűnőnek bizonyult étvágyhiúny.i 
vértejelés ellen, a lej javítására, s lényegesen istápolja az 
állatok természetes ellenállási erejét a ragályos befolyások- 
ellen és csökkenti a mirigykor és bélgörcsre hajlamot.

Ezen állal gyógyszerek valódi minőségben kaphatók; 
Budapesten: nagyban Török József gyógysz., Detsinyi F., 
Haitianer Nándor testvérek, Holinann József, Klein .1. L„ 
Hochmeister Frigyes utóda, Maiitliner és Weisz, Mák tárj 
Gyula, Neruda Nándor, Pillicli Ferencz, Strobenz testvé-j 
vek, Steden .1., Stiassny testvérek és társa, Stern és Selnnic-; 
del, Szilbcr A., Steinfeld Ignácz, Schwarzkopf A., Thnll- 
meyer és Seitz, Topits József Un, Wertheimer és Frítnkel.| 
— Kicsinyben: Ahvirt.lt József gyógysz., Olasz József, 
Freund Ármin s csaknem valamennyi gyógyszertárban.

Központi szétküldést raktárhelyiség:
Kerületi gyógyszertár Korneuburgban.

Azonkívül a koronaországok majd minden városa és 
jjfeSlflM mezővárosában van lakhely, mi koronkint a vidéki 
MBS lapokban közludomásra bozatik.

Csalódások kikerülése végett kéretik a t. ez. kö­
zönség ezen. czikkek vásárlásánál mindenkor j 
Kwizda-féle készitményt kérni, s annak véd­
jegy éré ügyelni. 1085
5SSBBÉ Ki védjegyem megliamisitóját olykép juttatja tudoiná- 
HSM somra, hogy azt törvényes büntetés alá vonhatom,
BgiBa 500 frtig terjedő jutalmat nyer tőlem.

A PALLAS kiadóhivatalában Buda 

pest, kMskeméU-ntota 6.) kaphiti

SZÓTÁR.
Szójegyzék és nyelvtani 
megjegyzések a franczia 
akadémia és a legjelesebb 
franczia szótárirók után, 
8 nagy kötet, fűzve 10 frt 

kötve 12

A rejtélybelegekct és üdülőket táplálni anélkül 
hogy azok gyomrát megterhel nőnk. ezen nagy­
becsű tápszer által tökéletesen meg van oldva. 
Ez boros-poharankint, tiz gramm, tökéletesen 
megemészthető, azonosuló s minden megemészt- 
betlen részektől ment, pepsinben oldott marha­
húst tartalmaz. Erősítő hatással bir mindenféle 
gyomor-, máj-, óa bólbántalmaknál az 

emósztósi zavaroknál, rósz szájíz, vérszegénység 
és elerőtlenedésnél, melyek daganatok, rákbajok, vér- 
has, láz és ezukorsár által idézteitek elő: azonfelül mind­
azon esetekben, hol szükségesnek mutatkozik a betegek 
vagy sorvadásban szenvedők táplálása, s azok elgyen­
güli erejének valamely urősilö stfer 'áltál való islápolása, 
mit a hiiskivo.nnloknál, a roneentnilt" husiénál vagya 
nyels búsnál hasztalan keresnénk. A Ckapoteant-féle 
bor egyike a legjobb tápszereknek az öreg ősz emberek 
és a nyermekeknek, ez növeli a szoptatós-dajkák táp- 
képességét. . 250

Ara, 5 frt ÖO kr.
Raktár: Paris, í*. rue Vivieune. 

Budapesten: TÖRÖK JÖZSF.F «yőgyszerész.- 
nvl. király-nteza 12.

SSi/jfi'-fíS-

WEISS JÁNOS
, , C92

ARI
BRÜNN, Fcrdiníimlsgasse Nr. 7.

Pályázat 

egy gyári ellenőri állásra.
Megkivántatik, hogy a pályázó legalább 30—40 éves, ki­
zárólag keresztény vallásit, tökéletesen megbízható és eset­
leg nős legyen; továbbá előkelő magyar családból szár­
mazzék, csinos és tekintélyes külsővel felruházva, a magyar 
és német nyelvet szó és/írásban teljes képzettséggel bírja.

Előnyben részesülnek :
Hadmentes egyének. — Kereskedelmi képzettséggel bírók. 

Kik már ünnálló üzletet-vagy gazdaságot folytattak.

Évi fizetés 1000 frt.
Zárt Írásbeli pályázatok magyar nyelven szerkesztve 
és elsőrendű ajánlatokkal ellátva f. évi április hó 
15-ólg bezárólag, a TÖRLEY JÓZSEF és TÁRSA 
pezsgöborgyár IgazgatóságáhoePROMONTORRA,

I Budapest mellett intézendők. 1177

Hirdetések felvétetnek a kiadókivatla-
ban Budapesten, IV., kecskeméti-ntcza 

ft. szám alatt.

Uriimii
I nyári íanungarn-szöveteíl

moshatók ée gyönyörű minták 
60 cm. srélcs

|1 teljes férfi öltönyre |
jótállás mellett 7 méter tl.50.

ValiintiitgiTászoB
1 a legjobb, férfi fehérneműre 
j 1 vég jótállás mellett 30 rőf 

széles 8 frt 50 kr.

13i*ocat,
o legújabb és legelegánsabb, női 

1 tubákra tiszta gyapjú, minden 
divatos sziliben

[ir> meter 5 frt 50 ltr.|
egy teljen i-iiliiii-n.

iTSTsek’
lorői vászon vagy ebiíTon-1 
I bői, minden nagyságban | 

csipkebctétlet
0 drb 3 frt 73 kr.

Nöi-kötények
I chiffon, creton, nyers vü-| 
szón és oxfordból csipké­

ivel szegve a legújabb di-| 
vat szerint

€5 tlai*al> Sí Fvt.

a legkitűnőbb minőség, 
j 135 cm. széles liszlagyapju |

1 teljes férfi öltönyre
Ci Forint.

Házi vászon I
valódi römcrstüdli, 

nagyon alkalmas uri, női ée 
gyermek febérnemüekre, jótállás 

mellett 29 rőf
1 vég *1. széles 4 frt 50 I 
1 vég s/4 széles 5 frt 751

...... iSB
női ruhákra a legújabb. | 
jótállás, hogy színét lúg­
ban! mosás által sem | 
veszti, a legdivatosabb 
mintákban 1 ruha 10 me-1 

ter 3 forint.

Női rnlia szövetek
I valódi franczia satin szé-| 

les hordárral, a .jelen 
j idényben a legújabb és I 
I legelegánsabb 1 teljes ruha | 

10 meter 4 forint.

Chiffon
I kitűnő minőség, uri, női I 

gyermek fehérruhákra 
I nagyon alkalmas, 90 cm.
! széles, jótállás mellett 30
I rőf 1 vég 5 frt 50 kr.

Postául únvét melletti szállítás.

Minták és' árjegykékek^iiigyen ös jilptve.

UDAPE31 
KÉZljj 

CSAK BÉ

Vidékre 
Egy évre [ 
Egy fél 
Külföld
Franczia-I 
országoké 
valamint I
ezerződée|
Egy szó


